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INTRODUCCiON 

La realidad innegable que enfrenta nuestro país ha generado la 
implantación de sistemas que aseguren la productividad y 
competitividad de la industria a nivel internacional; por ello existen 
normas encargadas de verificar y regular los parámetros 
involucrados para la realización de cualquier producto o servicio. 

Dirigir sabiamente un cambio tiende a crear un clima saludable 
para emprender mejoras, lo mismo que la innovación tiende a 
fomentar otras innovaciones. Con la reducción continua de los 
márgenes de ganancia, la implantación eficaz de cambios es un 
arma potente para una compañía que busque mejorar su posición 
competitiva en el mundo de los negocios. 

Una función saludable le da a la empresa la fuerza necesaria para 
resistir los ataques de la competencia, la finmeza para mantener 
mejoras constantes y consistentes en un medio ambiente 
competitivo y, tal vez lo más importante, le proporciona elasticidad 
operacional para responder ante mercados y competidores cada 
vez más volátiles. 

La estrategia sólo significa algo cuando se traduce en acción 
operativa. Dentro de [as estrategias de la empresa se debe 
contemplar una administración de cambio en la que se integren 
normas de calidad tanto nacionales NMX-CC, como Internacionales 
ISO-9000, estas nonmas tienen variantes de acuerdo al producto o 
servicio que ofrece la empresa. 



En el momento en que una empresa decide integrar estas normas 
de calidad, es necesario que la estructura de la empresa sea 
informada y COnozca cuales serán las funciones que se deben 
llevar a cabo para trabajar bajo este esquema, de manera que la 
responsabilidad de la empresa es señalar sus políticas de calidad, 
las funciones y responsabilidades, fijar objetivos requisitos del 
sistema y documentar los procedimientos. 

La integración de normas ofrece importantes beneficios, debido 
principalmente a una mejor adaptación de los productos, procesos 
y los servicios afines a que se destinan; la prevención de los 
obstáculos al comercio y la facilitación de la cooperación 
tecnológica. 

Con la presente tesis decidimos demostrar la importancia de una 
buena planeación de la producción en una industria farmacéutica; 
la cual por motivos de confidencialidad nombraremos como 
"Laboíatorios farmacéuticos X planta México", para lograr una 
certificación de calidad ISO 9000 Y cuyo impacto en el mercado 
se vea reflejado en las ventas y en su capacidad de producción. 

Una vez que sean conocidos los requisitos básicos para cumplir 
con la norma, es necesario hacer un estudio basándonos 
principalmente en los flujos de producción, seguido de un análisis 
de los efectos en cuanto a las ventas, es decir, el incumplimiento 
de las fechas de entrega, así como del total de la demanda. 

Tomando en cuenta que [a prioridad de los laboratorios es la 
certificación ISO 9000 Y la recuperación de su mercado perdido, se 
atacó el problema desde el punto de vista de capacidad instalada y 
la posibilidad de inversión en equipo nuevo que le permita el 
alcance de objetivos, bienestar y éxito de las áreas de trabajo y la 
empresa en general. 



CAPITULO ¡ 

CAPITULO 

MARCO TEÓRICO 

Evaluación de proyecto 

Toda actividad encaminada a tomar una decisión de inversión sobre un 
proyecto se le llama evaluación de proyectos. La evaluación de 
proyectos es una materia interdisciplinaria , ya que durante la 
elaboración de un estudio de este tipo intervienen disciplinas, como 
estadística, investigación de mercados, ingeniería de proyectos, 
contabilidad en varios aspectos (como costos, balance general, estado 
de resultados, etc.), distribución de planta, finanzas, ingenieria 
económica y otras. 

El resultado de esta interacción es un estudio completo acerca de la 
viabilidad técnica, económica y de mercado, que sirve como base para 
decidir la realización de alguna inversión. 

Proyecto 
Descrito en forma general, un proyecto es la búsqueda de una solución 
Inteligente al planteamiento de un problema tendente a resolver, entre 
muchas, una necesidad humana. 

En esta fonma, puede haber diferentes ideas, Inversiones de diverso 
monto, tecnología y metodologías con diverso enfoque, pero todas ellas 
destinadas a resolver las necesidades del ser humano en todas sus 
facetas. 

Proyecto de inversión 
El proyecto de inversión se puede describir como un plan que, si se le 
asigna determinado monto de capital y se le proporcionan insumos de 
varios tipos, prodrá producir un bien o un servicio. 
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CAPITULO ¡ 

La evaluación de un proyecto de inversión, cualquiera que esta sea, tiene 
por objeto conocer su rentabilidad económica y social, de tal manera que 
asegure resolver una necesidad humana en forma eficiente, segura y 
rentable. Sólo asi es posible aSignar los recursos económicos a la 
inversión. 

Evaluación 
La evaluación, aunque es la parte fundamental del estudio, dado que es 
la base para decidir sobre el proyecto ,depende en gran medida dei 
criterio adoptado de acuerdo con el objetivo general del proyecto. En los 
tiempos actuales de crisis, el objetivo principal puede ser que la empresa 
sobreviva, mantener el mismo segmento del mercado, diversificar la 
producción, cumplir con requerimientos normativos, etcétera. 

Por tanto, la realidad económica, política, social y cultural de la entidad 
donde se piense invertir, marcará los criterios qUe Se Seguirán pam 
realizar la evaluación adecuada, independientemente de la metologia 
empleada. Los criterios y la evaluación son la parte fundamental de toda 
evaluación de proyectos. 

Métodolgía de evaluación de proyectos 

Cada estudio de inversión es único y distinto de todos los demás, la 
métodologia que se aplica en cada uno de ellos tiene la particularidad de 
poder adaptarse a cualquier proyecto. Las áreas generales en las que se 
puede aplicar la metologia de la evaluación de proyectos son: 

~ Instalación de una planta totalmente nueva. 

o Elaboración de un nuevo producto de una planta ya existente. 

o Ampliación de la capacidad instalada o creación de sucursales. 

o Sustitución de maquinaria por obsolescencia o capacidad 
insuficiente. 

La estructura general de la métodología de la evaluación de proyectos se 
representa en la figura 1. 
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CAPITULO I 

Estructura general de 1" evalllación de prollecios 
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Se distinguen cuatro niveles de profundidad en un estudio de evaluación 
de proyectos: 

o Perfil 
o Prefactibilidad o anteproyecto. 

Factibilidad 
o Evaluación expost 

Al más simple se le llama "perfil", "gran visión" o "identificación de la 
idea", el cual se elabora a partir de la información existente, el juicio 
común y ia opinión que da ia experiencia. En términos monetarios s610 
presenta cálculos globales de las inversiones, los costos y los ingresos, 
sin entrar a investigaciones de terreno. 
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CAPITULO I 

El estudio de prefactlbilidad o anteproyecto profundiza la investigación en 
fuentes secundarias y primarias en investigación de mercado, detalla la 
tecnologia que se empleará, determina los costos totales y la rentabilidad 
economica del proyecto, yes la base en que se apoyan los inversionistas 
para tomar una decisión. 

El nivel más profundo es conocido como estudio de factibilidad, contiene 
básicamente toda la información del anteproyecto, pero aqui se tratan 
aspectos como contratos de venta, cotizaciones de la inversión, planos 
de construcción, etc. esta información no debe alterar la decisión tomada 
respecto a la inversión, siempre que los cálculos hechos en el 
anteproyeco sean confiables y hayan sido bien evaluados. 

El último nivel es la evaluación expost , que consiste en un conjunto de 
verificaciones de los beneficios y costos, directos e indirectos, que el 
proyecto tuvo en su períOdo de vida del proyecto, el cual es un criterio 
objetivo para la toma de decisioneS en proyectos futUiOS de similares 
características. 

Estudio de mercado 

Consiste básicamente en la determinación y cuantificación de la 
demanda y la oferta, el análisis de los precios y el estudio de la 
comercialización. 

El principal propósito que se persigue con el estudio de mercado y 
específicamente con el análisis de la demanda es determinar y medir 
cuáles son las fuerzas que afectan los requerimientos del mercado con 
respecto a un bien o servicio, así como determinar la posibilidad de 
participación del producto del proyecto en la satisfacción de dicha 
demanda. La demanda es función de una serie de factores, como es la 
necesidad real que se tiene del bien o servicio, su precio, el nivel de 
ingreso de la población. y otros. 

Para determinar la demanda se emplean herramientas de investigación 
de mercado (básicamente de estadísticas y de campo). Algunos de los 
métodos que se utilizan para proyectar la demanda, también conocidos 
como métodos de pronósticos (especificamente métodos de series de 
tiempo), son: método de suavizamiento exponencial y el método de 
Winters. 
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CAPITULO I 

En particular para éste proyecto nos referiremos al análisis ABe y al 
método de Winters. 

Ley de Pareto 

El análisis de Pareto, una herramienta para separar lo "importante" de lo 
"no importante", es una técnica útil para asignar esfuerzo administrativo. 
Su nombre se debe al economista italiano Vi!!efredo Pareta, quien 
estudió la distribución de la riqueza en Milán en el siglo XVIII. Observó 
que una porción grande de la riqueza era propiedad de un pequeño 
segmento de la población. 

El mismo principio de Pareto se aplica a muchas otras situaciones; unos 
cuantos tienen mucha importancia y muchos tienen muy poca 
importancia. Esta característica. permite un trueque entre la inversión y el 
control, eiemento importante para mantener un casio bajo y un alto nivel 
de servicio. 

En la industria, el análisis de Pareto se conoce como análisis ABe. Para 
ser precisos se llamará ABe a la herramienta y Pa.reto a la teoría. 

Análisis ABe 

El análisis ABe jerarquiza los artículos en inventario en orden 
descendente por su uso (o venta) anual en dinero. 

En principio, los artículos jerarquizados se clasifican entres grupos: 

A = articulas con alto uso de dinero 
B = artículos con uso medio de dinero 
e = artículos con bajo uso de dinero 

Por lo general el análisis ABe muestra que el grupo A significa alrededor 
de 20% de los artículos jerarquizados y 80% del uso total del dinero. 

En forma más detallada, el procedimiento para realizar el análisis ABe 
es: 
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CAPITULO J 

Paso 1: Se tabulan los artículos en inventario en orden 
descendente del uso anual del dinero por artículo. El 
uso anual del dinero es la multiplicación del costo 
unitario y el número anual de unidades usadas 

Paso 2: Se evalúa la actividad acumulada comenzando al 
principio de la lista y acumulando las actividades por 
artículo hacia abaio. 

Paso 3: Se trabaja hacia abajo y se calcula: 
Porcentaje acumulado de artículos basado en el 
número total de artículos. Porcentaie acumulado de 
uso del dinero basado en el uso total anual 

Paso 4: Se grafica la curva ABe del porcentaje acumulado 
del üso del dinero como una función del porcentaje 
acumulado de artículos. 

Pronósticos 

Se usa el término pronosticar para hacer referencia a un método 
específico, en lugar de la simple adivinanza, para predecir eventos 
futuros. 

En los sistemas de producción controlados por el mercado, los 
pronósticos son más importantes que nunca. 

Los pronósticos proporcionan información para tomar mejores 
decisiónes; la decisión determina qüé PiOfiosticar, el nivel de detaiie 
necesario y con qué frecuencia se hará el pronóstico. 

La clave para entender los problemas de pronósticos es comprender el 
proceso, por ejemplo, el proceso que crea la demanda de un artículo. 
Las principales caracteristicas de un problema de pronósticos son el 
marco de tiempo, el nivel de detalle, la exactitud necesaria y el número 
de aspectos a pronosticar. 

Las decisión es a largo plazo ,- como abrir nuevas plantas o aumentar la 
capacidad de las existentes -, con frecuencia dependen de un pronóstico 
de la demanda. En este caso, los productos individuales no son los que 
despiertan interés, sino el volumen global. 
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CAPITULO I 

La meta de cualquier sistema de pronósticos es proporcionar estos 
pronósticos con [a exactitud necesaria, a tiempo y a un costo razonable. 
E[ trueque básico entre los pronósticos se entre la respuesta al cambio y 
la estabilidad, es decir, si se experimenta una demanda anormalmente 
alta una semana, debe decidirse si se requiere más producto la próxima 
semana. Si la demanda alta refleja un cambio en el patrón de demanda, 
debe aumentarse la producción, pero si fue sólo una fluctuación 
aleatoria, no se aumenta. Un buen sistema de pronósticos reaccionará 
ante los cambios reales e ignoíaíá las variaciones ai azar. 

Métodos de pronósticos 

Métodos subjetivos o cualitativos: utilizan la opinión de un experto para 
obtener el pronóstico. 

Métodos causales: intentan relacionar la variable que se quiere 
pronosticar con alguna otra variable. 

Métodos de series de tiempo: usan el pasado para tratar de determinar el 
futuro y están basados en principios estadísticos. 

Para [os enfoques de series de tiempos, [os modelos comunes que se 
estudian son consientes, de tendencia IInea[ o estacional, o 
combinaciones de estos. 

Matemáticamente son: 

(constante) 

(tendencia lineal) 

Xt = B1Ct + ét (estaciona[) 

donde a, representa [a parte constante, b2 es [a pendiente de [a 

tendencia, Ct el factor estacional para el período t y &t la componente 
aleatoria o de ruido. 
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CAPITULO 1 

Para hacer un pronóstico cuando existe una tendencia, es necesario 
estimar la constante y la pendiente; hay muchas formas de hacerlo, 
incluyendo regresión y va naciones a promedios móviles, suavizamiento 
exponencia y el método de Winters. 

Método de Wintars 

El método propuesto por Winters (1960) considera los tres factores. 
Formalmente, el modelo es: 

x, = (a,+b2 t)c, + e, Ee. 1 

donde: x, = demanda 
8, = porción constante, normalmente llamada. 

componente permanente 
b2 = pendiente de la componente de tendencia 
c, = factor estacional o de periodicidad para el periodo t 
E, = error de variabilidad 

El método consiste en estimar los parámetros del modelo y usarlos para 
generar el pronóstico. 

La componente constantes se estima en forma independiente de la 
tendencia y los factores estacionales, por lo que se llama constante no 
estacional. De la misma manera, el factor de tendencia debe ser 
independiente de los factores estacionales. 

Los factores estacionales pueden verse como un porcentaje de las 
componentes constante y de tendencia para el periodo t; si la demanda 
en un periodo dado de una estación es menor que la componente de 
tendencia/constante, el factor estacional será menor que uno, y si la 
demanda es mayor, será mayor que uno. El número de factores 
estacionales debe ser igual al número de estaciones al año. 

Para pronosticar se obtienen las estimaciones iniciales de las 
componentes del modelo y se actualiza usando suavizamiento 
exponencial. 

10 



CAPITULO ¡ 

A continuación se hace una definición de las variables involucradas en 
las ecuaciones utilizadas en el Método de Winters para realizar los 
cálculos. 

x, = demanda para el mes t 
L = número de meses al año 
T = número de periodos de datos disponibles = m(L), donde m es 

el número de años completos de datos disponibles 
a1 (t) = estimación de la componente lineal calculada en el 

periodo t 
b2 (t) = estimación de la componente de tendencia en el período t 
C, (t) = estimación de la componente de periodicidad en el 

periodo t 

Para comenzar el procedimiento, se necesita un valor inicial de a1(\). Una 
estimación natura! es un promedio de los datos de una o más estaciones 
completas. No debe usarse una parte de una estación; si se usan sólo 
los primeros 9 datos puede obtenerse una mala estimación, porque una 
demanda mayor o menor en el primer trimestre no refleja la demanda 
promedio. 

Cuando hay tendencia, el promedio de uno o más años históricos 
completos no proporciona una estimación inicial de a,. Este promedio 
incluye la demanda más baja del principio, lo mismo que la demanda 
más alta del final de los datos históricos. Para determinar la porción 
constante del proceso en el tiempo T debe corregirse por tendencia. Por 
lo tanto, para calcular a1(t). la estimación de a,. se necesita b2(t), la 
estimación de b2. 

Se requieren al menos dos años completos para calcular b2(t); con 
menos datos no se verá !a diferencia entre la tendencia y la componente 
estacional. Se calcula la demanda promedio para cada uno de los dos 
últimos años y se resta el promedio del más antiguo del promedio del 
más reciente. 

El resultado es el crecimiento en los dos años que debe convertirse en 
un crecimiento estacional dividiendo entre L, el número de estaciones por 
año. Si se cuenta con más de dos años de datos, pueden usarse 
cualesquiera de ellos para estimar la pendiente_ Si se usan el primero y 
"Itimo, con m años de datos disponibles, se divide entre (m - 1)L en 
lugar de L para obtener el crecimiento por periodo. 
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CAPITULO! 

Una vez que se tienen a1(t) y b2(t), una estimación del factor estacional 
parecería ser la demanda en el período dividida entre el ténmino 
constante. Sin embargo, debe corregirse por la parte de tendencia de la 
constante. 

la estimación para la porción constante, a, (t), se calculó de manera que 
reflejara el proceso en el tiempo T. IntuITivamente, la porción constante 
del proceso en T - 1 debe ser más pequeño en b2(t), y más pequeño en 
2 b2(t) en T - 2. En general, una estimación de la porción constante del 
proceso para el periodo t (1 <T) es la estimación de la constante en el 
tiempo T menos la estimación de la tendencia multiplicada por el número 
de períodos, esto es: ( ver eco 2) 

a, = a,(t) _ b2(t) (T - 1) EC.2 

donde: T = número de periodos de datos disponibles = m(l), donde m 
es el número de años completos de datos disponibles 

a, (t) = estimación de la componente lineal calculada en el 
periodo t 

b2 (1) = estimación de la componente de tendencia en el 
periodo t 

81 = porción constante, normalmente llamada. 
componente permanente 

Una vez hecho el ajuste por tendencia, se puede dividir la demanda real 
entre éste valor ajustado, para obtener una estimación del factor 
estacional. 
Se calculan los factores estacionales usando la fórmula (ec. 3): 

r.; _ XI 
v.-

a¡(l) - b2(t)(T - t) 
Ec.3 

donde e, = estimación de c, 
x, = demanda para el periodo t 
T = número de periodos de datos disponibles; T = mL 

donde m es el número de años completos de datos 
disponibles 

a, (t) = estimación de la componente lineal calculada en el 
periodo t 

b2 (t) = estimación de la componente de tendencia en el 
periodo t 

12 
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Se promedian los factores estacionales para la misma estación de cada 
año para eliminar el ruido. Estos factores estacionales, sin embargo, no 
necesariamente suman L. Para normalizarlos primero se determina R, el 
cociente de la duración de la estación entre la suma de los factores 
estacionales (Ec.4): 

donde L = número de estaciones al año 
R = razón de normalización 

C, = estimación de c, 

EC.4 

T = número de periodos de datos disponibles; T = mL donde 
m es el número de años completos de datos disponibles 

Esta razón se multiplica por los factores estacionales que se tienen para 
obtener nuevos factores estacionales utilizando la eco 5: 

C¡'=(R)C, t=T-L+1, T-L+2, ... , T 

donde C¡' = estimacion de c, normalizada 
R = raza n de normalizacion 
C, = estimación de c, 

Ec.S 

El número de nuevos factores siempre es el mismo que los periodos en 
la estación. 

Conforme se dispone de nuevos datos, se pueden actualizar las 
estimaciones con suavizamiento exponencial usando los factores de 
suavizamiento constante, de tendencia y estacionales denotados por 
(f., p, y y, respectivamente, cuyos valor debe encontrarse entre .0.05 y 
0.30. Dados 81(T-l), b2(T-1) Y CH •

" 
GT-L+2, ... , GT_1, cuando se conoce XT 

se pueden determinar a, (1), b2 (1) Y G,. La estimación del término 
constante a, (1) será (Ec. 6): 

a, (t) = aLr ;T lJ + (1- a)(a'(T-l) + b2fT-1)) EC.6 
T-L 

13 
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donde C, = estimación de c, 
XI = demanda para el periodo t 
T = número de periodos de datos disponibles; T = mL 

donde m es el número de años completos de datos 
disponibles 

a = factor de suavizamiento de la oomponente constante 

Para actualizar la estimación de la oomponente de tendencia, se usa [a 
ecuación 7: 

donde 

b, (1) = !>( a, (t) - a'(T-') ) + (1 -1») b2(T-1) EC.7 

a, (t) = estimación de la componente lineal calculada en 
en el periodo t. 

p = factor de suavizamiento de la componente de 
tendencia. 

Por último, los factores estacionales actualizados se estimarán con la 
ecuación 8: 

e, = y + (1 - y) GT_L Ec.S 

donde C, = estimación de c, 
X, = demanda para el periodo t 

a, (t) = estimación de la componente lineal calcu[ada en 
en el periodo t. 

y = factor se suavizamiento de [a componente estacional 

El pronóstico F para denlro de k periodos (k ,; L) está dado por la 

ecuación 9: 

FT+k = (a, (t) + k b2 (1)) GT +k_L Ec.9 

Si se quiere pronosticar más de una temporada futura, es decir, k>L, 
entonces T + k - L es mayor que T y la estimación específica del factor 
estacional no se conoce. En su lugar, se usa el valor más reciente 
calculado para el periodo correspondiente. Sea g el entero más pequeño 
mayor o igua! que klL; se calculó esa estimación estacional gestaciones 
antes_ 
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Entonces el factor estacional adecuado para usar en la ecuación del 
pronóstico es el calculado en el tiempo T + k - gL. Por lo tanto la 
ecuación anterior se convierte en la ecuación 10: 

FT+k = (a, (t)+ kb2 (t))CT+k-gL Ec.10 

donde el = estimación de el 
a, (t)= estimación de la componente lineal calculada en 

en el peíiodo t. 
b2 (t = estimación de la componente de tendencia en el 

periodo t 

Análisis técnico 

Los objetivos del análisis técnico de un proyecto son los siguientes: 

s Verificar la posibilidad tecnica de íabricacion del producto 
que se pretende. 

s Analizar y determinar el tamano optimo, la localizacion 
optima, los equipos, ¡as instalaciones y la organizacion 
requeridos para realizar la producción. 

Se pretende resolver las preguntas referentes a donde, cuando, cuando 
y como y con que producir lo que se desea, Se consideran todos los 
aspectos técnicos de la empresa para determinar la forma más adecuada 
de producir lo que se desea. 

Principales costos que deben considerarse en un estudio técnico. 

Gastos de inversión: 

Gastos preliminares 

El sitio en que localizará la planta y su preparacion 

Construcción 

Equipo y materiales 

Partes de repuesto 

Asesoria profesional 

Costos de establecimiento 

Provrsión para gastos imprevistos 
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Gastos técnicos de operación: 

Compras 

Gastos de personal 

Impuestos y derechos 

Obras suministros y servicios externos 

Transporte y desplazamiento 

Gastos diversos de gestión. 

Proveedores 

Clima 

CAPITULO 1 

Los estudios técnicos y el análisis de costos proporcionan la base, tanto 
para estimar la rentabUidad de una inversión durante sus etapas 
preliminares, como para predecir ai finai si se realiza o se abandona. 

Sistemas de producción 

En el sentido más amplio, un sistema de producción es cualquier 
actividad que produzca algo. Sin embargo, de manera más forma! se 
definirá como aquello que toma un insumo y lo transforma en una salida 
o producto. En la figura 2 se muestra el esquema de un sistema de 
producción. El alma de cualquier sistema de producción es el proceso 
de manufactura, un proceso de flujo con dos componentes importantes: 
materiales e información. En la figura 3 se muestra el esquema del 
sistema de informacion de la producción generico , donde se integra 
materiales e informacion. 

Sistema de producción 

- - - - - - - - - - - - - - - -1 , 
I 

I Planta 

I ?7UV~ I 
I 11 Proveedor rr Illventano de ¡-l> --1> lnveutano de ~ Cliente 

matena prima productos 

I I 

tenninados 1 
I , 

I 
TrabajO en proceso I 

I 

Figura 2 
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Sistema de información de [a producción genérico 

Compras y 
recepción 

Costo 

Programa maestro 
de producción 

¡ 
Calidad 

Figura 3 

Estructura del 
producto 

~ 
COntrolen 

planta 
'----' 

~ Ingeniería 

Inventario 

La meta de los sistemas de producción es fabricar y distribuir productos. 
La actividad más importante para cumplir con esta meta es el proceso de 
manufactura, en el cual tiene lugar la conversión material de transformar 
materia prima en un producto. El proceso de manufactura se puede ver 
como un proceso que agrega valor. En cada etapa la conversión 
realizada (a un costo) agrega valor a la materia prima. 

Para ser competitivo, la meta debe ser que la conversión de materiales 
cumpla, de manera simültánea, los sigüientes objetivos: 

Calidad el producto debe tener una calidad superior 
(igualo mejor que la competencia) . 

Costo el costo del producto debe ser menor que el de la 
competencia. 

Tiempo el producto debe entregarse a tiempo al cliente, 
siempre. 
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Distribución de planta 

El proceso de conversión de materiales se lleva a cabo en la planta de 
producción, que está diseñada para facilitar la conversión. El volumen 
de producción y la variedad de productos determina el tipo de diseño, o 
distribución de planta (layout). Hay dos tipOS de distribución de planta 
en esencia: distribución por producción intermitente ji la 
distribución por producción continúa. 

La producción intermitente fabrica un volumen bajo de productos 
según pedido. La producción intermitente tiene varios elementos en 
común. Los trabajadores deben estar capacitados para hacer varios 
productos. De manera similar casi siempre se usa equipo para propósitos 
generales que puede manejar, dentro de ciertos límites, distintos tipos de 
trabajos. Otra característica de una producción intermitente es que cada 
trabajo sigue su propia trayectoria o ruta en la planta. 

Una distribución de planta representativa de producción intermitente es 
una distribución por proceso en la que se agrupan máquinas similares. 
Es evidente que al aumentar la variedad de productos las rutas se 
complican. Aún cuando puede ser difícil administrar un sistema de 
producción intermitente, una gran parte de la producción se realiza en 
este tipo de diseño. 

Ejemplo distribución por proceso o funcional (distribucion por producción 
intermitente) de una empresa metal-mecanica. Figura 4 

Molido Fresado Torneado 
() 

O Perforado 
rte 

O 

O 
Ensamble Recepción y 

embalaje 

Figura 4 
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Una planta de producción continúa fabrica un alto volumen de 
productos estandarizados. Cada producto en el flujo de producción sigue 
la misma secuencia de operaciones. 

La secuencia de fabricación o las operaciones de ensamble requeridas 
por el producto determinan la distribución. Una planta de producción 
continúa emplea una distribución por producto. El equipo se coloca 
de manera que el producto siempre siga la misma ruta a través de la 
planta. 

Ejemplo distribución por producto (distribución por producción continua). 
Figura 5 

Análisis de costo hombre-máquina 

Para obtener el valor máximo de una máquina ésta deberá ser utilizada 
para fi.nes adecuados, y mantenerla en selVicio. Las máquinas paradas, 
al igual que los materiales ociosos, representan un capital que no está 
produciendo ingresos. Las máquinas, al igual que las personas, tienen 
sus características individuales, algunas realizan un trabajo más preciso 
que otras; unas requieren de un tiempo prolongado para realizar su 
trabajo o para hacer su ajuste, otras tienen descomposturas frecuentes y 
son poco confiables. 
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Los costos de operación varían mucho; por estas características tan 
diversas, la asignación del trabajo a las diferentes máquinas puede 
resultar decepcionante. 

Análisis económico 

I 

El análisis económico pretende determinar cuál es e! monto de los 
recursos económicos necesarios para la realización del proyecto, cuál 
será el costo total de la operación de la planta (que abarque las 
funciones de producción, administración y ventas), así como otra serie de 
indicadores que servirán como base para la parte final y definitiva del 
proyecto, que es la evaluación económica. En la figura 6 se muestra la 
estructura del análisis económico. 

Estructura del análisis económico 

INGRESOS I 

" COSTOS FINANCIEROS ~~ Tabla de pago de la deuda 

V I ESTADO DE RESULTADOS 

COSTOS TOTALES 
ProduCClón-admón-ventas-
finanCiamIento f--+ I PUNTO DE EQUILIBRIO I 

I I 

INVERSiÓN TOTAL 
Fija y diferida I BALANCE GENERAL I _V yv¡ DEPRECIACIÓN y AMORTIZACIÓN 

I 
CAPITAL DE TRABAJO 

EVALUACIÓN ECONÓMICA 

COSTO DE CAPITAL I 

Figura 6 
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CAPITULO! 

las flechas indican dónde se utiliza la información obtenida en ese 
cuadro. Como se observa el balance general y el estado de resultados 
son sintesis o agrupamientos de información de otros cuadros. 

Determinación de los costos 
El costo es un desembolso en efectivo o en especie. Es importante 
señalar que la evaluación de proyectos es una técnica de planeación y 
la forma de tratar el aspecto contable no es tan rigurosa. 

• Costos de producción 
Están formados por los siguientes elementos: 

1. Materias primas. Son los materiales que de hecho entran y forma 
parte del producto terminado. Incluyen costos por flete de compra, 
de almacenamiento y manejo. 

2. Mano de obra. Es la que se utiliza para transformar la materia 
prima en producto terminado. 

3. Costo de los insumas. Estos pueden ser agua, energía eléctrica, 
combustibles, detergentes, gases industriales especiales, 
reactivos para control de calidad, ya sean químicos o mecánicos. 

4. Cargos por depreciación y amortización. Se tratan y tienen el 
efecto de un costo sin serlo. Este tipo de cargos está autorizado 
por la propia ley. El gobierno con base en el promedio de vida útil 
de los bienes les asigna un porcentaje , según su tipo, y sólo 
permite, en México, el uso del método de depreciación llamado en 
línea recta. Este método consiste en depreciar (recuperar) una 
cantidad igual cada año por determinado número de años, les 
cuales está dados por el propio porcentaje aplicado. 

5. Costo de mantenimiento. Se puede dar mantenimiento correctivo y 
preventivo a la planta. El costo de los materiales y la mano de 
obra que se requieran, se cargan directamente a mantenimiento. 

o Costos de administración 
Sen los costos pmve¡¡¡entes de realizar una función de administración 
dentro de la empresa. Pueden ser los sueldos de directores, 
gerentes, contadores, auxiliares, secretarias, investigación y 
desarrollo, recursos humanos y selección de personal, nnanzas o 
ingeniería. 
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o Costos de venta 
Son los costos generados por la gerencia de ventas, también llamado 
departamento de mercadotecnia, puede abarcar entre otras muchas 
actividades, la investigación y el desarrolllo de nuevos mercados o 
de nuevos productos, el estudio de estratificación del mercado; la 
adecuación de la publicidad que realiza la empresa, la tendencia de 
las ventas, etcétera. 

o Costos fina.ncieros 
Son los intereses que se deben pagar en relación con los capitales 
obtenidos en préstamo. La ley tributaria permite cargar éstos 
intereses como costos deducible de impuestos. 

Estado de resultados 
la finalidad de! análisis de! estado de resultados o de pé¡didas y 
ganancias es calcular la u@dad neta y los flujos netos de efectivo del 
proyecto, que son, en forma general, el benefcicio real de la operación de 
la planta, y que se obtienen restando a los ingresos todos los costos en 
que incurra la planta y los impuestos que deba pagar. Mientras mayores 
sean los flujos netos de efectivo, mejor será la rentabilidad eCOiiómica de 
la empresa o del proyecto de que se trate. 

Análisis socio-económico 

Este análisis está relacionado con el impacto o adapatación del proyecto 
al medio ambiente y la comunidad desde el punto de vista económico, 
por lo general este tipo de análisis se aplica cuando se requiere de la 
instalación de una planta. 

Evaluación económica 

El estudio de la evaluación economlca es la parte final de toda la 
secuencia de análisis de la factibilidad de un proyecto. Se sabrá hasta 
éste punto que existe un mercado potencial atractivo; se habrán 
determinado un lugar óptimo para la localización del proyecto y el 
tamaño más adecuado, de acuerdo con ¡as restricciones del medio, se 
conocerá y dominará el proceso de producción, así como los costos en 
que se incurrirá en la etapa productiva, además de que se habrá 
calculado la inversión necesaria para llevar a cabo el proyecto. Pero aín 
no se habrá demostradoque la inversión propuesta será 
económicamente rentable. 
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Para comprobar ia rentabiiidad económica del proyecto existen varios 
métodos con los cuales se obtienen parámetros de estimación que 
permiten conocer la rentabilidad ecónomica durante el tiempo de vida del 
proyecto. 

Parámetros de es¡imació" del proyecto: 

• Tasa interna de retorno (TIR) 
• Penado de recuperación 
• Valor presente o actual neto (VAN) 
• Valor anual equivalente (VAE) 
o Flujo de efectivo descontado (FEO) 
o Tasa de retorno mínima aceptable (Costo de oportunidad) 
• Tasa de rentabilidad inmediata (TRI) 

Estos elementos contribuyen ~l definir la viabiHdad de! proyecto . 

• Tasa interna de retorno (TIR) 

La tasa interna de retomo como parámetro de estimación píesenta una 
regla básica de evaluación. Este parámetro refleja el porcentaje de 
utilidad que puede obtener el proyecto sobre una base anual en relación 
con la inversión inicial del capital. Es razonable suponer que el proyecto 
que se considera para la construcción producirá por lo menos la tasa de 
rendimiento que se obtendría si la inversión se hiciera en otra parte. Es 
necesario considerar no sólo dicha tasa equivalente, sino también los 
riesgos inherentes a diversas inversiónes. Asimismo, el rendimiento de la 
inversión del capital debe ser mayor que las tasas de interés pagadas 
por el capital que se pidió prestado. La ventaja del parámetro de 
rendimiento sobre la inversión como medio de evaluación es que se 
comprende con facilidad y es fácil de aplicar en la toma de decisiónes de 
inversión inicial, aSl como para efectuar comparaciones entre varios 
proyectos. La mayor desventaja de este parámetro, es que no toma en 
consideración el cambio del valor del dinero con el tiempo. los cálculos 
del rendimiento sobre la inversión utilizan uno de dos conjuntos de cifras. 
El primero examina la rentabilidad de la inversión durante 1 año tomando 
en cuenta el rendimiento del sector y su factor de riesgo. 

El segundo es píOmedlar el rendimiento durante un periodo de varios 
años. Si se utiliza la primera fonma de evaluación de utilidad de sólo un 
año, se puede obtener la imagen distorsionada ya que el año en 
consideración, puede no ser representativo del rendimiento del proyecto. 
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El último es un mejor estudio de la inversión en el proyecto. El 
rendimiento sobre la inversión es un indicador administrativo importante, 
pero sólo debe aplicarse con la base de un periodo a otro, por ejemplo, 
por años fiscales, para presentar los estados financieros adecuados. 

Método para ei célcuio de la tasa interna de retorno: 

La base de este parámetro consiste en calcular la tasa de 
rendimiento como resultado de dividir la utilidad neta anual del 
proyecto entre el capital invertido. 

Cualquiera que sea la utilidad, debe decidirse si el célculo se 
nevará a cabo durante un periodo o sobre la vida en prospecto del 
proyecto y promediarse. Se sugiere que donde se requieran cifras 
para un estudio comparativo, se promedien las utilidades, pero 
cuando son necesarias para los estados financieros anuales, 
deben calcularse con base a un periodo como, por ejemplo, para 
ün año fiscaL 

Para evaluar un proyecto utilizando el rendimiento sobre la 
inversión, deben identificarse los siguientes conceptos y listarse 
para cada proyecto en consideración: 

1. Los pagos totales a realizarse sobre el proyecto durante el 
año de la estimación. Estos pagos deben cubrir capital, 
interés y costos de operación y mantenimiento. 

2. Los rendimientos totales que se obtendrán del proyecto 
por ventas de artícuios o servicios, etc., que pueden incluir 
el valor de rescate de cualquier planta o edificio al final de 
su vida útil. 

3. La utilidad o pérdida bruta (en sentido amplio, la 
diferencia, entre los conceptos 1 y 2), tomando en 
consideración la política contable de la organización. 

4. Los impuestos que se pagarán, estimando la depreciación 
y otras bonificaciones. 

5. La utilidad anual resultante después de impuestos que dé 
el proyecto. La utilidad final dividida entre el capital 
invertido y el resultado expresado como porcentaje 
reflejarán el rendimiento sobre la inversión del proyecto o 
proyectos en consideración. 
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Cuando se utilizan las utilidades promediadas, la lista debe ampliarse de 
manera que muestre los conceptos por cada año de la vida del proyecto. 

Q Periodo de recuperación 

El periodo de recuperación también es un parámetro común para evaluar 
una inversión que presenta una técnica sencilla basada en la forma en 
que rápidamente se puede recuperar el capital invertido para su uso en 
inversiónes futuras. Se ignora la capacidad de ganancia de un proyecto 
que va más allá del periodo de recuperación puesto que los rendimientos 
sólo se consideran durante el tiempo de recuperación del capital. 

El valor de la utilidad que se obtiene con este parámetro es evidente 
cuando el capital que se va a invertir está disponible para un periodo 
limitado y debe recuperarse en una fecha límite. También se ha utilizado 
en condiciones de riesgo, en donde se desea recuperar el capital 
invertido tan pronto como sea posible, ya que el riesgo aumenta mientras 
más tiempo esté inmovilizado el capital. Otra área en donde este 
parámetro demuestra ser útil es cuando se analizan las inversiónes de 
sumas modestas de capital que tengan potencial obvio de alto 
rendimiento. 

Método para el cálculo del pertodo de recuperadón: 

El principio es determinar con qué rapidez se puede recuperar el 
capital neto invertido en un proyecto mediante el flujo de efectivo 
positivo neto producido como resultado de la operación del 
proyecto terminado. Los cinco conceptos que se requieren para 
ser identificados y enlistados para la tasa interna de retorno 
lambtén se apncan en este caso. Las utiltdades netas anuales se 
acumulan hasta que el lotal alcance el valor del capital inicial 
invertido. 

o Valor presente o actual neto IV AfII) 

Las técnicas de evaluación que consideran el valor del dinero en el 
tiempo ofrecen una forma más realista de estimar los proyeclos de 
capital. El recibo y pago de efectivo de cantidades iguales tiene valores 
diferentes en diferentes periodos durante la duración de vida de un 
proyecto. 
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La fluctuación del valor del dinero en el tiempo, ocurre por dos razones, 
la inflación que reduce el poder adquisitivo del dinero, y el potencial del 
dinero invertido de aumentar su valor debido a la utilidad. 

Dada la elección de recibir $1,000 hoyo $1,000 el año próximo seria 
mucho más lucrativo escoger los $1,000 ahora. Aparte del riesgo 
involucrado en esperar un año por la suma ofrecida, si se recibió el 
dinero y se invirtió hoy valdria más el año siguiente. De igual manera, sí 
se ofrece la elección de pagar $1,000 ahora o pagarlos el año próximo, 
es mejor pagarlos el año próximo debido a que el dinero puede invertirse 
de manera que gane interés en el intermedio. 

A partir de los costos y beneficios de proyectos anteriores se pueden 
comparar los proyectos de diferentes épocas usando una misma base. 
Los ingresos y pagos futuros generados que difieren en alternativas de 
inversión deben tener una base común, que tome en cuenta las 
fluctuaciones del valor. La técnica adoptada para lograr esto es 
descontar los flujos de efectivo futuros, o sea reducirlos a sumas 
equivalentes que reflejen el valor actual. Al calcular la cantidad por la 
cual se han de reducir las sumas, es necesario utilizar una tasa de 
descuento. Esta es análoga a la tasa de interés, pero la tasa utilizada 
para descontar los flujos de efectivos futuros, no tiene que ser la misma 
que la tasa de interés que se paga sobre el dinero prestado. 

La mayoría de las organizaciones tienen alguna tasa de descuento que 
aplican a todos sus proyectos. Puede estar relacionada con la tasa 
mínima de rendimiento preparadas para aceptar en nuevos proyectos, o 
con el costo total de estos, si el capital es prestado. En el sector público 
es posible que la eiección de la tasa de descuento se vea afectada por 
condiciones sociales y económicas más amplias. 

Los dos cálculos principales en el descuento de flujos de efectivo son 
aplicables a: 

• Calcular el valor actual de una suma total que se pagará en 
el futuro. 

o Calcular el valor actual de un pago anual futuro regular 
durante cierto número de años. 
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El valor presente o actual neto introduce una fonna de análisis de costos 
del proyecto que toma en cuenta su costo inicial y también compara el 
flujo de efectivo futuro, reconociendo de esta manera el valor del dinero 
al transcurrir el tiempo. 

El parámetro es útil para evaluar el criterio de decisión inicial sobre si 
construir o no, para comparar dos o más proposiciones desde el punto 
de vista de la inversión. Este parámetro no imenta proporcionar un 
indicador de los rendimientos potenciales sobre el capital invertido, sino 
que busca comparar el valor equivalente de las sumas actuales y futuras. 

La mayor dificultad que se tiene en el análisis del valor presente o actual 
neto, es la posible inexactitud de predicciones futuras de los ingresos y 
de los gastos. Asimismo, como la inflación afectará todos los proyectos 
en consideración y la estimación de! valor actual es esencialmente una 
técnica comparativa, se debe tomar en cuenta el efecto de la inflación 
sobre los costos futuros ylo ganancias. 

Sin embargo, deberán tomarse en cuenta los cambios en los precios 
relativos (tales como suministro de energla) y los cambios en las tasas 
de interés que puedan preverse. Tales pronósticos en el clima 
económico imprescindible actual pueden parecer un ejercicio precario; 
sin embargo, cualquier inexactitud inherente se ve compensada en gran 
manera por la técnica de descuento. 

Este fenómeno del proceso de descuento ocurre de modo que, conforme 
surjan los últimos ingresos o gastos, se verán mayores descuentos, y por 
lo tanto, menor será el efecto de los errores en la estimación de su valor 
presente o actual. 

El parámetro de evaluación del valor presente o actual neto también es 
el más adecuado para proyectos que tienen un patrón de flujo de efectivo 
"irregular". La mayor parte de los proyectos de inversión de capital tienen 
un elevado desembolso inicial, seguido por ingresos de efectivo 
frecuentes y regulares, con las salidas ocasionales. Sin embargo, los 
proyectos que requieren grandes desembolsos netos e intervalos 
irregulares durante todo el ciclo de vida, tales como los que requieren un 
alto costo de reemplazo de equipo o proyectos que tienen gastos de 
cierre y reapertura, tales como minas, se adaptan particulaímente a ia 
aplicación del valor actual apropiado. 
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Método para el cálculo del valor presente o aciual neto: 

El valor presente o actual neto de evaluación de proyectos 
compara éstos tomando el valor actual de todo el ingreso menos 
el valor actual de todos los desembolsos, incluyendo la inversión 
inicial del capital, que se obtengan de cada proyecto durante su 
ciclo de vida completo. la cifra resultante en pesos representa el 
valor actual neto de cada proyecto. Entonces se selecciona para 
inversión el proyecto que tenga el valor más alto. Cuando se 
considera cierla cantidad de proyectos, se agrupan los valores 
actuales en orden poniendo primero el más alto. Todos los valores 
positivos se consideran inversiónes viables en tanto que haya 
capital disponible. 

• Valor anual equivalente (\! AE) 

La evaluación del proyecto por medio de! valor anual equivalente 01AE) 
emplea el mismo método que se utiliza en cálculo del valor presente o 
actual neto. Con este parámetro el costo total del proyecto se expresa en 
función de lo que costará durante cada año de vida. la suma que, si se 
paga anualmente durante la vida del proyecto, es equivalente en valor 
actual a las ganancias netas del mismo, se conoce como valor anual 
equivalente. 

Este parámetro es particularmente útil para estimar proyectos con 
diferentes expectativas de vida. En lugar de tener que considerar que los 
costos de reemplazo ocurren a diferentes intervalos en el futuro, se 
calcula el valor actual neto de cada proyecto y luego se convierte a su 
valor anüai eqúivaiente para comparación. A este parámetro algunas 
veces se le menciona como parámetro de recuperación de capital. 

Método para el cálculo del valor anual equivalente: 

Consiste en calcular la suma que, si se pagara anualmente 
durante la vida del proyecto, tendría el mismo valor presente o 
actual neto que las ganancias netas del mismo. Los resultados se 
expresan en pesos por año. El proyecto o proyectos con los 
valores equivalentes anuales más altos, serán los 
seleccionados.Todos los proyectos con un valor anual equivalente 
positivo representan una inversión productiva y los que tienen un 
valor anual equivalente a O son empresas no lucrativas. 
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Cuando se evalúan proyectos en donde los pagos e ingresos 
anuales difieren afio en año, es necesario calcular primero el valor 
actual neto de cada proyecto antes de aplicar el factor VAE. Sin 
embargo, cuando los ingresos son constantes de año en año, es 
suficiente calcular el equivalente anual del capital invertido y 
deducir los resultados de los ingresos anuales . 

• Flujo de efectivo descontado (FED) 

En las evaluaciónes del valor actual neto y del valor anual equivalente se 
supuso una tasa de interés antes de convertir los flujos de efectivo a 
niveles comunes para propósitos de comparación. Estas tasas de interés 
se han utilizado como nonmas por medio de las cuales se juzga el mérito 
de una estimación de inversión. El flujo de efectivo descontado (FED) 
analiza un proyecto calculando la tasa anual real de rendimiento durante 
la vida del proyecto en lugar de suponer tasas de interés aceptables. 

Este parámetro tiene la ventaja de ser análogo, aunque no idéntico, con 
los conceptos de la tasa interna de retorno. El cálculo de la tasa de 
interés es la desventaja principal, cuando se utiliza la evaluación de flujo 
de efectivo descontado. Sólo se puede calcular matemáticamente 
cuando hay una serie unifonme de flujos de efectivo. 

Se han hecho programas de computadora junto con soluciónes gráficas, 
pero invariablemente las tasas de interés en las evaluaciónes del flujo de 
efectivo descontando se establecen por ensayo y error. Aquí los ingresos 
anuales del proyecto se descuentan a tasas diferentes de interés hasta 
que se encuentra la tasa que más se acerca al valor total de los ingresos 
descontados y que sea igual al costo inicial. Esta forma de evaluación de 
ia inversión se adapta más a los patrones de flujo de efectivo anticipados 
normales. 

Método para el cálculo del flujo de efectivo descontado: 

El objetivo de la evaluación por el flujo de efectivo descontado 
consiste en establecer la tasa de interés que se puede lograr del 
capital invertido en proyecto durante toda su vida. Se selecciona 
una tasa aproximada de rendimiento y se utiliza en el cálculo. 
Luego se emplean métodos de interpolación para precisar la tasa 
de inversión real. Se considera suficiente un máximo de 5 
ensayos. 
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Para cada estimación porcentual seleccionada se descuenta una 
lista de los ingresos anuales durante la vida del proyecto, y se 
comparan los totales en contra de una lista de gastos anuales por 
un tiempo igual. 

Esta comparación refleja una razón que, cuando es igual a 1, 
identifica la cifra porcentual que se busca. Una razón mayor que 1 
indica que la tasa del ensayo es demasiada baja, y una razón 
menor que 1 indica que la tasa de ensayo es demasiada alta. 
Después de calcular las razones se interpola la tasa correcta de 
flujo de efectivo descontado, por medio de la siguiente ecuación: 

FED = A + (a - Al Ar-l 1 
LAr-Br" 

Ec 11 

Donde A es la tasa de interés de ensayo en la cual la razón del 
ingreso a los gastos descontados es mayor, pero más próximas a 
1, a es la tasa de interés de ensayo con una razón más pequeña 
pero más próxima a 1, Y Ar y ar son ¡as razones respectivas de 
ingreso a gastos descontados en los dos casos . 

• Tasa de retorno mínima aceptable (costo de oportunidad) 

La tasa de retorno mínima aceptable es el límite inferior de aceptabilidad 
de una inversión, fijado por las organizaciones o las personas. 

Es un procedimiento ideado para hacer el mejor uso posible de un 
recurso limitado. Las tasas varían según el tipo de organización. Algunas 
compañías tienden a contemplar la tasa como una expectación realista 
de lo que su capital puede ganar cuando se reinvierte. 

La tasa de retomo mínima aceptable es una cifra correspondiente a un 
gran número de proposiciones de inversión disponible para la empresa, 
se supone que lo ganado en proyectos en curso puede ser reinvertido a 
tasas en proposiciones futuras. 
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La tasa asi obtenida, se llama en ocasiones el costo de oportunidad del 
capital, por razón de cualquier proposición financiada para ganar una 
tasa más baja elimina la oprtunidad de ganar la minima tasa atractiva de 
ganacia. 

o Tasa de rentabilidad inmediata (TRI) 

La tasa de rentabilidad inmediata es un criterio que se utiliza cuando se 
requiere determinar el momento óptimo para llevar a cabo una inversión, 
ésta decisión es crucial en proyectos que no pueden realizarse por 
etapas, realizar el proyecto antes de su momento óptimo hace que exisía 
una capacidad ociosa que producirá una pérdida de rentabilidad por 
adelantar inversiones y utilizar recursos que podian haberse aplicado en 
otros usos. Cuando la tasa del valor actual neto es igual a la de la tasa 
de rentabilidad inmediata, la tasa del VAN se considera igual a cero. 

Efectos de la. infla.ción en los parametros de estimación. 

Existen dos formas dos formas de realizar una evaluación económica que 
son al considerar la inflación y sin considerar la inflación, si se realiza 
una evaluación económica de una inversión gubernamental, la tasa que 
se utiliza es simplemente la tasa que otorgan los CETES, si el análisis se 
realiza sin tomar en cuenta la inflaCión la tasa debe tomar un valor entre 
cero y 3% como máximo, este valor se obtiene al restar a la tasa de los 
CETES el valor de la inflación. 

En caso de una inversión privada la inflación se puede eliminar de la 
evaluación económica si se dan resultados numéricos iguales, es decir 
que la tasa siempre sea la misma y además este dad por los directivos 
de la empresa, lo que realmente importa es la determinación de la prima 
de riesgo. 

La prima de riesgo es el valor en que el inversionista desea que crezca 
su inversión por encima de la inflación, es decir, la prima de nesgo indica 
el crecimiento real del patrimonio de la empresa. La prima de riesgo 
puede variar desde un 5% para negocios de muy bajo riesgo, hasta un 
50 o 60% anual, según sea el riesgo calculado en la inversión y 
operación de la empresa. 
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Planea ció n l! control de la producción (PCP) 

La tecnología de planeación y control de la producción combina los 
flujos físicos y de información para administrar los sistemas de 
producción. Igual que cualquier unidad compleja, en la figura 7 se 
muestran los elementos de PCP. 

r 
Proveedor 

Compras 

/ 

Inventario 
de materia 
prima 

/ 

A,istrac:n de in,tariOS 

/ I "-
Sistema be producción 

I 

Cliente 

Trabajos en proceso ____ -.J 

r---------------~&~--------------~ 
/ P[aneaci6n de la capacidad a [argo plazo '" 

Planeaclón de la producción 
Requerimientos a corto plazo (capacIdad de materiales) 
Programación 

PronóstIcos 

~----------------------~------------------------~/ V 

EstimaCIón del costo tata! y control de calidad 

Figura 7 

los elementos están colocados en varios lugares a la largo de la ruta del 
flujo. No se muestra una interacción entre ellos. la función de PCP 
integra el flujo de material usando la información del sistema. La 
integración se logra a través de una base de datos normal. 

32 



CAP1TULO 1 

La interacción con el ambiente externo se logra pronosticando y 
comprando. El pronóstico de la demanda de los clientes da inicio a la 
actividad de planeación y control de la producción. Las compras 
comunican al sistema de producción los insumas proporcionados por los 
proveedores externos. El extender la planeación y control de la 
producción a los proveedores y clientes se conoce como administración 
de la cadena de proveedores. 

Algunos elementos están asociados con la planta misma. La planeación 
a largo plazo de la capacidad garantiza que la capacidad futura será 
adecuada para cumplir con la demanda futura, y puede incluir equipo, 
personal y también materiales. La planeación de la producción 
transforma los pronósticos de demanda en un plan maestro de 
producción, el cual toma en cuenta la disponibilidad global de capacidad 
y materiales. 

La planeación detallada genera los requerimientos inmediatos de los 
materiales y la capacidad, y realiza una programación de la producción a 
corto plazo. Adicionalmente, la administración del inventario mantiene y 
controla la materia prima, el trabajo en proceso y los bienes terminados. 
La estimación y control de costos y el seguimiento de la calidad incluyen 
todas las componentes del sistema de producción. 
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CAPITULO U 

INDUSTRIA FARMACEUTICA 

Sector dedicado a la fabricación y preparación de productos 
químicos medicinales para la prevención o tratamiento de las 
enfenmedades. Algunas empresas del sector fabrican productos 
químicos fanmacéuticos a granel (producción primaria), y todas 
ellas los preparan para su uso médico mediante métodos 
conocidos colectivamente como producción secundaria. Entre los 
procesos de producción secundaria, altamente automatizados, se 
encuentran la fabricación de fánmacos dosificados, como 
pastillas, cápsulas o sobres para administración oral, soluciones 
para inyección, óvulos y supositorios. 

Otros preparados pueden chuparse como los dulces o caramelos, 
tomarse oralmente (como los jarabes) o administrarse en fonma 
de inhalaciones con aerosoles dosificados, de gotas para la nariz, 
oídos u ojos, o de cremas, pomadas y lociones aplicadas sobre la 
piel. Algunas empresas también fabrican anestésicos y medios de 
contraste utilizados para visualizar estructuras corporales 
mediante rayos X o resonancia magnética nuclear (RMN). 

Muchas compamas farmacéuticas realizan tareas de 
investigación y desarrollo (1+0) con el fin de introducir nuevos 
tratamientos mejorados. En algunos países, cada etapa de las 
prúebas de nuevos fármacos con animales domésticos (de granja 
o de laboratorio) o con seres humanos, debe recibir la 
autorización de los organismos reguladores nacionales. Si se 
produce (a aprobación final se concede la autorización para 
utilizarlos en condiciones determinadas. En otros países se 
puede obtener el penmiso para distribuir un fármaco presentando 
la autorización del país de origen. 
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La mayoría de los países conceden patentes para los 
medicamentos o fármacos recientemente desarrollados o 
modificados, por periodos de unos 15 años a partir de la fecha de 
autorización. Las compañías asignan una marca registrada a sus 
innovaciones, que pasa a ser de su propiedad exclusiva. 
Además, los nuevos medicamentos reciben un nombre genérico 
oficial de propiedad pública. Una vez que expira la patente, 
cualquier empresa que cumpla las normas del organismo 
regulador puede fabricar y vender productos con el nombre 
genérico. 

La mayor parte de las empresas famnacéuticas tienen carácter 
internacional y poseen filiales en muchos paises. El sector, 
tecnológicamente muy avanzado, da empleo a muchos 
licenciados universitarios, como biólogos, bioquímicos, químicos, 
ingenieros, microbiólogos, famnacéuticos, famnacólogos, médicos, 
físicos y veterinarios, así como diplomados en enfemnería. Estos 
profesionales trabajan en investigación y desarrollo (1+0), 
producción, control de calidad, mercadotecnia, representación 
médica, relaciones públicas o administración general. En 1994, 
las dos empresas farmacéuticas mayores mayores del mundo 
eran la británica Glaxo y la estadounidense Merck & Ca. Cada 
una da empleo a unas 50.000 personas en todo el mundo, de las 
que unos 7.000 son licenciados universitarios. 

toria de la industria 

La industria famnacéutica surgió a partir de una serie de 
actividades diversas relacionadas con la obtención de sustancias 
utilizadas en medicina. A principios del siglo XIX, los boticarios, 
químicos o los propietarios de herbolarios obtenían partes secas 
de diversas plantas, recogidas localmente o en otros continentes. 
Estas últimas se compraban a los especieros, que 
fundamentalmente importaban especias, pero como negocio 
secundario también comerciaban con productos utilizados con 
fines medicinales, entre e!los el opio de Persia o la ipecacuana y 
la corteza de quina de Sudamérica. Los productos quimicos 
sencillos y los minerales se adquirían a comerciantes de aceites, 
gomas y encurtidos. 
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Los boticarios y qUlmlCOS fabricaban diversos preparados con 
estas sustancias, como extractos, tinturas, mezclas, lociones, 
pomadas o píldoras. Algunos profesionales confeccionaban 
mayor cantidad de preparados de la que necesitaban para su 
propio uso y los vendían a granel a sus colegas. 

Algunas medicinas, como las preparadas a partir de la quina, la 
belladona, la digital, el cornezuelo, el centeno (CJaviceps 
purpurea) o el opio (látex seco de la adormidera Papaver 
somniferom), eran realmente útiles, pero su actividad presentaba 
variaciones considerables. 

En 1820, el químico francés Joseph Pelleterier preparó el 
alcaloide activo de la corteza de quina y lo 

llamó quinina. Después de ese logro aisló varios alcaloides más, 
entre ellos la atropina (obtenida de la belladona) o la estricnina 
(obtenida de la nuez vómica). 

Su trabajo y el de otros investigadores hizo posible normalizar 
varias medicinas y extraer de forma comercial sus principios 
activos. Una de las primeras empresas que extrajo alcaloides 
puros en cantidades comerciales fue la farmacia de T.H. Smith 
LId. en Edimburgo, Escocia. Pronto los detalles de las pruebas 
químicas fueron difundidos en las farmacopeas, lo que obligó a 
los fabricantes a establecer sus propios laboratorios. 

Las primeras medicinas sintéticas 

Los productos qUlmlcos extraídos de plantas o animales se 
conocían como orgánicos, en contraposición a !os compuestos 
inorgánicos derivados de otras fuentes; se creía que los primeros 
sólo podían ser producidos por los organismos vivos, de ahí su 
nombre. En 1828, sin embargo, el químico alemán Friedrich 
\l\Job,\er calenté un compuesto inorgánico, el cianato de amonio, y 
logró producir urea, que anteriormente sólo se había conseguido 
aislar a partir de la orina. 
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Esa sintesis revolucionaria hizo que se intentaran sintetizar otros 
compuestos orgánicos. Para la futura industria farmacéutica tuvo 
gran importancia el descubrimiento accidental, en 1856, del 
primer colorante sintético, la 'malva'. Este descubrimiento del 
joven estudiante británico de química William Henry Perkin incitó 
a diversos fabricantes de Alemania y Suiza a desarrollai nuevOs 
colores sintéticos, con lo que se ampliaron los conocimientos 
sobre la nueva química. 

Los colorantes o tintes sintéticos tuvieron un impacto enorme en 
los avances médicos. Aumentaron considerablemente la gama de 
productos biológicos de tinción, con lo que aceleraron el progreso 
de la bacteriología y la histología. La búsqueda de nuevos colores 
estimuló el estudio de la química orgáníca, lo que a su vez 
fomentó la investigación de nuevas medicinas. El primer fármaco 
síntético fue la acetofenidina, comercializada en 1885 como 
analgésico por la empresa Bayer de Leverkusen (Alemania) bajo 
la marca Phenacetin. El paracetamol utilizado hoy como 
analgésico se derivó posteriormente de aquel compuesto. 

El segundo fármaco sintético importante, comercializado en 1897, 
fue el ácido acetilsalicílico, creado por el doctor Felix Hoffmann 
en los laboratorios de investigación de Bayer. Este fármaco se 
vendió en lodo el mundo con el nombre comercial de aspirina, 
propiedad de Bayer, y supuso un tratamiento nuevo y eficaz para 
los dolores reumáticos. A partir de estos primeros comienzos, 
Bayer creció hasta convertirse en la gigantesca empresa IG 
Farbenindustrie. 

Los primeros fármacos antiinfecciosos 

El primer fármaco que curó una enfermedad infecciosa que 
causaba una gran mortalidad fue la 'bala mágica' del bacteriólogo 
alemán Paul Ehrlich. Convencido de que el arsénico era clave 
para curar la sífilis, una enfermedad venérea, Ehrlich sintetizó 
cientos de compuestos orgánicos de! arsénico. 
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Más tarde inyectó estos compuestos en ratones previamente 
infectados con el organismo causante de la enfermedad, la 
Treponema pallidum. Algunos de los 605 compuestos probados 
mostraron ciertos indicios prometedores, pero morían 
demasiados ratones. En 1910, fabricó y probó el compuesto 
número 606, la arsfenamina, que restablecía plenamente a los 
ratones infeclados. 

Ehrlich se enfrentó entonces al problema de fabricar su 
compuesto en grandes cantidades, preparado de forma adecuada 
para su inyección, así como para su distribución. Buscó la ayuda 
de la empresa química Hoechst AG, de Frankfurt (Alemania). La 
empresa comercializó la sustancia en ampollas de vidrio con una 
dosis única de arsfenamina en poivo, que debía disoiverse en 
agua esterilizada antes de ser inyectada. El fármaco, exportado a 
todo el mundo, recibió el nombre comercial de salvarsán. Este 
proceso de descubrimiento, producción comercial y distribución 
sigue siendo típico de la industria farmacéutica. 

En 1916 los científicos de Bayer inventaron un fármaco eficaz 
para tratar una enfermedad tropical, la tripanosomiasis o 
enfermedad del sueño. Este mal, que afecta a los seres humanos 
y al ganado, es provocado por microorganismos llamados 
tripanosomas, transportados por la mosca tselsé. 

La Primera Guerra Mundial interrumpió los suministros de 
productos químicos alemanes (y también suizos) a Gran Bretaña 
y Estados Unidos, lo que estimuló las actividades de 
investigación y desarrollo en esos países. 

>"Ifamidas 'JI antibíóticos 

En 1932 el patólogo alemán Gerhard Domagk, de los laboratorios 
Bayer, comprobó que un colorante comercializado con el nombre 
de prontosil era eficaz contra la infección por estreptococos. 
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Estos microorganismos eran los causantes de la sepsis 
puerperal, una enfermedad que a veces seguia al parto y 
provocaba con frecuencia la muerte de la madre. Se demostró 
que la parte activa de la molécula del prontosil era el radical 
sulfonamida, lo que estimuló a los investigadores farmacéuticos a 
sintetizar una serie de fármacos nuevos conocidos como 
sulfonamidas o sulfamidas. 

En 1928 Alexander Fleming descubrió la penicilina y sugirió que 
podría usarse para tratar determinadas infecciones bacterianas. 
Sin embargo, este uso no se consideró seriamente hasta 1940, 
cuando Howard Floiey y Emst Chaln (un científico huido de la 
Alemania nazi) consiguieron producir y presentar la penicilina en 
una forma utilizable. Una serie de empresas del Reino Unido 
reconocieron su utilidad para el tratamiento de heridas de guerra 
y comenzaron a fabricarla a partir de cultivos de Penicilfium 
desarrollados en baterías de botellas de vidrio. Las cantidades 
producidas eran insuficientes, por lo que Florey se desplazó a 
Estados Unidos para convencer a las compañías farmacéuticas 
de que fabricaran penicilina. 

La empresa química estadounidense pfjzer, de Brooklyn, 
fabricaba ácido cítrico mediante la fermentación de melazas. 
Después de muchas investigaciones adaptó dicho proceso para 
producir penicilina. Después de la guerra, los tres científicos 
recibieron el Premio Nobel por sus trabajos, y la penicilina pasó a 
estar disponible en todo el mundo. 

Pronto se descubrieron otras sustancias activas contra 
infecciones muy diversas, que se denominaron colectivamente 
antibióticos. 

Uno de los más conocidos fue la estreptomicina, descubierta por 
Selman A. Waksman y desarrollada en los laboratorios de la 
empresa farmacéutica estadounidense Merck & Co., de Nueva 
Jersey. Junto con los productos antibaclerianos isoniacida y ácido 
p-aminosalicílico, la estreptomicina curaba la tuberculosis, 
causada por el bacilo de Koch. 

La acción eficaz de la isoniacida se descubrió de forma 
simultánea en los laboratorios de Squibb, en Estados Unidos, y 
de Hoffmann-La Rache, en Suiza. 
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Desgraciadamente para ambas empresas, la sustancia ya se 
había sintetizado en 1911 como 'curiosidad química', por lo que 
no pudieron obtener ninguna patente para cubrir el costo de la 
investigación y desarrollo del producto. 

seala de la industria farmacéutica moderna 

Las compañías farmacéuticas fueron creadas en diferentes 
países por empresarios o profesionales, en su mayoria antes de 
la 11 Guerra Mundial. Allen & Hambury y Wellcome, de Londres, 
Merck, de Darmstadt (Alemania), y las empresas 
estadounidenses Parke Davis, Warner Lambert y Smithkline & 
Fí6nch fü6íOíi fündadas pOi faimacéüticos. 

La farmacia de Edimburgo que produjo el cloroformo utilizado por 
James Young Simpson para asistir en el parto a la reina Victoria 
también se convirtió en una importante empresa de suministro de 
fármacos. 

Algunas compañías surgieron a raíz de los comienzos de la 
industria química, como por ejemplo Zeneca en el Reino Unido, 
Rh6ne-Poulenc en Francia, Bayer y Hoechst en Alemania o Ciba
Geigy y Hoffmann-La Rache en Suiza. La belga Janssen, la 
estadounidense Squibb y la francesa Roussell fueron fundadas 
por profesionales de la medicina. 

Las nuevas técnicas, la fabricación de moléculas más 
complicadas y el uso de aparatos cada vez más caros han 
aumentado enormemente los costos. 

Estas dificultades se ven incrementadas por la presión para 
reducir los precios del sector, ante la preocupación de los 
gobiernos por el envejecimiento de la población y el consiguiente 
aumento de los gastos sanitarios, que suponen una proporción 
cada vez mayor de los presupuestos estatales. 

nvestigación y ensayos clínicos 

La innovación prosigue su veloz curso a medida que la 
investigación básica en universidades, hospitales y laboratorios, 
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financiada tanto por contribuciones de la industria como por otras 
fuentes, realiza nuevos descubrimientos sobre los tejidos y 
órganos de los seres vivos, 

En la actualidad la investigación de los laboratorios de las 
compañías farmacéuticas centra su interés en el hallazgo de 
tratamientos mejorados para el cáncer, las enfermedades del 
sistema nervioso central, las enfermedades virales como el 
síndrome de inmunodeficiencia adquirida (SIDA), la artritis y las 
enfermedades del aparato circulatorio, 

El descubrimiento de la estnuctura del ADN a principios de la 
década de 1950 hizo posible el desarrollo de nuevas técnicas que 
han llevado a la producción de píOsíaglandinas, interferón, 
nuevas vacunas, el factor de coagulación sanguínea y muchos 
otros compuestos bioquímicos complejos que antes eran difíciles 
O imposibles de fabricar. Los directivos de las compañías 
farmacéuticas comprenden plenamente la importancia de la 
ingeniería genética para el desarrollo de nuevos fármacos en la 
actualidad y en el futuro, 

El uso de animales vivos en la investigación médica es fuente de 
polémica, Aunque los farmacólogos han desarrollado y siguen 
desarrollando técnicas para evitar su uso, los animales vivos 
(fundamentalmente ratas y ratones) siguen siendo cruciales para 
muchos procedimientos, 

Los organismos de control médico insisten en que se deben 
utilizar dos especies distintas para comprobar la posible toxicidad 
de una nueva sustancia antes de conceder el permiso para 
comenzar ensayos clínicos. 

La primera fase de estos ensayos implica la cooperación 
voluntaria de personas sanas que reciben un breve tratamiento 
del nuevo fármaco, Si no aparecen problemas, el organismo 
oficial que otorgó la autorización permite el inicio de la segunda 
fase de los ensayos, en la que unos pocos asesores 
especializados pnueban el producto con un gnupo seleccionado 
de pacientes. Basándose en sus recomendaciones, !a compañía 
puede solicitar permiso para llevar a cabo la tercera fase de los 
ensayos, de carácter más amplio, 

Si esta última fase produce resultados satisfactorios, se solicita la 
autorización del fármaco, En algunos casos es necesario repetir 
un procedimiento similar en aquellos países donde se quiera 
comercializar. 
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Generalmente los ensayos se llevan a cabo en hospitales, donde 
es posible organizar ensayos denominados 'de doble ciego'. los 
pacientes se dividen en dos o tres grupos; uno de ellos recibe el 
fármaco que se quiere probar, otro recibe un placebo (una 
sustancia inactiva) y a veces un tercer grupo recibe otro producto 
con el que se quiere comparar el nuevo fármaco. los tres 
compuestos se presentan de forma que ni el paciente ni el 
médico puedan diferenciarlos. Sólo el farmacéutico del hospital 
sabe qué grupo redbe cada compuesto y no divulga los 
resultados hasta el final del ensayo, cuando los médicos hayan 
evaluado los resultados clínicos. 

En el caso de medicinas para animales, se realizan ensayos 
similares que son llevados a cabo por veterinarios. 

En la actualidad la mayoría de los gobiernos occidentales 
considera que un requisito para fa producción y distribución de 
fármacos seguros y eficaces es que la industria farmacéutica 
continúe en manos de la empresa privada. 

Otro requisito es el establecimiento de organismos 
gubernamentales de vigilancia compuestos por expertos y con 
poderes para conceder o negar \a autorización a las compañías 
farmacéuticas para comercializar sus productos, según criterios 
de calidad de los mismos y seguridad para los pacientes. 

Estos organismos de control son los responsables de impedir 
abusos o irresponsabilidades por parte de los fabricantes, con lo 
que reducen la posibilidad de que aparezcan peligros para la 
salud y se produzcan desastres como el de la talidomida. 
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~EQUERIMIEIIITOS NORMATIVOS EN LA INDUSTRIA FARMACÉUTICA 

Principios 

La salud es un factor de suma importancia para el bienestar y 
desarrollo social de la comunidad, por lo que corresponde al 
ejecutivo Federal a través de la Secretaría de Salud, establecer los 
requisitos que se deben cumplir durante el proceso de fabricación 
de los medicamentos que garantice la calidad de los mismos. 

La Secretaría de Salud ejercerá el control sanitario de los 
establecimientos, empleando como marco de referencia la Norma 
Oficial Mexicana NOM-059-SSA1-1993, Buenas prácticas de 
fabricación para establecimientos de la imlustria químico
farmacéutica dedicados a la fabricación de medicamentos, así 
como también en ¡as especlllcaciones requeridas por ia 
Organización Mundial de la Salud OMS. 

Esta Norma Oficial Mexicana establece los requisitos mlnlmos 
necesarios para el proceso de los medicamentos y/o productos 
bioiógicos comerciaiizados en ei país, con ei objeto de proporcionar 
medicamentos de calidad al consumidor. 

Es de observancia obligatoria en establecimientos de la industria 
químico-farmacéutica dedícados a la fabricación de medicamentos 
y productos biológicos para uso humano. 

Los procedimientos reguiatorios necesarios para ei control de ios 
productos biológicos son en gran parte determinados por el origen 
de los productos y los métodos de fabricación. 

La fabricación de los productos biológicos debe efectuarse de 
acuerdo con los principios básicos de las prácticas adecuadas de 
fabricación (PAF). En consecuencia los puntos aquí cubiertos se 
considerarán complementarios de las normas generales 
establecidas en "Prácticas adecuadas para la fabricación de 
productos farmacéuticos" y se relacionan específicamente con la 
producción y el control de sustancias biológicas. 
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La forma en que se producen, inspeccionan y administran los 
productos biológicos hace necesarias ciertas precauciones 
particulares. A diferencia de los productos fanmacéuticos 
tradicionales, que nonmalmente se fabrican y controlan mediante 
técnicas químicas y físicas reproducibles, los productos biológicos 
se fabrican con métodos que involucran procesos y materiales 
biológicos, como el cultivo de células o la extracción de material de 
organismos vivos. 

\cabados sanitarios 

La Nonma Oficial Mexicana da la siguiente definición: "Tenminación 
qüe Se le da a las superficies interiores de ¡as áreas con ia finaíidad 
de evitar acumulación de partículas viables y no viables y facilitar 
su limpieza ". 

En la tabla 1 se describen los acabados que deben tener los 
interio¡es de ün área de fabricación farmacéutica. 

Cu.-vas 

Luminarias 

. " I ya 
Canceleria 

monolítica con 
Puertas 

Tabla 1 
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La producción de preparaciones estériles debe llevarse a cabo en 
áreas limpias, el ingreso a las cuales debe efectuarse a través de 
cierres de aire herméticos, tanto para el personal como para los 
materiales. Las áreas limpias deben mantenerse de conformidad 
con normas apropiadas de limpieza, a las cuales se les debe 
suministrar solamente aire que ha pasado por filtros de 
comprobada eficiencia. 

'ersonal de la empresa 

Las obligaciones y responsabilidades del personal deben 
establecerse por escrito. 

El establecimiento de fabricación y su personal deben estar a 
cargo de una persona que domine las técnicas de la 
fabricación de las sustancias biológicas y que conozca los 
principios científicos en que se fundan estas técnicas. 

Cuando se está trabajando en los locales limpios y asépticos, 
deberá estar presente sólo la cantidad mínima de personal 
necesario. En la medida de lo posible, los procedimientos de 
inspección y control se efectuarán fuera de esos locales. 

Durante la jomada de trabajo, el personal no debe pasar de 
los locales donde se manipulan microorganismos o animales 
vivos a instalaciones donde se trabaja con otros productos u 
organismos, a menos que se apliquen medidas de 
descontaminación claramente definidas, incluido el cambio de 
indumentaria y caizado. No deben penetrar en ios iocaies de 
producción personas ajenas a ésta, excepto para propósitos 
esenciales y, en este último caso, deberán estar provistas de 
ropa protectora esterilizada 

Para garantizar la alta calidad de los productos fabricados, el 
personal debe ser capacitado en el empleo de prácticas de 
laboratorio y fabricación adecuadas para los campos 
apropiados, como la bacteriología, virología, química, 
medicina, inmunología y veterinaria. 

Se llevarán registros de la capacitación y se realizarán 
evaluaciones periódicas de la eficacia de los programas de 
capacitación. 
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Instalaciol1es y equipos 

~ Como principio general, las instalaciones deben estar situadas, 
diseñadas, construidas, adaptadas y mantenidas para 
adecuarse a las operaciones que se realizarán en ellas. Los 
laboratorios, los locales para las operaciones y todos los demás 
locales y edificios que se usan para la fabricación de productos 
biológicos deben proyectarse de manera que reúnan ¡as 
mejores condiciones de higiene y protección contra el polvo, 
insectos, roedores, etc. y construirse con los materiales más 
convenientes para esos fines. 

~ Es necesario que en su planificación y diseño se trate de reducir 
al minimo el riesgo de error, y de permitir una contaminación 
cruzada, y en general toda condición qUe püada inflüir 
negativamente en la calidad de los productos. 

~ Las superficies interiores (paredes, pisos, techos) deben ser 
lisas y no presentar grietas. 

~ La iluminación, la calefacción, la ventilación y, cuando sea 
necesario, el acondicionamiento de aire deben diseñarse a 
manera de mantener una temperatura y humedad relativa 
satisfactorias, reducir al mínímo la contaminación y tener en 
cuenta la comodidad del personal que trabaja con vestimenta 
protectora. los edificios deben estar en buenas condiciones y 
ser examinados periódicamente para efectuar reparaciones 
cuando y donde sea necesario. Se tendrá especial cuidado en 
asegurar que las operaciones de reparación o mantenimiento 
de los edmcios no afecten los productos. 

'Í( las instalaciones deben proporcionar espacio suficiente para 
las operaciones que se han de realizar y permitir la continuidad 
eficiente del trabajo, la comunicación y la supervisión eficaces. 
Todos los edificios y locales deben estar en buenas condiciones 
de limpieza e higiene en todo momento. Si los cuartos 
destinados a la fabricación de sustancias biológicas se usan 
para otros fines, se someterán a una rigurosa limpieza e 
higienización antes de reanudarse ia fabricación de sustancias 
biológicas. 

~ Se considerará la instalación de sistemas de descontaminación 
para los efluentes cuando se utilizan para la producción de 
materiales infecciosos o potencialmente infecciosos. 
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~ Las instalaciones destinadas al cambio de ropa y su guarda, 
como también las de limpieza y arreglo personal deben ser 
fácilmente accesibles y adecuadas al número de usuarios. Los 
baños no deben comunicarse directamente con las áreas de 
producción o almacenamiento. 

~ Las áreas de almacenamiento deben poseer las condiciones y 
capacidad suficiente para el almacenamiento ordenado de 
materiales y productos de diversas categorías, es decir, 
materiales de partida y de envasado, materiales intermedios y a 
granel, productos acabados, en cuarentena, autorizados para 
expedición, devueltos o retirados del mercado. 

~ Las instalaciones de düctos de ventilacióii, lineas de energía 
eléctrica y otros seNicios inherentes a las áreas de producción 
deben encontrarse ocultas o fuera de éstas. Su ubicación y 
diseño debe ser tal que pemnita su mantenimiento. 

Área de producción 

¡;¡;¡ Con el objeto de reducir al mínimo el riesgo de peligro médico 
serio causado por la contaminación cruzada, se debe contar 
con instalaciones independientes y autónomas para la 
fabricación de ciertos productos famnacéuticos, tales como los 
materiales altamente sensibilizantes (la penicilina, por ejemplo) 
o preparaciones biológicas (por ejemplo, microorganismos 
vivos). 

¡;;¡ Las áreas de producción, almacenamiento y control de calidad 
no deben ser usadas como vías de acceso por el personal. 

¡¡;¡¡ La fabricación de algunos otros productos, como antibióticos, 
honnnonas, sustancias citotóxicas, productos fannnacéuticos 
sumamente activos, y productos no farmacéuticos, no debe 
efectuarse en las mismas instalaciones. 
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¡¡¡;¡ En casos excepcionales, puede permitirse el principio de trabajo 
"en campaña", es decir, con intervalos de tiempo y limpieza 
adecuada entre una y otra producción, en las mismas 
instalaciones, siempre que se tomen las precauciones 
especiales y se efectúen las validaciones necesarias. 

¡;;¡ Las presiones diferenciales de aire de las áreas de producción 
deben estar balanceadas de tal forma que eviten cualquier tipo 
de contaminación. 

¡¡;¡¡ las áreas de producción donde se generen polvos deben 
contar con sistemas de recolección y procedimientos para la 
disposición final de polvos colectados. 

¡¡¡;¡ Es preferible que las instalaciones estén ubicadas de tal forma 
que la producción pueda llevarse a cabo en un orden lógico y 
concordante con la secuencia de las operaciones de 
producción. Asimismo, deben reunir las condiciones exigidas de 
limpieza. 

¡;;¡ Las áreas de trabajo y de almacenamiento durante el procesado 
deben permitir la lógica ubicación de los equipos y materiales, 
de tal forma que se reduzca al mínimo el riesgo de confusión 
entre los distintos productos y sus componentes, se evite la 
contaminación cruzada, y reduzca el riesgo de omisión y 
aplicación errónea de cualquiera de las operaciones de 
fabricación o control. 

6.rea de contro~ de caHdad 

~ Los laboratorios de control de calidad deben estar separados de 
las áreas de producción. Deben estar diseñados de 
conformidad con las operaciones que en ellos se habrán de 
efectuar. Se debe contar con espacio adecuado de 
almacenamiento. 

~ En el diseño del laboratorio debe contemplarse el empleo de 
materiaies de construcción adecuados. 
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? Se debe prever una adecuada ventilación y prevenir la 
formación de vapores nocivos. 

Ji, Todo equipo utilizado en la producción, empaque o manejo de 
los productos debe encontrarse localizado e instalado de tal 
manera que: no obstaculice los movimientos del personal y 
facilite el flujo de matertales, se asegure el orden durante las 
operaciones, evite confusiones u omisiones de alguna etapa del 
proceso y esté fisicamente separado y cuando sea necesario, 
aislado de cualquier otro equipo para evitar el 
congesiionamiento de ¡as áreas de producción, así como ia 
posibilidad de contaminación cruzada. 

,¡. Los equipos de producción deben ser diseñados y ubicados de 
tal forma que puedan usarse para los fines previstos. 

,¡. Los equipos de producción no deben presentar riesgos para los 
productos. Las partes de los equipos de producción que entran 
en contacto con el producto no deben ser reactivos, aditivos, ni 
absorbentes, hasta el punto que puedan influir en la calidad del 
producto. 

,;¡, Siempre que sea posible los equipos defectuosos deben 
eliminarse o al menos identificarlos claramente como tales. 

,¡. Todas la cañerías y otros artefactos de servicios deben 
marcarse debidamente y, cuando se trata de gases y liquidas, 
las conexiones o adaptadores no deben ser intercambiables 
entre si. 

,¡. Siempre que sea posible, el montaje de los equipos y el 
mantenimiento de los mismos deben ser tales que las 
operaciones, mantenimiento y reparaciones puedan llevarse a 
cabo fuera del área estéril. Los equipos que necesitan ser 
desmantelados para su mantenimiento deben ser nuevamente 
esterilizados después del reensamblaje, si esto es viable. 
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~ Los sistemas de ventilación y extracción de aire deben estar 
diseñados de tal forma que no permitan el ingreso de 
contaminantes externos. 

Normas internacionales 

La Norma Oficial Mexicana NOM-059 es parcialmente equivalente 
a los estándares internacionales: 

» ISO 9002: 1987 

Para e! caso de una empresa que desea a.segurar la calidad de 
los productos o servicios que provee a un cliente mediante un 
contrato. Abarca la calidad en ella producción y la instalación. 

» ISO 9003: 1987 

También para el caso de una empresa que desea asegurar la 
calidad de los productos o servicios que provee un cliente 
mediante un contrato. Abarca sólo la inspección y ensayos 
finales. 

» ISO 9004: 1987 

Las máximas autoridades pueden desear la seguridad de que 
su empresa produce bienes y servicios de calidad. Esta norma 
establece los requisitos de un sistema de candad para obtener 
esta garantía. 

» ISO 10011-1: 1990 

" ISO 10011-2: 1991 

El camino lógico sería establecer un sistema de calidad de 
acuerdo a la norma ISO 9004, que asegure a la dirección de la 
empresa que se cuenta con un sistema de caiidad normaiizado. 
Una vez que el sistema está funcionando adecuadamente, sí la 
empresa desea realizar contratos para dar garantía de calidad a 
sus clientes puede obtener una certificación de que su sistema 
de calidad cumple con los requisitos de alguna de las normas 
1S0 9001, 9002, Ó 9003. 
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CAPITULO 
m 

MARCO DE REFERENCIA 

Instalaciones actuales 

Descripción 
planta "x" 

A continuación se expone una descripción de las instalaciones de 
los laboratorios "x" planta México. 

Laboratorios "x" planta México es una empresa mexicana que 
pertenece a un Grupo Industrial formado por cuatro plantas, dos 
de ellas se encuentran en México en las cuales elaboran 
productos farmacéuticos como Son: tabletas, cápsulas, grageas, 
suspensiones, jarabes, cremas, supositorios, polvos inyectables y 
aguas estériles; una más se encuentra en Ramos Arizpe, 
Coahuila dedicada a la fabricación de productos cefalosporinos 
orales e inyectables y suspensiones; la cuarta planta ubicada en 
Monterrey provee de insumas para acondicionamiento a las otras, 
es decir, cajas y etiquetas. La comercialización de sus productos, 
en un gran porcentaje, se dirige al sector salud, aunque también 
se enfoca al sector privado, además de contar con productos de 
exportación en Centro y Sudaménca. 
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Distribución 
de planta 

CAPITULO 111 

La distribución actual en planta de las áreas de manufactura, 
servicios y administrativas de Laboratorios "¡(' planta México, se 
ilustra en la figura 1. Esta distribución surge de las necesidades 
que se generaron con la gran diversidad de formas farmacéuticas 
adoptadas en el transcurso de los años, por esta razón, las áreas 
se desarrollaron conforme se fueron presentando las necesidades 
o requerimientos. 

Figura í 

ii 
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Distribución En la figura 1 se describen, por medio de bloque de colores e 
identificadas por un número, las áreas que conforman los 
laboratorios en estudio. A continuación se muestra una lista de 
cada una de estas áreas, para una mejor apreciación de la vista 
anterior. 

ALMACEN CE I'M~PRlMA, llCEFAl..ClSPClRINOS 
" CREPNlSySl.R)S!1'OROS 

Em'AQU'EYENV'ASE INVECTAIltES 

111 Al..lIW:BI CE GRAH3... JI: ManBlcx..c:GA !3AÑOS..-..s 

~, ACOMlaONAMENTO 
CAMARAmA 

ALM DE REFACCIONES 
(BlOl.QGlCOS) 

1'UIl!lE~ UQlIOOSQRAlES 11 IIJIANTENlM!ENlO 

11 ALMACEN lE PRODUCTO SOUOOS ClRA!.ES M..lYl. DE soa.veaa; 
TEfWiIiADO 

IIORClNAS ElLOOICOS 11 BAf,ns M./JERES 
(V""-"""l 

SOUIlOO C>WES 111lWB:TAI3LES 7 " CI6SOlEIt:S 
ESI'ECWES 

11 GRPJelJTCS 
CEFAI.CS"'''''<lS 

" CCI\IEIlOR 

"""'" 
Ii CClN'i'ROL DE CAUDAD , 

~ 
~ Y8IOl"ERlO 

11 TRAT. OEfJGJA 11 CUARTOCE 
""""NA 
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CAPITULO fJ[ 

El recorrido que se realiza dentro de las instalaciones de la planta 
"X" con respecto al personal que labora en las áreas de 
manufactura y servicio, se ilustra en la figura 2, describiendo el 
fiujo de ingreso al área de vestidores y baños, el ingreso a las 
áreas de manufactura y el recorrido al comedor. 

--- Ingreso de personal a Vestldores'y Baños 

_ Ingreso de Personal a las Áreas Productivas 

Ingreso del Personal al Comedor 

Figura 2 
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El recorrido que realiza el personal para ingresar a los lIestidores 
es variado, dependiendo si son personal femenino o masculino. 
Siguiendo el flujo, los hombres ingresan primero a sus vestidores y 
las últimas son las mujeres; en el caso de ingresar al área de 
control de calidad, ambos sexos cuentan con sus baños y 
vestidores propios, por lo que ambos sexos ingresan de manera 
simultánea. Después de que ha ingresado el personal a sus 
respectivos baños y vestidores estos se trasladan a sus áreas 
correspondientes de trabajo. La diferencia que existe en el flujo es 
que en las áreas que cuentan con baños y vestidores propios, el 
personal realiza un recorrido corto y directo y en el caso contrario, 
el recorrido que deben realizar es variado y largo. 

Por último, el personal para ingresar al comedor realiza los 
recorridos desde cada una de las áreas a las que corresponden, 
siendo estos muy variados y en algunos casos largos. 

El flujo de ingreso de personal, en la actualidad, no es funcional 
para las operaciones que se realizan; el ingreso a los vestidores y 
baños se encuentran lejos e independientes de las áreas de 
producción, es decir el personal se pone la ropa de trabajo para 
ingresar a la área de manufactura exponiéndose al medio 
ambiente, ya que estos tienen que salir al exterior para poder 
ingresar al corredor general. En el caso de cefalosporinos el área 
cuenta con vestido res y baños propios, pero no están 
independientes para ambos sexos lo que dificulta el cambio de la 
vestimenta del personal. En el ingreso a las áreas de manufactura 
o áreas de servicios, el personal tiene que realizar, en la mayoría 
de los casos, un largo recorrido para poder ingresar a fas mismas 
o realizar un retorno del área de vestido a las áreas de 
manufactura o servicio, el mismo caso ocurre para ingresar al 
comedor. 
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Resumíencio: íos TluJos no son los apropiados para el 
mejoramiento de los procesos, y en algunos casos ponen en 
riesgo la calidad de los productos, asi como la seguridad y 
eficiencia del personal. 

materia prima En la figura 3, se describe el recorrido que realiza la materia prima 
para ingresar a las áreas de fabricación, detallando más adelante 
cada una de ellas; adicionalmente en esta vista se puede apreciar 
el recorrido que realiza el producto granel como el producto 
terminado. 

Figura 3 

La materia prima ingresa al almacén inicial, ahi es verificada y 
trasladada al área de retención o cuarentena de donde, 
posteriormente, es llevada al almacén de materia prima aprobada, 
donde permanece almacenada para su distribución posterior a las 
diferentes áreas de fabricación. 
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El recorrido que realiza la materia prima es por las áreas o 
corredores generales sin entrar a las áreas de fabricación. El otro 
fiujo es el que realiza el producto a granel, yen este recorrido se 
puede observar que del corredor general es trasladado (el granel) 
al área de granelitos para su verificación, control, pesado y cierre 
de orden de producción, y una vez realizadas estas actividades es 
llevado al almacén de granel en espera de ser acondicionado y 
convertirse en producto terminado. 

En el caso de cefaiosporinos, la materia prima debe salir al 
exterior para que pueda ingresar al área, y es aquí donde se 
realiza todo el proceso, desde el ingreso hasta su transformación 
como producto terminado; una vez obtenido el producto 
terminado, éste es almacenado en el área nueva debido a que es 
un producto que requiere de condiciones ambientales controladas. 

El flüjo de la materia prima en ia actuaiidad no es funcional para el 
o los procesos de fabricación que se realizan en Laboratorios "X"; 
no se cuenta con un fiujo unidireccional que facilite las 
operaciones de los procesos en todas las áreas de manufactura. A 
continuación se describe la problemática que existe en las 
mismas, dando una descripción dei proceso que se realiza en 
ellas con respecto al flujo de la materia prima, hasta la 
transformación de ésta como producto granel, esto es con la 
finalidad de que se tenga una mejor visualización del proceso 
actual. 

Esta área no cuenta con una buena distribución que facilite el flujo 
de ingreso de la materia prima, debido a que se hace por dos 
lugares diferentes para poder realizar el proceso de fabricación de 
la ampolleta. No cuenta con zonas específicas independientes 
para las diversas funciones que se realizan en ellas; como en el 
caso de la revisadora óptica: en este espacio se tiene un flujo 
constante de personal, además de que en el mismo se lleva a 
cabo el lavado para los materiales y equipo, así como la 
supervisión. Todo esto es un problema latente ya que la norma no 
penTite que se realicen en una sola área diferentes actividades. 

i 
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El área de producción se encuentra ubicada en !a figura 4 que a 
continuación se ilustra. 

Módulos que comprende 

Figura 4 

Revisión ó¡:rt!ca, oñe. de 
supervisión y lavado de 

materiales 

Figura 4.1 
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Una vez que se tiene contemplada su ubicación dentro de las 
instalaciones y como se encuentra conformada el área de 
inyectables, en la figura 4.2 se ilustra el flujo de proceso de esta 
área con respecto al ingreso de la materia prima hasta convertirse 
en producto granel. 

~ 'Mi!lbr1li ?11m., 

~ f'nii:l¡,¡¡'¡¡;¡Gr::!IlIL<i 

Figura 4.2 

En el área de inyectables existen dos ingresos de materia prima; en 
uno ingresan las ampolletas al área de lavado y esterilizado y en el 
otro ingresa el principio activo a[ área de preparación para 
obtener la mezcla final. El siguiente paso es el filtrar la solución a[ 
área de dosificado donde se integra con [a ampo[leta y 
posteriormente, se introducen al autoclave para ser esterilizadas (y 
en algunos casos sirve como transler); las ampolletas son sacadas 
del autoclave, una vez esterilizadas, para ser colocadas en [os 
racks de acuerdo a las partidas en qué se dividió e[ lote, pasan a [a 
revisadora óptica, para detectar elementos extraños que puedan 
existir en eHas. 
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Una vez revisaáas las ampolletas son trasladadas al área de 
eiiquetado, y finalizada esta operación en lodo el lote, se 
trasladan al área de granelitos para su identificación y cierre de 
orden de producción 

Biológicos Esta área de producción se ilustra en la figura 5: 

Figura 5 

Módulos en que esta comprendida. 
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Una vez que se liene contemplado su ubicación dentro de las 
instalaciones y cómo se encuentra conformaáa ei área de bioiógicos 
(vacuna), se ilustra en la figura 5.2 el flujo de proceso de esta área 
con respecto al ingreso de la materia prima hasta convertirse en 
producto granel. 

~ Saltlade prodlebGr.:uel 

Figura 5.2 

En esta área el ingreso de materia prima es similar a la de 
inyectables con respecto al lavado y preparación de soluciones. En 
preparación la única operación que se realiza es fillrar la sustancia 
al área de dosificado, y una vez que se ha obtenido el dosificado 
de la vacuna, se procede a colocar el tapón y trasladarla a la ZOna 
de engargolado y etiquetado; en donde se realiza primero la 
operación de engargolado de la vacuna, cuando ésta ha sido 
sellada es llevada a revisión óptica para detectar elementos 
extraños que pudieran existir, y de ahi es devuelta a engargolado y 
etiquetado para que sea etiquetada y llevada a la cámara fría para 
su acondicionamiento y almacenamiento ya como producto 
tenminado. 
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El principal problema es qüe no cüenta con una linea completa 
para realizar el proceso de fabricación, por lo que se utilizan áreas 
de inyectables para llevarlo a cabo; como consecuencia se detiene 
el proceso de inyectable en su totalidad, obligando a maquilar el 
inyectable. Además que las áreas que conforman a biológicos no 
SOn utilizadas para las funciones a las que fueron hechas. 

Semisólidos La ubicación del área se muestra en la figura 6. 

Figura 6 

Detalle de los módulos en que esta comprendida el área: 

lJ 

Figura 61 
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Semisóiidos En!a figura 6.2 se :!ustra el flujo de proceso de esta área con ¡-especto 
al ingreso de la materia prima hasta convertirse en producto granel. 

G}." •••• ~ L.-;gresodemm>.(g,¡:ancli'-I.CSJ 

Figura 6.2 

~I 
. ) I 

\~I 
I -o,,,,' 

En esta área el ingreso de la materia prima se da por dos caminos, 
debido a que se fabrican dos formas farmacéuticas diferentes: 
cremas y supositorios. Para la fabricación de supositorios es el 
siguiente: la materia prima ingresa a un área de recepción que se 
encuentra en la entrada, luego es trasladada al área de preparación 
de la masa, y una vez obtenida la mezcla final es vaciada a Unos 
cubos que son llevados a la dosificadora donde es dosificado el 
contenedor de supositorios, el cual debe esperar unas dos horas 
aproximadamente para que se solidifique la solución; posteriormente 
el contenedor ya solidificado es colocado en la máquina de sellado, 
loteado y corte, y después de realizada esta última operación el 
producto granel es trasladado al área de granelitos. 

En el proceso de la fabricación de cremas las sustancias ingresan al 
área de preparación y ahí se realiza el proceso de mezclado para la 
obtención de la crema. 
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Una vez obtenida la mezcla final, ésta es colocada en cuñetes para ser 
trasladada a granelitos, el cual funge como almacén temporal y cuando 
se emite la orden de dosificado, !a sustancia es devuelta al área y 
llevada a la dosificadora, en donde se dosifica el tubo para la obtención 
del producto granel, el cual se vierte en bolsas mismas que se colocan 
en tarimas y cuando el lote está completo, se traslada al área de 
granelitos para su verificación, control y cierre de orden de producción. 

El problema existente es el espacio con que se cuenta, no siendo el 
adecuado para realizar estas operaciones de fabricación con un flujo 
unidireccional del proceso como lo estipula la norma. En la tabla 1 se 
enlisla la maquinaria existente en al area de solidos orales especiales 
(zona amarilla). 

Tabla 1 

El área de producción se ilustra en la figura 7. 

Figura 7 
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En la figura 7.1 se ilustra el área detallando los módulos que 
comprende. 

!JI¡ /\ Jiy= 1

' 

li' lL/ " I 

! L' ESCLUSA ~¡I. i 

I I FABRICACION 9 
: I!)\ 1I .~E LIQUIDaS . 

~-- --~ -:' ~ 1 

I 
ENGARGOLAOO ==7 I \ 1 

'1 I r-- LAVADORA I 
~r'\~~ MAPISA 1I 

! LAVADO DE 1 1 

! I tv1ATER1AL ! 

IL- i 

Figura 7.1 

En la tabla 2 se enlista la maquinaria existente en el area de liquidos 
orales Oarabes). 

Maquinaria existente 

-~. -'ARENOE b\QUl00S qRAl;.ES (>JARABES) '. '1 
No. MAQUINA 

1 Mezclador de líquidos 
2 Matmita 1 y II cap. 1000 Ita. 

3 Dosificadora de jarabes Cosollo 

4 Lavadora MAPISA ¡ 

Tabla 2 
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En la figura 7.2 se ilustra el fiujo de proceso de esta área con respecto al 
ingreso de la materia prima hasta convertirse en producto granel. 

~/;\i 

~ " / 

, 

I 

No. CONCEPTO 

Control 
2 E=im 
3 Bomba stober 
4 Ma:rmJta 1000 lts. 
S Motores 
6 Tanque de almacenamiento 
7 Tanque de 1000 lts 

Tapollll.dora 
9 Mesa ac mOXldablo::: 
10 Tarimas 
II Lavadora 
12 Bam!. 
13 Basura 
14 Ta.¡:¡a 
15 Lockers 

116 I Dosificadora 

~ IIngreso de matena pnma 
------t> \Ingreso de irasco 

------o Salida de producto granel 

Figura 7.2 

Las sustancias ingresan al área de preparación y ahí se elabora la 
mezcla para la obtención de la solución liquida, esta operación es 
realizada en el reactor, y posteriormente, la solución es filtrada a los 
tanques de depósito para ser dosificada; simultáneamente se lavan los 
frascos y se colocan en rejillas para su secado; finalizando las dos 
operaciones anteriores, se procede a dosificar la solución, conectando la 
dosificadora en el tanque, para llenar los frascos y colocarles la tapa 
para su sellado. Por último, el lote se traslada al área de granelitos para 
su verificación, control y cierre de orden de producción. Los 
inconvenientes para el proceso es el flujo no unidireccional y la falta de 
espacio. 
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Sólidos Oraies En la figuía 8 Se iluslm la übicación del área dentro de la pianta. 

Figura 8 

Módulos que comprende el área. 

1: 
I 

'""t:~"'''',1 

•• " O[ """,o.:» 
('''"'0''':,''0'-_1) 

Figura 8.1 
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En la figura 8.2 se ilustra el flujo de proceso de esta área con respecto al 
ingreso de la materia prima hasta convertirse en producto granel. 

~ Ingreso de materia pnma 

~ Ingreso de materia prima ('Ira seca) 

~ Ingreso de materia prima (microesferas) 

~ Ingreso de matena prima (edtrorrucinal 

~ Salida de producto granel 

---->- RUlo de producto granel (grageas) 

------7- F~.tio de matena prima (cápsulas} 

Figura 8.2 
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Debido a la gran variedad de productos que se fabrican, existen 
diferentes procesos de fabricación; sin embargo, no hay una buena 
distribución, por lo que los espacios son insuficientes para facilitar el 
acceso a la materia prima afectando las líneas de producción y por 
ende el mejoramiento de los procesos. Para tener una mejor 
apreciación de los mismos se describen a continuación de manera 
general. 

Para la fabricación de tabletas vía húmeda, el flujo de materiales es 
el siguiente: primero ingresa al área de granulado y secado la 
sustancia activa y los excipientes, se divide el lote en partidas para 
realizar la operación de granulado y éste a su vez, se introduce al 
G!att para su secado; de ahí, se tíasladada al área de mezclado 
donde se integran los componentes finales. 

Después que se ha obtenido la mezcla final, se lleva al área de 
compresión, si el producto que se quiere obtener es tabletas, o al 
área de dosificado si es cápsulas. Posteriormente, el granel es 
trasladado a granelitos, y en el caso de las tabletas, si deben ser 
recubiertas, de ahí se trasladan al área de maduración para 
enviarlas a los bombos donde se realiza la operación de 
recubrimiento obteniendo la gragea; una vez finalizado el 
recubrimiento, el granel es trasladado nuevamente al área de 
granelitos. 

En el proceso por vía seca, el único paso que no se realiza en 
comparación con el proceso por vía húmeda es el de granulado y 
secado; el resto de las operaciones son iguales independientemente 
de cuál sea el producto a fabricar. 

Otro proceso que se realiza en esta área, es el que utiliza el principio 
activo de la microesfera, en el que la materia prima ingresa 
directamente al área de dosificado de cápsulas; cuando se obtiene la 
cápsula, pasa a una operación de limpieza (brillado), y una vez 
finalizada la operación el granel es trasladado al área de granel itas. 

La fabricación de eritromicina suspensión se realiza, en su totalidad, 
en el área señalada como mezclado 11; una vez procesado el lote, es 
llevado al área de granelitos para su verificación, control y cierre de 
orden. 
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En la tabla 3 se enlista la maquinaria existente en el area de solidos 
orales. 

M . te t laaumana eXls n e 
AREA DE SOLIDOS ORALES 

No. MAQUINA MODELO SERIE 

1 Granulador de polvos Diosna P-250-A 5-255-054 

2 Secador de polvos Glatt GMBH WTS-2-200 S-4978 

3 Mannlta (calentador p/pasta) 

4 Molino tamizador Stokes 43-B S-X-5583 

5 Bombo grageador Pel!igrine 
6 Mezclador horizontal 
7 Mezclador pantalón 
8 Molino GIatt TRI60-02 5202-1 

9 Cornminutor Fitz Mill DAS 06 8341 

10 Zanasi (elevador/cargador) L34 40124 

11 Mezclador horizontal 
12 Dosificadora de polvo Eberhard Baner DK-6406-163 

13 Taponadora 
14 Tamizador "Omni" XSM-60-88" 

15 Molino tamizador Stokes 43C 151-73 

16 Bombo grageador 
17 Bombo grageador 
18 Encapsulador Zanasi 25000-R2 5-69048 

19 Tableteadora Fette P-200 06310 

20 Tableteadora Fette P-21 00 

21 Tableteadora Stokes 900-515-1 E97266-12 

22 Molino coloidal Robst & Class N 10 
23 Tableteadora Korch PH-2l4 

24 Encapsulador LiUy Elanco 

Tabla 3 
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Figura 9 

CAPITULO ¡jI 

SOUDOS 

ORALES 

ESPECIALES 

La figura 9 nos muestra la ubicación dentro de la planta del área de 
sólidos orales especiales, y a continuación se ilustra el área detallando 
los módulos en que está comprendida. 

En la labia 4 se en lista la maquinaria existente en el area de solidos 
orales especiales (zona roja). 

Maguinaria Existente 

~. "' "" " y ..~ 0, •• 'Y %' ~ Ir" 

No. MAQUINA 

1 Mezclador horizontal cap. 700 Kg 
2 Encapsuladora Lilly Elanco 
3 Encapsuladora Lilly Elanco I 
4 Mezclador de listón Stokes 
5 Molino oscilatorio Stokes 
6 Horno eléctrico 
7 Horno eléctrico I 
8 Horno eléctrico I 

9 Desintegrador de tabletas 
10 Fragilizador T emsa 

Tabla 4 
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En !a tabla 5 se e!1Hsta la maquina.ria existente en el area de soEdes 
orales especiales (zona amarilla). 

Maquinaria existente 

·[';REAi:\E1SqUD9.S· 06ALI§S.E.!>f!=GI~¡¡E!!(Zc::!I;!~ AJ\l1\~Ir,lA); 
No. MAQUINA 

1 Encelofanadora Dibago 
2 Tableteadora Stokes 
3 Horno Eléctrico (secado) 
4 Mezclador de Listón 
5 Molino Oscilatorio Stokes 
6 Molino Tornado Siemens 
7 Horno Eléctrico Stokes 
8 Desintegrador Elecsa 

Tabla 5 

Detalle de los módulos que comprende el área. 

Figura 9 1 
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El área de sólidos orales especiales (zona amarilla y roja), prese!"'!ta e! 
siguiente flujo de proceso con respecto al ingreso de la materia prima 
hasta convertirse en producto granel. Figura 9.2 

~ !ngreso de materia prima 

---f> Ruto de plocesovía seca 

o----p.- Saflda de pl"Oducto granel 

FIgura 9 2 

En esta vista se puede observar que existen dos áreas separadas de 
sólidos orales especiales, las cuales están clasificadas en zona roja y 
amarilla, esto es por el color de la sustancia que integran al producto. En 
la zona roja, la cual aparece al lado derecho de la vista, se realizan dos 
procesos de fabricación: uno es por via seca y otro por via húmeda, con 
la misma descripción que para sólidos orales, con la única variedad de 
que los equipos son exclusivos para esta área, y no se comparten para 
otros productos. En la zona amarilla el proceso que se realiza es por via 
húmeda, con ias mismas operaciones descritas en sólidos orales; aquí 
solamente se fabrican tabletas que son envasadas (encelofanadas) en 
la misma área. 
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Esta área es muy pequeña para las operaciones que se realizan; no 
existen un flujo unidireccional qüe facHite las operaciones, en ~na sola 
área se llevan a cabo varias operaciones; tal es el caso del mezclado, 
preparación y compresión de las tabletas de la zona amarilla. En el caso 
de la zona roja se tiene en el área de mezclado una mesa para la 
operación de limpieza del producto granel, todo esto lleva a malas 
prácticas de fabricación no permitidas por la nonna. 

Cámara fría En la figura 10 se ilustra la ubicacion de la camara fria dentro de la 
planta. 

Figura 10 

Módulos que comprende. 

CANARA FRIA 2 
VACUNA" <"'RODUCTO T.E:RMINADO) 

Figura 10.1 

'1 
11' 

11I 

,1 
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En la figüra 10.2 se Hüstiéi el flujo de proceso de esta área con 
respecto al ingreso de la materia prima hasta convertirse en producto 
granel. 

il 

,1 
'1 

----1> F1Ujodeproducto --
Figura 10.2 

Solamente es ocupada para el almacenamiento y acondicionamiento, 
tanto de materia prima, como de producto terminado de biológicos 
(vacunas) y hormonales. El área en donde se encuentra el equipo de 
refrigeración para almacenar los hormonales se puede apreciar en la 
parte posterior. 

Biológicos se localiza en la parte superior de la figura 10.1, donde se 
realizan las operaciones de acondicionamiento, envasado y 
almacenamiento, tanto del producto granel como producto terminado; 
en algunos casos también sirve oomo almaoén para los hormonales, 
porque el equipo que se utiliza para éstos es insuficiente en 
capacidad. 

Se tiene problema de capacidad de equipo como de espacio, además 
debe enoontrarse integrada con el área de biológicos para obtener 
una mejor eficiencia en el proceso de manufactura y flujo de materia 
prima. 
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En la figüra 11 se ilustra la ublcacion del area de graneiltos dentro de 
la planta. 

, \-.....,----, 
GRANELITOS 

Figura 11 

Detalle de los módulos que comprenden el area . 

Figura 11.1 

Flujo de ingreso del granel. 

l. ,1 , I , I , 

O------->lngreso '{salId:¡ de producto g¡;mel 

Figura 11 2 
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En esta área lngresa ei grar.ei de las dtte!"6!'tes áreas de fabricación 
que integran el laboratorio, a excepción de biológicos (vacunas), 
hormonales y cefalosporinos; en esta área se realizan las actividades 
de verificación, control, identificación, peso y cierre de orden de 
producción, y cuando el producto ha sido identificado en su totalidad, 
éste es trasladado al almacén de granel. Esta área fue creada por las 
necesidades de espacios existentes en las áreas de producción, cada 
una de éstas debería contar con un espacio propio para granelitos. 
Esto es una mala práctica de fabricación y no es permitida por la 
norma 059. 

En la figura 12 se ilustra la ubicacion del al macen de granel dentro de 
la planta. 

Figura 12 

Ilustración del módulo que comprende el area . 
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Flujo de ingreso del granel. 

'--_---'1 El 

Figura 12.2 

En esta área ingresa el producto granel ya identificado por el área de 
granelitos, aunque aquí Se vuelven a realizar las mismas operaciones, 
con el fin de cerciorarse que éste se encuentre correcto con lo 
especificado; una vez que ha quedado registrado el granel, éste 
permanece en el almacén en espera de ser liberado por control de 
caiidad y quede lisio para el acondicionamiento. 

El problema que se tiene en esta área es la insuficiencia de espacio 
que se tiene para las actividades que se realizan en ella. además de 
que no cuenta con los acabados saniiarios que estipula la nonma. 
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Acondicionamiento En la figura 13 se ilustra la ubicacion de! area de 
acondicionamiento dentro de la planta 

Figura 13 

Ilustración de los módulos del area, 
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Figura 13.1 
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=n la figura 13.2 se Hustía el flüjo de pioceso de esta área con 
respecto al ingreso del granel hasta convertirse en producto 
terminado. 

~ Ingreso de material de 
empaque 

- Ingreso de producto granel 

--t Flujo de matefla[ a codificar e mpreSlón 

~ Saúda de producto terminado 

--- F\u.io de materia! de empaque 

Figura 13.2 

En el área existen varios procesos para acondicionar un producto, ya 
Sea de manera manual, automática o semiautomática. Si se debe 
codificar la caja individual, el material es trasladado al área de 
codificado y una vez que se tenminan, éstas son regresadas al área 
de recepción y de ahí son llevadas a las bandas transportadoras 
para acondicionar el producto si el proceso es manual. Cuando el 
lote es tenminado de acondicionar, éste es enviado al almacén de 
cuarentena como producto terminado. 

Si el proceso es automático, es decir, el codificado de las cajas se 
realiza en línea, el acondicionamiento es un proceso único el cual 
abarca desde el blisteado hasta el agrupamiento de cajas 
individuales; estas cajas son colocadas en cajas corrugadas para ser 
trasladadas al almacén de cuarentena, también como producto 
terminado. 

Cuando el proceso es semiautomático, el producto granel es 
solamente blisteado en la línea, de ahí es trasladado a las bandas 
transportadoras para ser acondicionado y llevado posterionmente al 
almacén de cuarentena. 
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CAPITULO !!I 

Los procesos anteriores se realizan para las tabletas, cápsulas, 
grageas, soluciones inyectables, cremas y supositorios. 

En el caso de acondicionar frascos (soluciones liquidas o en polvos), 
éstos son etiquetados y colocados en cajas colectivas, si su 
presentación es en caja individual, los frascos son llevados a las 
bandas transportadoras para su operación final y posteriormente al 
almacén de cuarentena ya como producto terminado. 

La mala distribución de esta área genera retornos en los flujos para 
pOder realizar la siguiente operación del proceso, otro problema es 
que no se cuenta con áreas independientes de envasado del producto 
por lo que es necesarIO impmvisar áie8S para realizar las actividades 
de envasado manual de los frascos, lo cual no esta permitido por la 
norma. 

En la tabla 6 se enlis!a la maquinaria existente en el area de 
acondicionamiento. 

MEA DE ACONDICIONAMIENTO 
No. MAQUINA MODELO SERIE 

1 Blisteadara Famar RM-250 1543 

2 Blisteadora Famar RM-250 1544 

3 Encartonadora Zanasi FA 54137 

4 Encartonadora Zanasi FA 54138 

5 Enfajilladora CAM 

6 Enfajilladora CAM 

7 Blisteadora Partena M80/S06 

8 Encelofanadora Dibago 30107 

9 Etiquetadora Quadrell Versaline Q59300315 

10 EngargoladorafTaponadora 
11 Codificadora Orto INGTH-OTTO 1324 

12 Codificadora KK-560 199707-573 

13 Codificadora KK-560 I 
f-¡4 Imprenta Dibago i I 

íabIa 6 
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Cefalosporinos 
Inyectables 

CAPITULO JI: 

En la figura 14 se ilustra la ubicacion el area de cefalosporinos 
inyectables dentro de la planta. 

Figura 14 

Módulos que ésta area comprende 

" '=7l ¡: _' ~. \ .~, !;~." C.-1 e . 
~!i=~~.~¿~' ",'~' od! \ ~ j 

<;~u,j 
~---::;-, 

Figura 14.1 
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CAPITULO U! 

Flujo de proceso de cefalosporínos inyectables. 

Figura 14.2 

La materia prima, específicamente el principio activo, es llevada al 
área de muestreo y pesado y cuando se ha finalizado la operación se 
dosifica en el frasco. 

El material de envase, es decir, el frasco se ingresa a la esclusa de 
acceso para desencarlonar y ser colocado en rejillas o charolas; una 
vez que se tiene todo el lote de frasco en las rejillas, estas son 
ingresadas al área para el lavado y esterilizado del mismo y cuando 
se ha dosificado y taponado la solución inyectable, ésta es 
transportada por una banda al área de engargolado para que se le 
coloque el arillo y quede totalmente hermética la solución y no tenga 
problemas de contaminación. 

Cuando se ha finalizado la operaelon de engargolado, el lo\e es 
llevado al área de acondicionamiento para su etiquetado y envasado, 
ya como producto terminado y es llevado a un almacén. 
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IV 

CAPITULO IV 

ANÁLISIS DE LA PROBLEMÁTICA: 
LABORATORIOS FARMACEUTICOS 

El Laboratorio Farmacéutico planta "X" presenta una serie de deficiencias 
en sus áreas de producción, por ello, al considerar la existencia de buenas 
prácticas de fabricació'n presenta un serio problema, ya que no cumple con 
los requisitos mínimos necesarios para el proceso de los medicamentos y/o 
productos biológicos comercializados actualmente. 

La Norma NOM-059-SSA 1-1993 es la Norma Oficial Mexicana que rige las 
buenas prácticas de fabricación para establecimientos de la industria 
químico farmacéutica, dedicados a la fabricación de medicamentos. 

El día 14 de diciembre de 1994, en cumplimiento con el artículo 46 
fracción I de la Ley Federal sobre Metrología y Normalización, la Dirección 
General de Insumas para la salud presentó al Comité Consultivo Nacional 
de Normalización de Regulación y Fomento Sanitario, el anteproyecto de 
la presente Norma Oficial Mexicana. 

El 24 de noviembre de 1995, en cumplimiento del acuerdo del Comité y de 
lo previsto en el articulo 47 fracción I de la Ley Federal sobre Metrología y 
Normalización, se publicó en el Diario Oficial de la Federación el proyecto 
de la Presente Norma Oficial Mexicana, a efecto que dentro de los 
siguientes noventa días naturales posteriores a dicha publicación, los 
interesados presentaran sus comentarios al Comité Consultivo Nacional 
de Normalización de Regulación y Fomento Sanitario. 

Las respuestas a los comentarios recibidos por el mencionado Comité, 
fueron publicadas previamente a la expedición de esta Norma en el Diario 
Oficial de la Federación, en los términos del artículo 47 fracción 111 de la 
Ley Federal de Metrología y Normalización. 
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CAPITULO IV 

En atención a las anteriores consideraciones y contando con la aprobación 
del Comité Consultivo Nacional de Normalización de Regulación y 
Fomento Sanitario, se expide la siguiente: 

NORMA OFICIAL MEXICANA NOM-059-SSA1-1993, BUENAS 
PRACTICAS DE FABRICACION PARA ESTABLECIMIENTOS DE LA 
INDUSTRIA QUIMICO FARMACEUTICA DEDICADOS A LA 
FABRICACiÓN DE MEDICAMENTOS, 

Esta norma establece los requisitos mínimos necesarios para el proceso 
de los medicamentos ylo productos biológicos comercializados en el país, 
con el objeto de proporcionar medicamentos de calidad al consumidor. 
Esta norma entró en vigor en febrero del año 1999. 

Sin embargo como se demostró en los capítulos anteriores ninguna de las 
áreas de fabricación cumple con esas requisitos, y la empresa no cuenta 
con el capital para hacer una reestructuración de toda la planta. 
Laboratorios Farmacéuticos planta "X" decidió ponderar entre importante 
y urgente, para ello se realizó un análisis ABC, con lo que se determinó 
atacar el área de sólidos orales que es la que tiene un volumen de 
producción considerable generando mayores ingresos a la empresa. 

'royecto capacidad instalada 
tableteadora) sólidos orales 

~ESCRll'CIÓN 

a.ntecederites Actualmente en la planta existen cüatro ámas de fab¡icación de sólidos 
orales: cefalosporínicos orales, sólidos orales, fenazopiridina y rifampicina, 
con el transcurso de los años estas áreas han incrementado sus ventas 
por lo que la capacidad del área se ha visto disminuida, lo anterior aunado 
a la antigüedad de los equipos y al hecho de que los traslados continuos 
entre las diferentes áreas provoca que se requiera mayor tiempo de 
preparación y desactivación de los equipos para evitar la contaminación 
cruzada. 
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C.APITULO IV 
rticRpación de~ área de SÓ!1dos orales dentro de las 'Je~tas: 

UNIDADES s.o. 

37% 

VALORES s.o. 

47% 

ráficos proporcionados por el área de mercadotecnia. y ventas. 

'incipales problemas del área 

1,- Falta de capacidad para cubrir la demanda del mercado de este tipo 
de producto. 

2,- Alto costo de producción debido a la utilización de tecnología 
obsoleta; ya que estos equipos cuentan con una edad promedio de 
21 años, a lo que nos lleva incrementar las horas hombre por el 
tiempo de ajuste de estas máquinas ya que con el transcurso de los 
años su desgaste a sido considerable; también Se incrementa el 
costo en los gastos indirectos de fabricación por el mayor tiempo de 
utilización de las áreas, asi como también el costo del 
mantenimiento que se le debe dar para que estén funcionando 
adecuadamente. 

3.- Reducida cantidad de tableteadoras para cumplir las necesidades 
de producción de las diferentes áreas de trabajo, obligando al 
movimiento de equipos entre áreas, provocando con esto que 
pueda existir contaminación cruzada. 

laquinaria La maquinaria de compresión actualmente utilizada en el área de sólidos 
orales se describe en a continuación: 
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CAP!TULO !V 

AREA DE SOLIDOS ORALES 
No. MAQUINA MODELO SERIE 

I Tableteadora Fette P-200 06310 

2 Tableteadora Fette P-2IOO 

3 Tableteadora Stokes 900-515-1 E97266-12 

4 Tableteadora Stokes 900-515-1 

5 Tableteadora Korch PH-214 

De lo anterior definiremos la problemática: 

¿Qué sistema de producción utiliza la empresa? 
Con la identificación áe éste buscamos resoiver íos problemas de manera 
prioritaria, se pretende solucionar en forma práctica y rápida aquellos 
elementos fundamentales que limitan el correcto desarrollo de la empresa. 

Se busca que los directivos de la empresa conozcan, con base en una 
metodología, cuál es el problema más ímportante que afecta su desempeño 
y puedan enfocarse a la solución. 

letodo!ogia de solución a la probiemática. 

El laboratorio cuenta con las siguientes formas farmacéuticas en el área de 
sólidos orales: 

Tabletas 
Cápsulas 
Grageas 

Además de una variedad de productos disponibles a la venta en el mercado 
privado, sector salud (gobiemo) y exportación. Los productos actualmente 
manufacturados se muestran en el anexo 1. 

Para llevar a cabo la elaboración de estas formas farmacéuticas se detectó 
lo siguiente: 

• Tipo de producción es por lote o proceso 
La maquinaria se traslada de un área a otra 

• La mayoria de los clientes se consiguen como ventas de 
oportunidad 

• Contratación de personal temporal 
Existe versatilidad en los productos 

• No hay individualidad en la elaboración de productos 
• Se presentan cruces en elllujo de material 
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CAPITULO IV 

Estas características determinan un modelo de producción intermitente, el 
cual depende de los planes de producción y de los recursos con que 
cuenta los laboratorios. 

Para conocer la capacidad instalada en un modelo de producción 
intermitente se usan los pronósticos, para hacer referencia a un método 
específico prediciendo eventos futuros. 

Los métodos por series de tiempos, específicamente utilizaremos el 
método Winters, se realizan para llevar a cabo un análisis detallado de los 
patrones de demanda en el pasado, a lo largo del tiempo y para proyectar 
estos patrones hacia el futuro. Una de las suposiciones básicas de todos 
los métodos por series de tiempo, es que la demanda se puede dividir en 
componentes como nivel promedio, tendencia, estacionalidad, ciclos y 
error. La estrategia básica que se utiliza en los pronósticos por serie de 
tiempo es identificar la magnitud y la forma de cada uno de los 
componentes basándose en los datos disponibles del pasado.(1) 

~nálisis de la demanda 

Para realizar un buen análisis de pronóstico es necesario determinar qué 
tipo de demanda se presenta, es decir, determinar si el patrón es uniforme, 
con tendencia, con periodicidad o la mezcla de las tres. 

Mes Demanda Mes Demanda Mes Demanda 
_pzas. --,,-zas. pzas. 

Ene-98 1,805,520 Ene-99 1,276,581 Ene·OO 1,359,771 
Feb-98 1,538,589 Feb-99 1,599,714 Feb-OO 1,822,988 
Mar-98 1,366,786 Mar-99 1,798,198 Mar-OO 1,872,605 
Abr-98 1,019,989 Abr-99 1,509,129 Abr-1JO 1,624,352 
May-98 1,979,044 May·99 1,051,707 May-OO 1,208,384 
Jun-98 833,801 Jun-99 1,563,158 Jun-OO 1,576,448 
Jul·98 1,055,011 Jul-99 1,202,707 

Ago-98 1,230,687 Ago-99 1,930,110 
Sep-98 1,063,833 Sep-99 1,280,148 
Oet-98 1,536,769 Oct-99 1,491,211 
Nov-98 1,350,949 Nov-99 1,881,265 
Dlc-98 729,208 Ole-SS 1,018,628 I 

La demanda especIfica para cada uno de los productos de solIdos orales se muestra en el anexo !J. 

(1)Fuente John C. Chambers, satmder,K MuJ[¡ck y Donald O Smlth, ""Como seleCCIonar un adecuado método de 
pronósticos?", juho-agosto de 1971,p 55, 
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CAPITULO IV 

Al graficar la demanda de los datos obtenidos de 1998 a 1999, se observó 
a simple vista que se presenta un patrón de periodicidad, como se muestra 
continuación. 

Ventas históricas 

//////'////////'/;'///// 
His~{:(O:l$1 

Descomponer la curva en los tres factores que se han mencionado 
proporciona un mejor análisis de la demanda. 

1. Factor lineal (a) 

Demanda ... PIe= 

1.979,044 

1,419.243 

729.208 
L-____________________ ~~ 

Tiempo 

Demanda Promedio 89 



CAPITULO IV 

En los dos años registrados, se tiene un promedio de 1,419,243 piezas por 
mes. 

2. Factor de tendencia (~) 

Debido a que se tiene una tendencia positiva se detenmíno la ecuación de 
la recta que pasa por todos los puntos: 

Ecuación de la recta: 

Demanda mensual = 1,298,468 + (13,905) (número de periodo) 

Ventas históricas 

Lmeal(Históncos} I 
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CAPITULO IV 

3. Factor de periodicidad 

El incremento de las ventas se da en los meses en que se presenta un alto 
índice de enfermedades, respiratorias y gastrointestinales, aunque mucho 
dependen de las ventas de oportunidad, ya que laboratorios de la 
competencia no cubren su demanda principalmente en ventas a gobierno. 

De este análisis concluimos que la demanda de los Laboratorios presenta 
un proceso estacional con tendencia positiva por lo que el mejor método 
para pronosticar dicha demanda es el Método de Winter's, ya que 
considera los tres factores de suavizamiento de la curva (lineal, tendencia y 
periodicidad), por lo que los valores obtenidos del pronóstico deben ser 
muy similares a la demanda real. 

Pronóstico del futuro probable de la demanda 

En este análisis se calculará el pronóstico de un año ya conocido, como es 
el caso de 1999, y se verificará si el modelo de pronóstico es el adecuado. 
Si los valores pronosticados presentan un porcentaje mínimo de error en 
comparación con los valores reales, se procede a pronosticar los valores 
del período siguiente, en este caso 2000, si no se revisan los factores de 
suavizamiento con la finalidad de encontrar la parte de error del modelo. 

Como se mencionó en el capitulo I el modelo de Winters tiene como 
fundamento matemático representar el comportamiento a través de la 
siguiente ecuación: 

Donde: 

Xt = (a, + b2t)ct ... Et 

Xt = demanda 
a1 = es la porción, normalmente llamada componente 

permanente o constante 
b2 = es el componente de la tendencia lineal 
Ct = factor estacional para el periodo 1. 
Et = error de variabilidad 
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CAPITULO IV 

Procedimiento 

El método Winter' s propone calcular el promedio de los últimos períodos al 
que se va a pronosticar. A partir de estos datos se infiere la porción lineal 
de la demanda y la pendiente de la componente de tendencia de donde se 
obtiene el factor de periodicidad, para asi poder calcular el pronóstico. 

Para efectos del planteamiento se considera que: 

X, = demanda para el mes t 
L = número de meses al año 
T = número de periodos de datos disponibles = m(L), donde m es el 

número de años completos de datos disponibles (1998,1999). 
T = 2 años(12 meses) = 24 meses. 

a, (t) = estimación de la componente lineal calculada en el período t 
b, (t) = estimación de la componente de tendencia en el periodo t 

C¡ (1) = estimación de la componente de periodicidad en el periodo t 

Estimación de los factores eslaciónales iniciales 

Estos factores tienen por objeto fijar un punto de partida en la curva de la 
demanda, para empezar a realizar los cálculos necesarios para detenminar 
el pronóstico. 

• Para calcular el valor inicial del valor de tendencia, se sacan los 
promedios de las ventas por cada año de datos disponibles; se 
presentan a continuación: 

~~W(l!m:diq, a 9~8.d 
. (piezas)" ~ 

~Rromr~i~~·l!99 
, '" ~·(plezaS) , " , 

1,292,515 1,466,879 

b, (t) = (xprom'999 - XProm1998) = 14,530 pzas/mes 
L 
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CAPITULO IV 

Dada una estimación de la tendencia, se puede calcular una estimación de 
la componente constante o penmanente con el promedio global. 

T 

X prom,"ba' " 1. L Xt "16,556,371 pzas 
T 1=1 

a, (1) " x prom'99. - h..{b2) "1,546,797 pzas 
2 

de la fonmula X, = (a, + b2!)Ct + SI se despeja el componente Ct ,que es 
factor de estacionalidad para el período ~ para calcular este valor, es 
necesario utilizar los vaiores de ¡as estimaciones iniciaies dei factor 
penmanente a, (1) y el de la pendiente b2 • 

Quedando el despeje de la siguiente manera: 

Para nonmalizar el valor de Ct se aplican las siguientes ecuaciones: 

R= L 
T 

LCt 
t=T-L+t 

esta razón se multiplica por los faclores de periodicidad de cada mes para 
obtener los nuevos valores: 
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Factores de P"~g}'~~;;;;¡ru:¡;¡-C:;-I "r Ct 

Factores de 
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CAPITULO IV 

Una vez estimados los parámetros iniciales, se establecen los factores de 
suavizamiento; para este caso los faclores de suavizamiento los indicó el 
interesado de los laboratorios: 

a ~ 0.15 % factor de suavizamiento para el término constante 
~ ~ 0.05 % factor de suavizamiento para la componente de tendencia 
y ~ 0.25 % factor de suavizamiento para la componente estacional 

Estimación de1 término constante: 

aT ~ al dT 1 + (1- a )(aT-1 - bT_1) 

L Cr·L J 

Estimación de la componente de tendencia: 

bT ~ P (aT - aT-1) + (1 - ~)bT-1 

Estimación de la componente de periodicidad: 

cT ~ y [--'~'-:~o-- J + (1 - y) Cr-L 

Estimación del pronóstico 

FT+k = (aT + kbT) Cr+K-L 
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CAPITULO IV 

A continuación se muestra el pronóstico obtenido para cada uno de los 
meses de los años 1998 y 1999. 
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CAPlTULO IV I 

Análisis gráfico de la demanda real VS prol1óstico 

Histórico vs Pronóstico 

//////'//////////"///// 
I Hcstéo:::os Prooósllco I 

Existe un porcentaje mínimo de error, debido a que el pronóstico obtenido 
es mayor a la demanda real, por ello se utilizan factores de suavizamiento 
que permitan un control del pronóstico, sin embargo a veces es dificil saber 
cuál de los tres factores de suaviza miento exponencial es el que se 
encuentra fuera del inteNalo, por ello es necesario que estos factores no 
sean mayores al 30%. 

En nuestro caso la combinación nominal a, p, y, representa la mayor 
confiabilidad en el comportamiento de las ventas con el minimo riesgo de 
error. 
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CAPITULO IV 

Pronóstico para el año 2000 

.~~;"ii ::P!óriósti~& ii #i(pi~z1¡~); *' 
Ene-OO 1,513,423 
Feb-OO 2,009,22C 
Mar-OO 2,046,221 
Abr-OO 1,581,006 
May-OO 1,154,590 
Jun-OO 1,749,85E 
Jul-OO 1,363,09~ 

Ago-OO 2,208,38 
Sep-OO 1.476,64~ 

Oel-OO 1,732,799 
Nov-OO 2,201,215 
Dic-OO 1,199,82\ 

, otal , 20,236,297, 

Comportamiento de las ventas pronosticadas 

,f~,j'~,/;' é<1f~o!f,*'¡* .¡JI? ./'4ft' ¿;*"",'" <f<1?¿~~<f")~ .. <i} p¿¡¡~#-!?¡ #-f? .;? .¡l"pÓ?&'''',,¿1: <?f''''/ /.~l ,?"",l./ ..,"".1 /' /"/',,," 
H,slón::o$ Prooósllco ¡ 
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CAPITULO IV 

El pronóstico se acerca más a la curva de la demanda, sin embargo a 
medida que va transcurriendo el tiempo el desfasamiento se va ir 
acentuando más, por lo que es conveniente hacer una revisión periódica al 
modelo para volver a estimar los valores iniciales de la curva y así, 
presentar el menor porcentaje de error; más aún cuando la demanda en los 
Laboratorios muchas veces depende las ventas de oportunidad. 

Demanda pronosticada 2000 - 2007 

Demanda mensual 

i ;~¡;; 
Ene-OO 
Feb-OO 
Mar-OO 
Abr-OO 
May-OO 
Jun-OO 
Jul-OO 

Ago-OO 
Sep-OO 
Oct-OO 
Nov-OO 
Die-DO 

rroaJ año 
000 

" Pi'Onosticó 
, '~p~zasj_~ I~ ,,*,' ';:;:; 

1,513,42 Ene-01 
2,009,22C Feb-01 
2,046,22 Mar-Q1 
1,581,OOE Abr-01 
1,154,59E May-01 
1,749,85E Jun-01 
1,363,09 Jul-01 
2,208,38 Ago-01 

1,47~ Sep-01 
1,732,79¡ Oct-01 
2,201,21 Nov-01 
1,199,820 Dic-Q1 

atal año 
20,236,29 ~001 

!Pl~n~sPCotl~'~~~:" 0 ~ 
~Ápjezas~ [,. ~ .• 

1,547,68 Ene-02 
2,061,68 Feb-02 
2,100,14E Mar-02 
1,522,46<1 Abr-02 
1,188,69 May-02 
1,805,95' Jun-02 
1,409,93C Jul-02 
2,289,09 Ago-02 
1,533,73 SeP-()2 
1,803,36 Oct-02 
2,295,295\ Nov-02 

1,253,485, Dic-02 

]rotal afio 
20,911,53512ó02 

'~~_I)~eo~ 
I * .(piezas)' ~ 1~!7':; 

1,591,561 Ene-03 
2,120,03E Feb-03 
2,158,4n Mar-03 
1,666,581 Abr-03 
1,221,07 May-03 
1,855,07 Jun-03 
1,448,22( Jul-03 
2,351,20 Ago-03 
1,575,34 Sep-03 
1,852,34 Oct-03 
2,357,75 Nov-03 

1.287,698 Dlc-03 

trotal afio 
21,485,37412003 

: erdnOstlco 
<0!{pi.(Zas) 0Y 

1,628,71 
2,169,69 
2,209,03 
1,705,59 
1,249,77 
1,898,82 
1,482,49 
2,407,05 
1,612.91 
1,896,69 
2,414,46 , 
1,318,82 

I 
1
1 

21,994,08 
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CAPITULO IV 

Ene-04 1,660,821 Ene-D5 1,689,161 Ene-06 1,714,35C Ene-07 1,736,749 
Feb-04 2,212,84f Feb-05 2,251,00f Feb-06 2,284,941 Feb-07 2,315,133 
Mar-04 2,253,321 Mar-05 2,292,S9E Mar-06 2,327,54 Mar-07 2,3S8,651 
Abr-04 1,740,061 Abr-OS 1,770,71C Abr-06 1,798,00f Abr-07 1,822,311 
May-04 1,275,25 May-05 1,297,95 May-06 1,318,20e May-07 1,336,231 
Jun-04 1,937,8n Jun-05 1,972,75 Jun-06 2,003,8710 Jun-07 2,031,61 
Jul-04 1,513,25C Jul-05 1,540,78 Jul-06 1,S65,371 Jul-07 1,S87,30 

.0.90-04 2,457,43" Ago-05 2,S02,54' A90-06 2,543,06' A90-07 2,S79,11f 
Sep-04 1,546,97 Sep-OS 1,677,611 Sep-06 1,70S,03 Sep-07 1,729,SO' 
Oct-04 1,937,111 Oct-Os 1,973,S5<' Oel-06 2,006,20E Oct-07 2,035,358 
Nov-04 2,466,39 Nov-05 2,513,32, Nov-06 2,S55,41E Nov-07 2,593,01 
Dic-04 1,347,45 DiG-OS 1,373,38 Die-06 1,396,67E Dic-07 1,417,48f 

frotaJ año 
004 

atal año 
22,448,82 ~005 

atal año 
22,855,49 ~Ooo 

otal año 
23,218,688 007 23,542,48< 

La demanda pronosticada mensualmente de cada uno de los productos 
que se elaboran en el área de sólidos orales se muestra en el anexo 111. 

Los tiempos totales requeridos de producción para la demanda de los 
próximos siete años se calcularon con base en los tiempos de producción 
requeridos para cada producto (ver anexo IV), en las diferentes máquinas: 

Este crecimiento en la demanda obliga a determinar la capacidad instalada 
con la que actualmente se cuenta en el área de sólidos orales con la 
nnalidad de conocer hasta dónde es posible satisfacer esta demanda. 
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CAPITULO IV 

Capacidad instalada 
La capacidad instalada se determina mediante los tiempos requeridos para 
llevar a cabo el proceso de fabricación anual del área. 

Se determinó el número de máquinas, las jornadas de trabajo, el tiempo 
por turno, el tiempo por paro en las áreas (este concepto se consideró en 
porcentaje respecto a la jornada laboral), los días por año hábiles y los 
días de paro tanto por mantenimiento como por estacionalidad; con todos 
estos conceptos se llegó a obtener el tiempo disponible anual por cada 
tableteadora. 

CONCEPTO HORAS 
Máquinas 2 
Turnos 2 
Tiempo por turno 8 
Tiempo por paro % 3.85% 
Días por ano 255 
Días de paro por estacionalidad 5 
Días paro por mantenimiento 10 
Tiempo disponible máquina 7,384 
Feite por año 
Máquinas 2 
Turnos 2 
Tiempo por turno 8 
Tiempo por paro % 8.94% 
Días por año 255 
Días de paro por estacionalidad 54 
Dias paro por mantenimiento 50 
Días desarrollo nuevos producías 38 
Tiempo disponible máquina 3,293 
Stokes por año 
Máquinas 1 
Turnos 2 
Tiempo por turno 8 
Tiempo por paro % 12.60% 
D[as por año 255 
Días de paro por estacionalidad 30 
Días paro por mantenimiento 28 
Días desarrollo nuevos productos 19 
Tiempo disponible maquina 2,489 
Korch por año 
Tiempo total disponible 13,166 
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Alternativa 

CAPITULO IV 

De lo anterior se obtuvo el déficit en horas para los próximos siete años, 
es decir cuanto dejará de producir el laboratorio al no poder satisfacer la 
demanda pronosticada. 

iVéflfjtl!'.nlS 

lti~'';~~j .$P_~,0 <o 
.• " ~I!l~~" '! 

2000 1,414 
2001 2,143 
2002 2,908 
2003 3,712 
2004 4,556 
2005 5,442 
2006 6,372 
2007 7,349 

Como ejemplo tomaremos üno de los productos que generan mayores 
ingresos a la empresa: en este caso" vasofyl" 

Un lote anual de este producto requiere para su elaboración de 
1306.3146h, lo que representa en pesos un ingreso de $14,574,234.00; por 
ello, al existir un déficit eil el año 2000 de 1,414 h sería una pérdida para la 
empresa de $15,775,653.00. (anexo V) 

Para cubrir las necesidades de producción estimadas anteriormente 
encontramos que es insuficiente la cantidad de tableteadoras en el área 
de sólidos orales. 

Se propone la adquisición de una máquina tabletead ora que cubra la 
demanda de aquellos productos que representan mayores ingresos y cuyo 
lote de producción anual sea considerable. Para conocer tales productos 
aplicamos la Ley de Pareto a los datos que se muestran en el anexo VI. 
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CAPITULO IV 

Estos cuatro productos se consideran artículos con alto lote de producción 
así como mayor ingreso de dinero. 

A continuación se muestran los requerimientos de producción en horas 
máquina con base en la demanda pronosticada y el ingreso generado en 
pesos. 

m, =, - ,- - - m, 
,~ ""o ~ ~ ~ ~ "~ 

m~ ~.~,"'~ "'l~\ ~,,~.nl 33\ tooZ 66\76911 :;470507 5,93< ~7Q "'- 7,3.33..0.1 =6154 7.633 '6 3~7 0012 19:1ge9o\ 

J~7.3<.5, 1.531.\17 -- l.5$.< 50< 5'SJ~ 2.195.= ~~ 2.273._ ~= 2.355.~ ~= ,~ , ó30 5755 Z.SQa074 

1.,re a':\4 17,25.0,5-40 '.24,:¡ot~ 18,1>5 ro~ 1.223001S1 19:1O7390 1~<;122 ,,= 1..lOO..<",,, zo J'a.31~ ,== 20 M2.:l6. 1,45S.(5.I)7 2141HOO 

1759615 1179695 18164at ''''~.O36 ,,,,,eoso 1 lO' 369 1939399 ',344629 == \ 3977"" :/Oa&l:¡7 '.':11.02S 2071115 '_~3:2 
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CAPITULO IV 

Considerando que este punto es de suma importancia, se analizó a 
diferentes proveedores que cumplan con los requerimientos que nos exige 
incrementar la demanda y optimizar los costos. 

;araclerísticas de la nueva tabletead ora 

Fetle P3100 078418 174,000 tab/h 26,000 tab/h 12,841 h 

Haciendo un comparativo de las horas requeridas para la fabricación de 
los cuatro productos antes mencionados y las horas disponibíes de la 
tableteadora nueva, la capacidad de la máquina satisface esta producción, 
teniendo además un superhábit en horas efectivas anuales. 

~M ~ijriis~1k"; oSúÍ!"rIlátíí( , ~;~};¡¡;;::x r~ ~qh~rida~i~ *;en;,horass 
2,278 10,564 2000 
2,039 10,803 2001 
2,175 10,667 2002 
2,363 10,479 2003 
2,435 10,407 2004 
2,477 10,365 2005 
2,576 10,266 2006 
2,645 10,197 2007 

Este superhábit representa una ventaja a la empresa en cuanto a mercado 
de oportunidad. 
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¡versión 

lesarrollo 

PROOlJCT(l 

POtJBA.Tl<IPII 

NIOROZOl-

VASOFYl-

6E>lrrROM 

,~ 

= 

CAPITULO IV 

Inversión requerida para la adquisición de la máquina lableteadora. 

Máquina tableteadora 
formatos 

• DM 510,488.00 
• DM 35,712.16 

Total • DM 546,200. i 6 
$ 2,780,710.00 Total Pesos 

Para la evaluación económica de! presente proyecto se tomaron íos 
siguientes supuestos: 

o Al aplicarse el incremento en la demanda del mercado 
farmacéutico, el laboratorio queda imposibilitado de continuar 
abarcando nuevos mercados, por lo que tiene que conformarse con 
lo que produce, esto representa disminuir su mercado de ventas. 

o Las ventas generadas por el proyecto para los próximos 7 años. 
o Los gastos de operación a excepción de la depreciación se 

consideran como porcentaje sobre las ventas netas. 
o Cuantificación del flujo de efectivo generado por los productos que 

se dejarán de fabricar debido a la falta de capacidad. 

Con estos supuestos, la mecánica de evaluación se basará en las ventas 
que la empresa seguirá generando en caso de aprobarse la inversión, 
proyectando las piezas vendidas desde el año 2000 hasta el año 2007. 

~ ~, - =, - - - -, ~ , ~ , ~ , ~ , ~ , ~ , ~ , 
5l9H2 71&1.,593 ",~ 554461 =. ~135Z3 - 6817,69< rn-", 693291 ~. ,= 7~,e.s<: 753351 ala« 711'lSllSol 

'" '"' ~, '6&111 ~. ,~. ,,~ ~. ~273,oo. ~oo ;>355 ,~ ,=" =, 2.5<lI! ~7 

2.S934 '4574 ,~ Hm ,= 18135 407121 19m.3 41111 '" .n, 20 318.31J '"' ~~. «, 2V14~ 

~., ,-~ ~ ,,~ 84,87 1,.<0 57.391 130138 .. ,~ 7Hl 13977J n ,~, n. ,~ 

391;1, ~,.~ 432S,fi ~"'w """" 27,3G4.lH ,~..,J 29.Ml.M l,54f.6S< ~ .• 1 rwr.l 31'-.~ 1.1.15.5&1 "'"' 1.722.9Sl ·.m 

En el anexo V se listan los costos de materiales, mano de obra directa y 
gastos indirectos de fabricación estándar. 

• CM = franco alemán, 1 DM = 0.53235 dólares 1 dólar = 956 (a la fecha de la evaluaCión) 
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CAPITULO IV 

Una vez que se tienen calculadas las ventas generadas por el proyecto se 
determinó el costo de ventas del mismo. 

~, !'. . 'l I~~:::~ 
~. 

• ~.'7:::;: ;::~; ';:: ;;;;;., .§~§;i·;'~ .~' :ii. ~;F ;:; .•• 0. • oS" ;." 
Manodeo!.»'a ;;; Gastos"*" d._ ::¡:fi;1f ~"directa>:::;' im:ille&&f¡~ ~':;;;dlréctat:~ 

,"VM 13 .. 75,54 428,53 839,84 78,00 442,44 

NIDROZOL 1,468,OZ 287,92 1,604,89 1,499,36 294,49 1,661,12 

POUSATRIN 1,SS1,22 i77,5i 707,i1 1,460,7" ~87,7~ 747,78 

VASOFYL 3,589,051 256,43 1,553,63 3,675,70 272,87 1,591,13 

otal general 7,251.7154j 807,42 4,294,18 7,475,841 833,09 4,442,4>1 

BEN¡TROM 854,14 79,334 449,99 868,69 80,69 457,56 

NlDROZOL 1,510,55 315,911 1,789,12 1,630,56 321,07 1,825,151 

POUBATRIN 1,520,25 195,36 778,23 1,581,02 203,11;;' 809,31 

VASOFYL 3,767,44~ 279,70 1,630,83 3,867,26 287,13 1,674,03 

ota! general 7,752.419 871,31 4,648,19 7,947,54 892,06 4,766,16 
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CAPITULO IV 

stado de resultados 

Con éste se evaluará el desempeño operativo de la empresa en el 
escenario proyectado. 

ESTADO DE RESULTADOS PROYECTADO 2000 - 2007 

CONCEPTO """ 1 
"', 1 "'" 1 "'" 1 2004 J 2005 I ""'1 "" 

~~~~AS (PESOS) 

24,768,857 25,656,967 27,364,816 29.481.967 30,382.960 31.405.293 32,~.2n 33,427,39C 

051"0 DE VENIAS 
PESOS) 

MATERlALES 1,733,710 1,090,590 3,127,158 3,507,658 7,251,764 7,475,641 7,752,410 '~'~~ 
MANO DE OBRA m.5eO 138.277 392,125 451,400 801.422 =.= 871,313 =.00 
OTROS COSTOS DE 
FABRICACiÓN 

1,454,336 1,040,495 2,238.810 2,520,591 4,294,188 4,442,493 4,648,190 4.766,l&l 

TOTALCTOvrAS 3,415,626 2.269,362 5,758,093 6,419,649 12.353.374 12,751,224 13$1.913 13,605,17 

IUDAD BRUTA 
PESOS) 21.352.23123,389,605 21.606,723 23,002.338 18.029.586 1Il,654,072 19.191.364 19,821,61 

~~Ig~ 
PESOS) 

GASTOS DE VENTA o o o o o o o 

GASTOS DE o o o o o o o 
ADMON 

"DEPRECIACiÓN 347,589 3.47,589 347,589 347,589 347,589 347,589 347,589 347.~ 

TOTAL GASTOS 347,589 347,589 347,589 347,589 341,589 347589 347,589 "'.'" OPERACION 
.UOAOAN1'E.S 

~~MPUESTOS 21,004,154.2 23,G42,016 21,2S9,1M 22,654,749 17,531,997 18,306,483 18,843,775 19,474,02" 
PESOS 

!'LUJO DE EFECTIVO pRO"tKT Aro 
2000 2007 -

CONCEPTO """ i "', J "" l "'"'1 """1 ,." 1 """1 """ 
TllIOAD ANTES DE 

MPUESTOS 21,004,64223,042,01621,259,134 22,654,749 17,581,997 18,306,4$3 18.843.775 19.47402 

o 1,.2Sú,414 3,300,0\0 :>,571,%1 8,14&,26::> 120,(.36,:!65 120,702,:>75 S,S71,97 
MPUESTOS "lSR 

% 

/"p-Tt! 10% 
o 129,041 330,201 :357,198 814,626 ""'.OOÓ S70,na 897,19 

EI'RECIA.C\ÓN 
347,589 347.589 """ 347,589 347.589 347,589 347.589 347,= 

2,780,710 o , o o o o 9 NVER.SIÓN 

! , 
LUJO NETO 17,876,343 21,274,9n 17.27$,334 18,377,98.1 8,373,519 
PESOS 

8,678,893 8,923,573 9,257,ZSS¡ 

• DeprecIación en linea recta, \SR = Impuesto Sobre \a Renta, PTU '" ParuclpaClón de utilidades 
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CAPITULO IV 

VARIABLES DE EVALUACION ECONOMICA 

~$ES€E:~4RI<? ' 
,G~!'l~~RV~OR \, 

TASA DE DESCUENTO 18% 
lNVERSION $2,780,710 

l~SA!NW~N~~~~IPl<~P~~:,i~;~<~ ,~,;;¡~, ;~!, t'~,<,"' ;, ¡P, 

VAd)§'llRESENTE;Auoll!E$oS + l",¡i!. ~. ;;qt¡¡;a ¡~*.~ ,'e;:; 
riR!OPP9~~é~'~~~!ctN;(~~""O~~;' ~,~~J::'; ¡,¡'J:t~i; ?~: ~;.;~~ 

las variables con anterioridad caicuiadas, se pueden interpretar de la 
siguiente manera. 

"Tasa interna de Retorno" T.I.R. 

Este parámetro de evaluación nos indica el porcentaje de interés máximo 
que se podria pagar en el caso de que todo el dinero necesario para 
implantar el proyecto proviniera del financiamiento externo, 

ORALES 196% 

Resulta evidente que el valor arrojado por los beneficios del proyecto es 
sumamente favorecedor para la inversión requerida. 

Valor Presente neto 

Este parámetro de evaluación nos indica el valor del proyecto, con Una 
tasa de descuento (o interés a pagar) determinado, o lo que es lo mismo la 
inversión máxima que se podría realizar para que el proyecto fuera 
rentable. 

lNVEKS1UN 
, , -: ' 

SOLIDOS ORALES 

'VALOR 
'PRESEN:I'E;NETO' 

~" ~ (MN)~ : ":' 

::::Escenáiio' 
'~onsen:~d~r , 
21,541,674 
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CAPITULO IV 

Como podemos observar, aún con el escenario conservador se muestra 
un valor presente neto, casi diez veces superior a la inversión requerida. 

Periodo de recuperación 

El valor nos indica el tiempo en el cual derivado de los flujos obtenidos en 
el estado de resultados se paga el valor de la inversión. 

Se solventa la deuda real, no la contable. 

:~c~qaQ.o'\~n~éfVaaor; 

236 

Por lo anterionmente expuesto se recomienda invertir en el corto plazo en 
una máquina tableteadora que penmita cubrir en el corto plazo la demanda 
de los productos: Polibatrin, Vasofyl, Nidrozol y Benitrom, con el fin de no 
perder participación en los mercados, tanto nacionales como extranjeros y 
de esta manera poder obtener los flujos proyectados ya expuestos. 
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CONCLUSIONES 

CONCLUSIONES 

Muchas de las empresas mexicanas IniCian como pequeños 
negocios sin una visión a futuro, crecen sólo apoyándose en sus 
ganancias sin contemplar los requisITos y normas a las que deben 
estar sujetos, además de no existir un control adecuado de 
producción, es decir, no existe planeación a largo plazo, son 
vulnerables a la competencia y se ven obligados a tomar medidas 
drásticas para continuar dentro del mercado. 

Se confía que enfocando esfuerzos en llevar a cabo una buena 
planeación, podrá minimizar sus costos y respaldar sus 
compromisos en cuanto a fechas de entrega. 

Una vez implantadas las mejoras y realizando el control 
respectivo, se estará en condiciones de volver a evaluar la 
situación de la empresa a través de un diagnóstico de 
productividad para cumplir con los requisitos m(nimos necesarios 
en las normas que rigen la industria farmacáutica, logrando 
optimizar la operación productiva de la empresa, con resultados 
tangibles en pesos y centavos. 

As( como se mejoró el equipo en un área de trabajo, es necesario 
realizar una mejora en la organización de la empresa, en cuanto a 
distribución de planta, informes financieros y otros aspectos del 
negocio; los cuales pueden ser motivo de otro tema de tesis. 
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RECOMENDACIONES 

RECOMENDACiONES 

Técnicas de Pianeación y Control de la Producción 

Se sugiere considerar el establecimiento de técnicas formales para 
pianear ia producción tomando en cuenta io siguiente: 

La planificación es un conjunto de normas prácticas a las que deberá 
ajustarse el sistema de producción por un tiempo determinado. Ello 
implica hacer una previsión respecto a la demanda de los diversos 
productos y servicios, que compone ia gama de la empresa y 
seleccionar la combinación de recursos humanos y materiales que 
permiten alcanzar dicha demanda del modo más eficaz. 

En términos más específicos se puede decir que el problema consiste 
en determinar cuál es la tasa de producción que, aparte de mantener 
el volumen de fabricación requerido permita minimizar el costo de la 
fluctuación de la mano de obra y de las existencias. 

El espacio de tiempo requerido, la vigilancia del conjunto de 
operaciones y ei objetivo de mantener un equilibrio entre ios 
principales sectores del sistema, constituyen las características 
distintivas de la planificación. 

Uno de los puntos para lograr una planificación adecuada es contar 
con información. Desde el pnmer momento debe quedar clara la 
diferencia entre datos e información, los primeros se definen como 
estadísticas primarias o características observadas con relación a un 
hecho determinado, hasta que no se lleva a cabo un análisis, tales 
datos poco dicen con respecto a una situación. El resultado del 
análisis de los datos eS la información que se puede utilizar en la toma 
de decisiones. 
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RECOMENDACIONES 

El análisis de inventarios, ordenes de producción y pronósticos de 
ventas, ayudan a establecer estimaciones en cuanto a posibilidades 
de conseguir operaciones y a determinar actitudes potenciales de los 
clientes. 

El punto esencial a considerar es, que el plan de producción propone 
la fabricación de un artículo dirigido a un mercado especifico, 
valiéndose para ello de mano de obra y otras variables que implican 
un costo económico y cuya suma deberá traducirse en un beneficio 
económico para la empresa. Por consiguiente, quien tiene a su cargo 
planificar la producción debe disponer de todos los datos y de la 
información precisa, la cual debe ser adecuada, confiable y actual. 

La estrategias de planificación de la piOdücción dependerán de la 
reacción de la empresa a la demanda. 

Son muchas las estaciones en las que una empresa permanece 
pasiva aceptando la demanda tal y como se presenta sin hacer intento 
alguno para modificarlo. Ciertamente, una empresa de reciente 
creación y capital reducido, es posible que disponga de los medios 
para hacer algo más que, por ejemplo, variar el precio. Del mismo 
modo, una empresa que goce de una rápida expansión de la gama 
de sus productos quizá debe hacer frente a una demanda tan 
considerable que su problema esencial sea fabricar al máximo tal que 
sus posibilidades permitan y, al mismo tiempo considerar el adecuado 
financiamiento para mantener el ritmo de actividades. Una tercera 
situactón es la de las empresas pertenecientes a un sector de 
competencia relativamente para un sentido económico, es decir, el 
producto es comparativamente homogéneo y el volumen de 
fabricación de cada empresa es reducido en comparación con el que 
corresponde al total del mercado, de modo que el beneficio 
conseguido es razonable y cada uno opera en posición muy próxima a 
lo que cabe denominar nivel óptimo. 

En un papel pasivo la empresa busca satisfacer la demanda mediante 
la introducción de cambios en la dimensión y la forma de combinar las 
variables, constituidas por la plantilla laboral, las metas de stock, el 
ritmo de producción, la subcontratación y la composición de la gama 
de productos. 

Por otro lado, en las situaciones más corrientes, las empresas suelen 
desempeñar un papel activo, tanto por lo que se refiere a Influir sobre 
el entorno, como adaptarse al mismo. Por ejemplo, una empresa 
puede influir sobre la demanda, o elegir una combinación de 
productos cíclicos o constituir una cartera de pedidos. 
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RECOMENDACIONES 

Durante la época de demanda escasa se puede conseguir un 
aumento en las ventas mediante rebajas, ejerciendo presión sobre el 
personal de ventas o emprendiendo campañas de promoción 
acompañadas de incentivos. 

Mediante la elección de productos cíclicos cabe alcanzar cierta 
estabilidad en el uso de los medios de producción y asi vemos, por 
ejemplo, que una empresa de ropa no deberá promocionar 
activamente su línea de ropa abrigadora todo el año y en los meses 
calurosos deberá dar prioridad a la promoción de ropa ligera. 

La cartera de pedidos constttuye un medio ideal para mantener la 
estabilidad en la fabricación y su éxito depende de la anuencia del 
cliente a aceptar !a situación. 

Para ejemplificar una de las técnicas de planeación enunciamos la 
técnica basada en enfoques gráficos y por diagramas, en donde se 
muestran las necesidades acumulativas del producto. Con tales 
necesidades como guia somete a prueba diferentes estrategias 
modificando la dimensión de la plantilla laboral, el nivel de producción 
y el volumen de existencias, siendo su criterio para elegir el plan que 
venga a minimizar los costos. Tales costos pueden ser: 

o Variación en el volumen de existencias: 

Gastos de mantenimiento de las existencias 
(almacenamiento, envejecimiento, deterioramiento, hurtos, 
intereses, etc.) 

• Cambios en el ritmo de producción: 

Deficiente aprovechamiento de las posibilidades de la mano 
de obra (exceso de tiempo muerto). 

Ampliación de la jornada laboral (primas por horas 
extraordinarias o utilización de un segundo y tercer turno). 

G Modificación en la dimensión de la planilla: 

Incremento (gastos de contratación , subconlratación y 
formación profesional) 

Disminución (indemnizaciones por despido, seguro de 
desempleo, etc., asi como fricciones de grupo laborales, 
con los sindicatos o con la comunidad en general). 
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RECOMENDACIONES 

Procede Seña!aí qüe en [ügar de variar el nivel de producción quizá 
resulte aconsejable fabricar a un ritmo razonable y recurrir, si las 
circunstancias asi lo aconsejan, a la subconlratación o la compra de 
las cantidades precisas para atender cualquier demanda elevada que 
pueda surgir en un instante dado. Si éste es el caso, el costo de 
subcontratación representa, como es obvio, el incremento o 
diferencia. 

Normas básicas sugeridas para desarrollar un sistema efectivo de 
planificación. 

• Establecer una estimación de las ventas futuras, la demanda de 
un año distribuida en meses es lo corriente en la mayoria de las 
actividadeS. Determinar el nivel deseado de seguridad en las 
existencias. 

• Desarrollar un cálculo realista y exacto de los costos en relación 
a las variables pertinentes: costos implicados en el 
mantenimiento de las existencias (almacenamiento, seguros, 
envejecimiento, hurtos, roturas, deterioros, costos de 
oportunidad, etc.); cestos de contratación, formación profesional 
y despido de personal (indemnizaciones, seguro de desempleo, 
cestos internos derivados de la tramitación de despidos); costos 
salariales de la jornada laboral normal y de las horas 
extraordinarias (la remuneración correspondiente a las horas 
extraordinarias debe considerar la supervisión requerida, la 
asignación apropiada de gastos generales y otros costos 
provocados por el sistema); costos derivados de los pedidos 
atrasados (pérdida de clientes y prestigio, labor administrativa 
adicional, horas extras y costos de envío). 

• Analizar las estimaciones de ventas futuras con base en los 
factores eslaciónales, tendenciales, y circunstancias cíclicas 
(periodicidad). 

" Planear el programa general de producción correspondiente a 
todo el periodo (comúnmente un año), ya sea haciendo uso de 
un método de tanteo, matemático o de simulación, seleccionar 
un plan que ofrezca un costo aceptable. 

• Revisar los resultados del plan para asegurarse que las 
estrategias resultan factibles y fáciles de llevar a la práctica. 

Por otro lado al considerar que la programación viene a ser la 
planeación detallada del trabajo y es función de la misma, determinar 
cuáles son las tareas que deben asignarse a cada departamento, 
cuándo han de ejecutarse y cuál es su orden de prioridad. Ahora bien, 
dado que la programación determina la producción en sí, se puede 
afirmar que constituye el factor más importante en el control del 
rendimiento. 
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RECOMENDACIONES 

Como medidas de este rendimiento se considera: 

1. El ritmo promedio de finalización de los productos fabricados. 

2. El número de dias en que una tarea ha sido terminada fuera del 
límite programado. 

3. La utilización porcentual de hombres y máquinas. 

4. Las características de las líneas de espera del proceso (tiempos 
de espera, longitud de la línea de espera). 

A nivel conjunto se tiene que, en algunos casos, la programaclon 
püede ser mejorada piOcediendo simplemente a analizar el periodo de 
revisión (muy a menudo cabe observar que el plan conjunto se acepta 
como un plan de acción rígido), motivo por el cual es conveniente que 
ello tenga lugar con frecuencia utilizando a tal fin los datos más 
recientes. 

Reducción de la demanda: cuando la demanda se aproxima a la 
capacidad de exploración, comienzan a surgir líneas de espera en el 
sistema, debido a problemas cíclicos en la maquinaría, averías, 
escasez de piezas y remecanizados derivados de mayor nivel de 
producción a que debe acudirse para tener los pedidos. 

También los costos comienzan a elevarse de modo que no guardan 
una relación lineal con la producción. Bajo tales circunstancias resulta 
prudente restringir la demanda con objeto de mantener satisfecha a la 
clientela y conservar la imagen de la empresa en el sentido que 
suministra productos de calidad dentro de un margen razonable de 
tiempo. 

La demanda cabe restringirla haciendo uso de cualquiera de los 
factores siguientes: aumento de los precios; reducción de los 
descuentos, limitando a la dimensión de los periodos o aceptando 
solamente pedidos de clientes de confianza y solida mente 
establecidos. 
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)roductos La Planta cuenta con una gran variedad de productos farmacéuticos 
disponibles a [a venta en el mercado privado, sector salud (gobierno). y 
exportación. Entre ellos están lOS productos denominados Sóiidos Oraies 
en sus diferentes presentaciones: tabletas, grageas y cápsulas. A 
continuación se muestran [os productos actualmente manufacturados. 

elaborados en 
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NAPROXENO FLOGEN 550 MG. TAS CI12 
PARACETAMOL NOTEM 500MG CI20 TAS 
PENTOXIFILlNA VASOFYL 400 MG. CI30 
POLlCOSANOl PPG-5(POLlCOSANOL)5MG CI20 TAS 
POLlCOSANOL PPG-5(POLlCOSANOL)5MG C/30 TAS 
PRAVASTATINA PRAVASTATINA 10 MG CI30 TAS 
PROPRANOLOL ACIFOL 40 MG CI20 TAS 
PROPRANOLOL ACIFOL 10 MG C/30 TAS 
OUiNFAMIDA TABS.100 MG.CI3 S/S AMEFUR TASS.100 MG.CI3 VTAlPUB 
RANITIDINA RANIFUR 150 MG C-20 GRA 
RANITIDINA RANIFUR 150 MG C-50 GRA 
RANITIDINA RANIFUR 150 MG.C/100 GRA 
RANITIDINA RANIFUR 150 MG.C/1000 GRA 
RANITIDINA RANIFUR 300 MG C/10 GRAG 
RANITIDINA RANIFUR 300 MG C/100 TAB 
RANITIDINA RANIFUR 300 MG C/1000 TAS 
RANITIDINA ANTICINA 75 C/20 GRA 
RANITIDINA ANTICINA 75MG.C/10 GRA 
RANIT!D!NA ANTICINA 75MG G/5 GRA 
RIFA-ISO-PIRAZINAMIDA FINATERAMIDA 150/751400 MG C/24 
RIFA-ISO-PIRAZINAMIDA FINATERAMIDA 150/751400 MG CI240 
SULlNDACO SULlFUR 200 MG C/20TABS 
TRIMETOPRIMAlSULFAMETOXAZOL POLlBATRIM 1601800 MG Cf20 
TRIMETOPRIMAlSULFAMETOXAZOL POLlBATRIM 801400 MG CI20 



\nexo 11 Demanda histórica para cada producto 

1,'.;;\ :,;~~i~; ~¡,;~ '*%;;f~ci!}~17~ I 1998' '! . 1999t ~2nn" ! 
y .• 0 .k

1 }+'pz2~.~ICé·~ Pi.$:-~tj<,ff~:~~1 
METASIN 500 MG G/i0 METADOXINA 4,."" 7 
METASIN 500 MG C/4 METADOXINA 1,50 111 

METASIN 500 MG G/10 METADOXINA 1,010,581 333,18 

M,ETASIN sao MG C/4 METADOXINA 711,30 236,42 

BROLAMINA 10MG Cl20 GRA IsUTILHIOSCINA 528,16 231,39 96,931 

BUTllHIOSCINA 10MG Cll0 GRA IsUTllHIOSCINA 60,88 46,1CE 

ENAZOPIRIDINA 100MG Cl20 TAS ENAZOP1R1DlNA 358,14 85,901 11,23 

AZOFUR 100MG Cl20 TAB ENAZOP1RIOlNA 530,85 237,32 112,88 

PoLOFUR500MG G/10TAS r..ETAMIZOL 182,70 83,41 134,18 

NOTEM 500MG Cf20 TAS PARACETAMOL 1,385,46 960,28 318,77 

ROlAMlNA 10MG C/20 GRA aUTlLHIOSClNA 39,91 9,97 2,98 

r.-1ETAMIZOL 300 MG C/20 TAS f,lETAMIZOL 216,50< 

POLOFUR 500MG C/1 o TAS ""ETAMIZOl 1,11 1,79 

NOTEM 500MG C!20 TAB PARAC!::.1 AMOL 36,77 110,27 

PARACETAMOL 500MG cao TAB PARACETAMOl 1,047,47 1,074,~ 406,99 

I3UTllHIOSCINA 10MG G/10 GRA UTILHIOSCINA 1,519,71 3,012,91 859,02 

FENAZOP1R1DlNA 100MG Cl20TAS ENAZOP1R1DlNA 3,736,27 4,767,95 1,744,4(l.1 

lAzOFUR 100MG Cl20 TAB ENAZOPIRIDINA 7,46 

POLOFUR500MG C/10TAS METAMIZOL 40,37 

~ETAMIZOL 500 MG. C/10 TABS METAMIZOl 415,05' 198,831 

~OTEM 500MG Cf20 TAS ARACETAMOl 1,00 

BROlAMlNA 10MG Cl20 GRA UTILH!OSCINA 1,437,021 1,701,131 403,12 

\A.zOFUR 100MG Cl20 TAS ENAZOPIRIDINA 710,27 924,63 374,63 

DOLOFUR500MG C/10TAS METAMIZOL 1,091,391 1,572,951' 593,98 

NOTEM 500MG C120 TAB PARACETAMOl 1,486,21 2,335,69 746,90 

~ETOXIL TAB, 250 MG FCO. Gl10 CEFUROX1MA 7,45 -5 
ETOX!L TAB. 500 MG FCO, C/10 CEFUROXIMA 9,01 33,53 

IPROFUR 250MG G/8 TAB IPROFlOXAC1NA 796,85 570,17 439,84 

lPROFLOXAC1NA 250 MG Gl8 TAS C1PROFLOXAC!NA 50,24 

IPROFUR 'F 'SOOMG CI8 TAS C1PROFlOXAC1NA 280,92 364,31 240,21 

ENITROM 500MG Cl20 TAS R1TROMIClNA 24,651 71,51 25,10< 

IFAMPIC1NA 300MG C/1000 CAP R1FAMPIClNA 142,12 79,74 78,21 

!FI!SOIP!AA 150f75/400f.lG C/24 R!FAMP!ClNA/ISONtAZIDAlPIRAC1NA.V,IDA 3,208,581 1,569,00 

lNATERAMIDA 150175/400MG C124 RIFAMP!CINAlISONIAZIDAlPIRAC1NAMIDA 912,02 321,61 101,08 

lNATERAMIDA TAB. FCO C124 ~IFAMPIC1NAlISONIAZJDAlP1RACINAMIDA 54,001 153,671 

lFNlSONlPlRA Cf240TAS RIFAMP1C!NAIIS0N!AZlDAlPlRAClNAMIDA 1,136,06 343,25 

POLlBATRIN F160/8OQMG C/2OTAS frnlMETOPRIMNSULFAMETOXAZOl 2',~ 24,86 

POLlBATR1N 80/400MG C'20 TAS TR!METOPR1MNSUlFAMETOXAZOL 902,1n 747,42 285,771 

lPROFUR250MG G/8 TAB IPROFlOXACINA 4,81 21,25 

¡PROFUR'F '500MG e/8 TAS CrPROFlOXACINA 45,67 139,35 5,001 

lNATERAMIDA C/240 GRA flFAMPICINAlISONlAZlDAlPIRACINAMIDA 943,84 

POLlSA.TRIN F160!800MG C120TAB R1METOPR1MAlSULFAMETOXAZOL 11,721 ~ 
iPOLlBATRIN 80/400MG Cl20 TAS RIMETOPRIMAlSULFAMETOXAZOL 24,671 23,44 5,1871 

!ctPROFUR 250MG C/8 TAS bPROFlOXACINA 18,93 o' 
¡PROFLOXAClNA 250 MG C/8 TAS ~!PROFlOXACINA 53,59 51.7" 246,61 

¡pROFUR 'F '500MG G/S TAS bPROFlOXAGINA 21,OOC 

aENITROM 500MG C!20 TAS IERITROMICINA 197,986 150,04 

lERlTROM1ClNA 5QOMG C/20 TAB R1TROMIClNA 518,081 88,0.Q5 186,86 

~¡F/ISOfPIRA 150f75/400MG C124 !RIFAMPICINAIlSONIAZIDAlPIRAGINAMIDA 9,225,00 3,027,12s1 -íO,019 
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ENITROM 500MG G/20 TAS ERITROMICINA 197,98 150,045 

RITROMICINA SOOMG el20 TAS IERITROMICINA 518,081 88,00 186,865 

~F/ISO/PIRA 150f75f4QOMG C/24 R1FAMP1ClNAlISONIAZIDAlP1RACINAM1DA 9,225,00 3,027,12 ·10,'" 

~[FN1S0N¡PIRA C/24Q TAS 'lRiFAMPICINAlISONIAZIDNPIRACINAM1DA 9,377,14 3,242,64 

OUBATR1N F160/800MG C120TAB RIMETO'PRIMNSULFAMETOXAZOL O O a 
OUBATRIN 80/400MG Cf20TAB RIMETOPRlMAfSULFAMETOXAZOl O 1,000 a 

fR.IMET CISUlFA 80MG C/20 TAS RlMETOPR1MAlSULFAMETQXAZOl 8,60 

t:ETOXIL TAS 250 MG Feo. C/10 EFUROXIMA 510,53, 140,67 

¡;-ETOXIL TAS. 500 MG Feo. Cf10 EFURQXIMA 576,69 264,24 

ClPROfUR 250MG Cls TAS ¡PROFLOXAClNA 3,677,65 5,414,19 1,921,3ae 

bPROFUR 'F 'soOMG G/a TAS IPROFLOXACINA 2,878,67 8,014,36 3,169,40 

IaENITROM 500MG CJ20 TAS RITROMIClNA 115,4(5¿ 376,591 177,33 

~IF!lSOIPIRA 150fi51400MG Cf24 IFAMPICINAlISONIAZIOAlPIRACINAMIOA 44,65 -7,38 

INATERAMIDA 150n5J40QMG C/24 lFAMPICINAIISONIAZIDAlP1RAClNAMIDA 520,í4( 21'3,1'31 -2,Oí 

!NATERAMIDA TAB. FCO C/24 RIFAMPICINAlISONIAZIDAlPIRACINAMIDA 4'31,21 214,541 

RIFNISONlPIRA C1240 TAS iRlFAMPICINAlISONIAZIDAlPIRACINAMIOA 127,251 

IPOUBATRIN F1601800MG Cf20TAB fmIMETOPRlMA/SULFAMETOXAZOL 1,367,41 608,701 

lPOUBATRIN 80/400MG CJ20 TAS rrRlMETOPRIMNSULFAMETOXAZOL 1,793,91 2,393,66 790,61 

IT'ERMIZOl200MG C/l0 TAS ETOCONAZOL 1,218,74 417,90 94,51 

~ETOCONAZOL 200 MG Cl10 TAB ETOCONAZOL 16,86 675,59 

frERMIZOL 200MG Cl10 TAS ETOCONAZOL 45,41 274,60 4,16 

kErOCONAZOL 200MG CfíO ¡AS ETOCONAZQL 348,53 692,90~ 209,78 

ERMIZOL EN BLISTER CJA.C/l000 ~TOCONAZOL 372,36 8,32 

ERMIZOl200MG C/l0 TAS ETOCONAZOL 3,80 

ETOCONAZOL 200 MG cno TAS kETOCONAZOL 785,15 6,772,58 290,82 

ETOCONAZOl C/l o TAB. 200 MG kETOCONAZOL 2,355,82 143,06 

ERMIZOL 200MG crl0 TAS kETOCONAZOL 2,285,11 3,428,65 770,64 

¡CLOFENACO 100MG Cf20 GRA IoICLOFENACO 242,65 231 186,62 

USTAREN RET ARD 1QOMG Cf20 GRA DICLOFENACO 2,0'n,91 1,790,87 1,'335,76 

USTAREN 50MG Cf15 GRA 6¡ClOFENACO 27,sm 129,03 22,53 

UXEN 250MG Cf30 TAS lNA,PROXEN 2,508,49 1,818,40 169281 

LOGEN 550 MG C/12 TASS. ~PROXENO ( 9,08' 8,94~ 

lsUl.lFUR 200 MG Cf20TA8S {VTA} UUNDACO 1 835,20 405,46 '391,01~ 

ICLOFENACO 1 OOMG C/10 COMP ICLOFENACO i 53,32 

USTAREN RETARD 100MG e!20 GRA IClOFENACO I 72,171 221,73 130,721 

USTAREN 50MG Cf15 GRA ¡ClOFENACO I 5,73 231,081 17,141 

¡;;-UXEN 250MG Cf30 TAS ~APROXEN I 18,44 8,11 

iFLOGEN 550 MG CJ12 TABS NAPROXENO 3,15 6,10 

OIClOFENACO 100MG CJ20 GRA ICLOFENACO 6,375,55 6,914,19 1,479.651 

IFUSTAREN RETARD 100MG Cf20 GRA IClOFENACO 25,35 

iFUSTAREN 50MG Cf1S GRA IClOFENACO q 7,20 

UXEN 250MG C130 TAS lNAPROXEN , 39,02~ 9,60 q 
ULlFUR 200 MG Cf20TABS{VTA}- IsULlNDACO 

, 
( 1,98 21S,OOC 

UUNDACO 200MG CI2Q TAB IsUUNDACO 3,896,56E 4,250,00 965,62 

USTAREN RETARD 100MG C/20 GRA ¡CLQFENACQ 5,101,23 8,507,42f 2,722,S7e 

USTAREN SOMG C/15 GRA ¡CLQFENACO 1,316,11 , ,605,5&' 594,26~ 

UXEN 250MG C130 TAS lNAPROXEN , 3,279,70 4,983,04 1,349,301 
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FLOGEN 550 MG C/12 TABS. APROXENO 1,099,96 1,015,734 

~UUFUR 200 MG C120TABS {VTA} ¡SUUNDACO I -31 C 

IsULlFUR 200 MG C120TABS {VTA} IsULlNDACO 706,33 690,83 115,77S 

ENDAPAR 200MG C!2 TAB LBENDAZOL 371,70 154,52 77,33 

IDROZOL 2SOMG eno TAS METRON1DAZOL 500,32 191.34 148 

\N!OROZOL TAS.500 MG. CAJA C/20 IMETRONIDAZOL 15,28 43,25 

MEFUR 100MG C/3 rAB PUINFAMIDA 75,81 49,74< 7,211 

IaU1NFAMIDA 100 MG CI3 TAB PU1NFAMIDA -52 

isENDAPAR 200 MG Cl1000 TASS. LBENDAZOL 84,531 

ENDAPAR 200MG C/2 TAS LBENDAZOl 4,89 45,211 C 

IDRQZOl250MG C/20 TAS ;v,ETRONIDAZOl 73,24 6,238,235 75,53 

METRONIDAZOl250MG Cl20 TAB ~ETRONIDAZOL 54,53 130,538 

AMEFUR 1COMG CIS TAS P:UINFAMIDA 13,03 13,884 

ENDAPAR 200MG Cf2 TAS LSENDAZOL 306,66 609 C 

LBENDAZOL 200 MG CI2 TABS. LBENDAZOL 35,904,21 285,00e 

IDROZOL250MG C120TAB METRONIDAZOL 2,64C 

METRONIDAZOL 250 MG C/20 TAB METRONIOAZOl 8,47 434 

METRONlDAZOL 250 MG C/20 TAB METRON!OAZOl 144,381 O 

~ETRON\DAZOL 500 MG TA.B.CI'3.O METRONtOAZOL 1,035,790 261,255 

QUINFAMIOA 100 MG CI3 TAS QUINFAMIDA 288,74 e 
BENQAPAR 200MG CI2 TAS LBENDAZOL 508,11 573,184 166,97 

IDROZOL 250MG cno TAB METRONIDAZOL 583,60 801,041 1,541 

IOROZOL TAB 500 MG. CAJA Cl20 METRONIDAZOL 461,30 255,961 

AMEFUR 100MG CI3 rAB QUINFAMIDA 461,38 707,29 2"31,59 

PU!NFAM1DA 100 MG CI3 TAS QUINFAMIDA -2,36< 

MSROFUR 30MG cno TAS MSROXOl 226,55 74,35 90,351 

MBROFUR 30MG cno TAS MBROXOl 22,701 6,71 

MBROXOl COMP. 30 MG el20 AMSROXOl 5,934 

MBROFUR 30MG eno TAS ~BROXOL 45 

~ROXOL C/20 COMPRIMIDOS 30MG MBROXOL 840,81 301,361 206,31 

MBROFUR 30MG cno TAS MSROXOL 532,4" 690,58 330,13 

ULO-GEN H2 300MG C130 TAS IMETID1NA I 13,09 12,47 

RANlfUR 150MG 0\00 TABLETAS ~NmO\NA 28C 17 

RANIFUR 150MG C/20 TABLETAS RANITIDINA 1,249,0~ 1,012,51 912,59 

iRANIFUR 150MG Cl50 TABLETAS iRANITIOINA 4,06 

¡RANIFUR 300MG C/l0 TABLETAS iRAN!TIDlNA 93,01 156,74 39,29 

RANIFUR 300MG C/l00 TABLETAS iRAN1TID1NA 18,12 4,78 3 

RAN1FUR 300MG G/50 TABLETAS lRANITIDINA 5,6' 3,45 D 

RA~IFUR 150MG G/loao GRA ~NITIDINA 182,12 C, " RAN!FUR 150MG C/l 000 GRA RANITIDlNA 504,29: d 
'RAN¡FUR 150MG G/l000 GRA RANITID1NA 7,50 a o 
RANIFUR 150MG G/l000 GRA RANIT1DlNA 1,220,1251 22,681 d 
~IFUR 150MG C/l000 GRA RANITID!NA 47,42€ 210,53 261,19 

RANITIDINA GAl150MG TAB C/l000 RAN1TIDlNA e 65,93 

RAN!T!D!NA 150MG el20 GRA RAN1TIOlNA 1,889,219 2,351,19 635,27 

RAN1FUR 150MG C/20 TABLETAS RANIT1D1NA 823,02 1,283,77 36,01 

RAN\TIOINA SQOMG Cl1Q GRA ,RANmOlN.A. i 1,854,045 2,451,63 719,961 
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RANlFUR 300MG e/i0 TABLETAS IAANITIDINA 719,92 1,108,121 228,61 

RANIFUR 300MG e/1 000 GRA !AANITIDINA 99,560 155,244 951 

RANITIDINA 150MG C/20 GRA iAANITlDlNA 123,320 11,20 . e 
B6!'1IFUR 150MG e/20 TABLETAS RANIT1DINA 4,29 3,94 

ULO-GEN H2 300MG C130 TAB ~rMETlD1NA 290,90 ;84,64 1,48 

RANlfUR 150MG e/lOO TABLETAS ~N!TID1NA 320,82 379,22 114,86 

RANIFUR 150MG CJ20 TABLETAS IRANITIDINA 5,624,00 6,906,41 1,938,94 

RAN1FUR 150MG e/50 TABLETAS iAAN1TIDINA 152,25<: 307,371 73,66 

RANIFUR 300MG e!10 TABLETAS RANITIDINA 1,387,17 1,704,07 485,66 

R6~IFUR 300MG eliDO TABLETAS RANI11DlNA 118,56 275,68 57,88 

RANIFUR 300MG C/50 TABLETAS IAANITID1NA 58,25 118,42 27,91 

NTICINA 75MG crl0 GRA RANITIDINA 1,233,65 72,43 543,42 

A.."lT!ClNA. 75MG.Cl20 GRAGEAS AAN!T!D!NA 229,19< 417,37 

Qf ANTICINA 75MG Cll o GRA C/S ~NITIDINA 41,9" 

CATEN 25MG C/30 TAS APTQPR1L 2,190,60l 634,04 979,13 

APTOPRIL 25 MG Cf30 TAB CAPTOPRIL 120,37 

~IDRONA 50 MG Cl20 TAB LORTAUDONA 427,29l 611,11 54,94 

~ORTAUDONA 50MG C120 TAS LORTAUDONA 59,0$! 144,90 9,47 

~.9RPRIL 10MG C130 TAS NALAPRIL 1,451,87 4,320,09 570,31 

UROSAN 40MG C/20 TAS URO$EM1DA 221,52 48,65 46,60 

UROSEMIDA 40MG C/20 TAs UROSEMIDA 89 5,09 -2,80 

iPROtAKEN 100MG C120 TAS METROPROLOL 829,51 661,53 I 235,78 

~NTOXIFILlNA TABS:400 MG.C/30 ENTOXIFIUNA 2,51 

[vASOFYL 400 MG C/30 PENTOXIFlllNA 2,888,751 609,24< 1,090,88 

!PPG 5MG C120 GRAGEAS POLlCOSANOL 42,14 99,28 -8,13 

PRAVASTATINA 10MG CIJO TASS. PRAVASTATINA 84,80 

~ROPRANOLOl10MG C/3C TAS ROPRANOLOL 30,00 -18,95 

f~OPRANOLOL 40MG C120 TAS fROPRANOLOl 2,53 

~CIFOL 40MG Cf20 TAS fROPRANOLOL 161,64 131,73S 98,141 

lECATEN 25MG C/1000 TAS APTOPRIL 70,13 

ECATEN 25MG G/10aa TAS CAPTOPRIL 17,592 a o 
CATEN 25MG C/l0ao TAS !cAPTOPRIL 4,09 

CATEN 25MG C/30 TAS )cAPTOPRIL 43,37 104,041 5,20 

APTOPRIL 25MG C/30 TAS APTOPRIL 62,26 254,64 47,601 

ORPRIL 10MG C/30 TAS iENAlAPRIL 139,41 1,935,22 61,09 

UROSEMIDA 40MG C/12 TAS )¡=UROSEMIDA 310,08 231,20 71,59 

PROLAKEN 100MG C120 TAs ~ETROPROLOL 16,63 n,03" 

ASOFYl400 MG C!30 ENTOXIFILINA. 240,00 I 45,56 109,29 

ECATEN 25MG C130 TAS CAPTOPR1L 53,42 

APTOPRIL 25 MG C/30 TAS APTOPR1L 48,691 

U,lDRONA 50 MG e/20 TAS LQRTAUDONA 4,80 

~ORTAUDONA 50MG G/20 TAS CLORTAUDONA 2,101,71 2,532,5841 990,53 

~LEATO DE ENALAPR!L 10MG C/30 NALAPRIL 499,091 1,353,37 54,2271 

[NORPR1L 10MG G/30 TAB ENALAPRIL 3,'OC 

fUROSEM!DA 40MG Cf20 TAS UROSEMIDA 1,955,151 1,771,549 650,53 

""'ETOPROLOL 100 MG C120 TAB ~~:ETROPROLOL 269,61 55,B66 o 
~TOPROLOL C120 TABS 100 MG METROPROLOL 1,439,13 5,577,69 305,776 
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PENTOXIFIUNA TABS:400 MG:CJ30 PENTOX1F1UNA 3,388,02 14,103,82 1,748,13 

ENTOXIFILlNA TASSAOO MG:CI30 PENTOXIFll!NA 7,196,1& 

OLlCOSANOL 5MG C130 T AS OLlCOSANOL 3,860,73 6,089,70 210,37 

RAVASTATINA 10MG C130 TABS PRAVASTATlNA e 5,022,88 

PROPRANOLOL 10MG C/30TAS fROPRANOLOL 353,21 376,49 147,87 

ROPRANOlOL 40MG C/20 TAS PROPRANOLOL 83,62 9,07 

CATEN 25MG C/30 TAS ~APTOPRIL 4,042,34 7,331,34 1,881,51 

HIDRONA 50 MG Cf20 TAB IcLORTALlDONA 358,911 4,996,79 176,10 

~RPRJI 10MG C130 TAS !eNALAPR1L 1,325,39 3,244,72 524,44 

UROSAN 40MG C120 TAS UROSEMIDA 383,07 575,351 179,81 

PROLAKEN 100MG C/20 TAS r,.,ETROPROLOl 1,723,17 2,039,27 416,471 

VASOFYl400 MG C!30 PENTOXIFIUNA 2.364,59 3,437,71 1,142,25S 

p.tJ'G 5¡".~G C120 GRAGEI',S ~OUCOSM!OL 2,531,23 3,175,32 ',694,016 

POLlCOSANOL 5MG Cf30 TAS POLlCOSANOL -12 

CIFOL 40MG C/20 TAS jpROPRANOLOL 217,95 318,90S 131,40 

CIFUR 200MG C/25 COMP. CICLOVIR 563,46 180,94C 85,10 

JorNAL C120 TAS CIDO NALlD!XICO - 1,832,21 61,679 

LERFUR 10MG Cll0 TAB STEMIZOL 246,38 124,77 50,42 

ENOCRIZ 1 COMG Cl20 TAS ENOBARBITAL 246,02 69,57C 13,41 

ENOBARSITAL 100MG C/20 TAS ENOSARB1TAl 9,24 1,801 ~1,19 

CIFUR 200MG C/25 COMP. CICLOV1R 197,58 11,579 11,81 

LERFUR 10MG C/l0 lAS STEM1Z0L iii,S4 iB4,22,- 56,38 

~CICLOVIR COMP,200MG.ENV/C/25 ~CICLOVIR 95,79 

CIFUR 200MG C/25 COMP_ CICLOV!R 2,54 e 12.68 

CICLOVIR 200MG C/25 TAS CICLOVIR 13,59 e 
STEMIZOL 10 MG CI'O TAes A.STEMIZOL 750,11 

!t?ROMOCRIPTINA 2.5 MG v14 TAS ROMOCRIPTINA 313,1?§ 416,10<1 174,55 

~INARIZINA 75 MG C-60 s-s TASS CINARIZINA e 3,037,83 1,492,71 

OLCHICINA 1MG TAS ENV Cl30 OLCHIClNA e 20,39 

)FENIT01NA 10CMG Cf50 TAS EN1T01NA e 129,83' 

ENITOINA 30MG Cl50 TAS ENITOINA 157,63 23,65 

ENOBARBITAL 1 OOMG C/20 TAS FENOBARBITAL 1.988,59 2,912,11 1,224,8471 

FENOBARBITALCf10 TAB 15 MG FENOBARBITAL 62,42 44,25~ 43,77 

CIFUR 200MG Cf25 COMP. CICLOVIR ¡ 1,526,44 2,291,03 677,54 

~!-ERFUR 10MG C/i0 TAB STEM1Z0L \ 771,16 1,221,06 299;16 

fENOCR1Z 100MG e/20 TAB ENOBARBITAL \ 250,421 323.20 92,740; 



~exo m 

'" +, HP1- :: q,b.: / '7p 01 J ~n,,$ ,~'" 'i 0!~~~ 
305,690 305,690 41J6,429 406.429 FM AClFUR2IXlMGCt25COMl' ~9,675 !)&,9~O 305,690 305,690 

FM AClFUR 200MG Ct25 COMl' 10,039 20,94 21,346 23,1l44 U,I>J3 25,339 25,943 26,506 

FM AClFUR 200MG C/25 COMl' 67,125 24,000 24,000 30,n4 30,174 30,774 32,837 32,8:>1 

FM AClFUR 200MG C/25 COMP 870,959 1,258,439 1.427,381 1,570,669 l,7lJ,457 1,365,765 1,999,034 2,1J94,226 

t M ACl.CLOVlR COMl' .200MG.ENY/C/25 2%,150 190,300 \90,300 244,011 244,011 244,01l 260,367 260,367 

FM ACICLOVlR 200MG 025 TAB 350,350 

FM LIDlNALu~OTAB 1,316,060 1,284,160 2,825,152 2,1!25,152 2,825,152 2,825,152 3,756,173 3,7$6,173 

FM BENDAPAR200MGCllOOOTABS 1,1 93,100 

FM BENDAPAR200MGCJ2TAB 17&,214 195,64S 430,426 430,426 430,426 430,426 572,271 5n,271 

FM BENDAPAJI,2ooMGCJ2TAB 99,872 2,090 2,!8O 2,380 2,459 2,534 2,589 2,645 

FM BENDAPAfl200MGCJ2TAB 

~ - - - - - - -FM BENDAPAJI,200MGCJ2TAB 263,47S 316,299 426,965 469,662 512,358 557,901 597,751 62<>':<16 

VT ALBENDAZOL 200 MG 02 T AE!S 3,760,000 J,750,000 3,750,000 4,808,411 4,801>,411 4,80\1,411 5,lJ0,7lJ 5,130,713 

FM AMBROFUR30J.!GCI2OTAB 262,700 526,560 1,158,432 1,158,432 1,151>,432 1,158,432 1,>40,190 1,540,190 

FM AMBROFUR30MGCJ20TAB 20,905 21,30) 23,798 24,5~5 25,339 25,&92 

FM .. ~v.eROFUK30MGC/20TAB 3)41,%0 

FM AMBROFURJOMG020TAB 4,960,742 1,386,286 1,572,942 1,730,236 1,887,530 2,055,311 U02,ll9 2,306,9&1 

FM AMBROXOL COMP :>O MG C/tf) 

VT AMBROXOL CJ20 COMl'RIM!DOS 30MG 1,~9,426 3,239,826 3,239,826 4,154,243 4,154,243 4,154;>.43 4,432,~ 4,432,698 

FM ALERF1JItlOMGCllOTAB 8%,210 259,630 571,1&6 571,1&6 571,1&6 571,1&6 759,419 75 ,419 

FM ALERFUR ¡OMGCJIOTAB 431,673 453,315 473,320 516,621 533,110 550,081 562,090 574,292 

fM ALElUl,lR \OMGCJ10TAB 832,377 833,695 945,948 1.040,543 1,135,1)7 1,236,038 1,324,327 1,381)90 

vr ASTEMIZOL 10 MG 010 TABS 303,410 

FM BROMOCRlPT 25MGC-14 TAB 1,3~8,1l6 528,2% 528,2% 677,404 722,809 

fM BRO A IOMG 020 GRA 2,1 8,428 931,40J 1,039,481 1,115,004 l,18!.16O 1,231,452 1,.2SJ,95O 1,333,979 

FM B~OLJl.MlN"- lOMG CPJJ GRA 34,1&2 42,942 45,51S 41,1'73 5O,11!2 51,691 53,241 54,338 

FM BROLAMINA 10MGCJ20GRA 2,lJ9,589 3,144,051 3,508,885 ;,763,821 3,987,476 4,156,90$ 4,334,120 4,"'-'4998 

FM BUTlUllOSCINA IOMGClIOGRA (.83,880 324,781 362.,475 3S3,310 411,914 429,417 441,723 465,lM 

FM BUTILHlOSCINA IOMGClIOGRA 12.,452,856 17,932,121 2),012,%3 21,466,994 22,742,611 23,703,952 24,719,699 25,6SZ.S97 

FM EGUEN25MGCJloooTAB 

FM ECATEN25MGCIloooTAB 75,000 

F\l. ECAll.N2SMGCf30TAB 2,434,153 6,428,554 6,978,999 1,423,30<; 7,669,734 7,877,992 8,063,148 3,303,549 

FM ECATEN25MGC/3CTAB 

FM ECATE..>,f2 MGCI.>OTAB 101,490 1,572 1,590 1,679 ¡,JO<; 1,74) L779 1,816 

5,816,742 8,593,113 9,328,398 9,922,807 10,252,:>10 10,530,591 10,778,090 11, ,437 

FM CAPTOPRll.25MGC/30TAB 767,417 1,162,84 2,162,655 :l,010,035 3,.203,603 3,355,544 3,770,008 4,16,574 

FM CAPTOPR!l.25MG CiJO TAl:! 1,77>,490 

FM CAPTOPRll.25 MG CiJO TAE! 541,126 547,519 578,146 587,377 599,963 612,550 625,13~ 

FM CETOXIL TAE 250MGFCO 0'10 7,100 1,441 1,602 1,728 l,SI! 1,915 1.994 2,074 

FM CETOXIL TAE 250MGFCO 0'10 65,365 93,574 103,577 111,7,0 117,O~3 123,865 128,948 134,139 

FM CETOXlL TAB SOOMGFCQ ClIO 900 4,639 5,135 5,.>40 5,SOS 6,141 6,)')3 ó,6Sil 

FM CETOXILTAE.500MGFCO 0'10 69,623 93,979 104,026 112,235 117,591 124,402 129,008 134,721 

FM ULO-GEN J{2 300MG C/30 TAB 44,112 53,222 62,277 69,854 75,487 79,373 83,035 8ó,S98 

FM ULO-GEN Ii2 300MG C/30 T AB 2,579,107 4S4,90$ 567,409 636,451 /iS7,1/iS 723,174 756,538 791,740 

FM ClNARlZINA 75 MG C60S-S TAllS 3,569,84' 5,9lS,821 5935,821 1,611,164 7,611,164 7,611,164 S,lZl,332 8,m,)32 

FM CIPROFUR 250.\<G en T AB 366,744 622,79 6S9,375 743,774 779,J.6S 824,405 858,241 392,789 

FM CIPROFl)R250~GenTAB 105,240 o o 
! 1 
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FM lJL EN H2 300MG u,O T AB 

FM CINAIUZlNA 75 MG C-$ S-S T ABS 

FM Cll'R FUR2S0MGCI3TAB 

FM CIPROFUR 250MG CI3 lAB 

FM C1PROfUR2S!lMGCJ& AB 

FM Cll'ROFURnOMGC/a'TAB 

FM CIl'ROFLOXAClNA~.)OMOC/8 TAE 

FM CIPROFLOXAC1NA250MGC/8 TAB 

FM CIPROFUR 'F '~OOMG C~ T AS 

FM CIPROFUR'F'SOOMGC'8TAB 

F\1 CIPRQFUR 'F '500MO C'8 T AS 

FM CIPROFUR 'F '500MG OS T AS 

FM KIDRONA50MGCI20 TAB 

FM KIDRONA50M0Cl20 TAB 

FM U.OR1ALIDQNA 50M Cl20 rAB 

FM CLORTALIDONA50MGCl2lJTAB 

FM COLCHICINA1MGT"",ENYCI30 

51" ;2!19O'< 1::- >2'001' Ir 
" 0'~A~ 

2,S79,107 484,908 S67,409 636,451 637,768 723,174 756,S38 791,74() 

3569.1141 $,93$,&21 $,9)5821 7,611,164 7,611,164 7,611,164 8,121,332 8,121,332 

366,144 622,7% 6S9,375 743,774 779,268 824,405 858,241 892,739 

10S,240 

9.937 10,288 lG31l\l 1O'i24 10,717 10932 10,986 ll,039 

130,973 736,149 737,6!06 766,886 782,254 786,096 789,93& 

109,11H 212,0~9 234,728 253,250 265,336 2M,70S Z9'l.226 J 3,989 

36,840 ,1.615 n.563 34,882 36,222 37419 38,323 9,In 

20,368 

1,800,947 1,915,000 2,!i9,716 2,286.984 2,3%,IZ0 2.$34,909 2,638,949 2,74S,ISO 

1,4$4,427 1,438,485 1,561,655 1,661.07S 1,716,217 1,762,818 1,804,250 1,85S,043 

111,840 

3,757,738 4,425,,9\\ 4,804,322 5,!lG.l&2 5,279,822 5,423.1&6 5.5~0,(;·n 5,716,139 

895.944 1.057.161 1.147,398 1.220,977 1261,509 1,295,763 1,326,217 l,l~5,n8 

g,890,16O 13,471,873 ll,628,523 14,390.8&5 14,62Q,638 14.933.9l~ 15,247,236 15,560,536 

7.620 48,180 48,180 61.778 61,778 61,77& 6S,919 65,919 

FM DICLOFENACO lOOMOCJIOCOM1' 358,600 

FM DlCLOFENACO looMO Cl20 ORA 1.295,660 9%.563 1,112.204 1,193.010 1,263,902 1,317.605 1,373,777 1,427.306 

FM DlCLOFENACO looMGCI20 ORA 19,111,847 31,966,275 35,675,627 38,267,619 40,541,.168 42,264,192 ,065,977 45,732,997 

FM fUSTAREN RETARD I!lOMG Cl20 ORA 2743290 5329,210 6,505,629 6,97&,292 7,392,957 1,707,08; 8,OJS,651 8,348,7>8 

FM FUSTAREh RETARD lDOMO Cl20 ORA 689,265 1,153,129 1,222,317 1,283,397 1,347539 1,388,079 1,4~g,7oo 1,42,582 

FM FUSTARENRETARD lDOMG Cl20 GRA 607,620 

4,%1,545 7,~57,777 S,434,77S 9,047,603 9,585,232 9,992,511 0,418,507 10,824,461 

FM fUSTARENSOMGC/150RA 51,041 98,933 110,413 118.43$ 125.473 130,804 136,381 141,695 

fM FUSTAREN50MGCJHGRA $68,671 ~91,916 733,431 770,031 808,569 832,894 857.868 8g,,~98 

FM FUSTAREN50MGCJI,GRA 201,870 

FM FU~ TAREN 50MO C/1I ORA 2.322.644 2,711,960 3026,654 3246,554 3,439,472 3,585,616 J,733,47~ 3,83414, 

FM NORPRlL IOMGCI307AB 6,266,416 7,083,545 1,690,074 8,179,650 8,451,186 8,680,663 8,8&4684 9,149,579 

FM ~ORPRlL IOMGWIlTA'iI 1,4~2,~l\ 6,"st.,%\ Il,,'I94:>S l'l,:no;zm lon,UU 19,207,7\) 21,580,21$ 23.1\33.1161 

FM NORPRlL lOMGCI30 TAB 68,670 

¡'M NORPRlL IOMGCt30TAB 4,194.037 4,924,081 5.345,705 ~,636,031 5,874,133 6,004,307 6,176,131 6,360,Z71 

FM MAL!iATODEENALru-Rll. 10\1GCI30 ,,802.290 ~,04O,I89 4,087.163 4,315,799 4,H4.702 4,473,6>9 ~.5n,~17 4,()OO.57~ 

FM jBENUKUM500MGQ20TAB 211,060 ~S,383 61,303 66141 69291 73311 76,320 79,392 

FM BENITROM ~OO),iG 020 TAB 236276 Y\2.521 443445 452,633 460,99~ 470.4)6 4n X6 474,35~ 

FM BENrTROM 500),iG 020 T AB SSO,666 307,120 3,g951 3&5 777 l34 279 406,5,8 423,223 440,460 

269,321 451,&4S 452,788 462,221 470,711 4S0.1L4 4&2,$02 434,860 

FM A20 G'R 1ooMGO'2OTAB 653,463 1,022.1.\8 1.140.769 1,223.65' I.Z96.363 1,351.416 :,409.060 1463.963 

FM A20¡.UR loo\1G Cl20 AB 

FM AZOrUR100MGCI20TAB 9,93&,4]3 2,Z82,2&3 547118 27:¡:ln 2894530 3,017.519 ],146,161 :;;6g"o 

FM fE"1A20PlRlD!l'.A l00MO Cl20 T AS 319,664 407:;90 4,4664 4S'&'F 51&;b7'! S}~6Jl 561,S93 5~,,4l6 

FM FENAZOPlRlDlNA I(1OMG cno TAB 10,008,471 16,4~5,471 IS)64!J>6 19 ¡'99.Z~2 20.869.826 21,756,91 22,684.107 23567,9&& 

FM fEl'<1TOll><A loo\1:G ClIO TAB 980,950 980,9~O 1,251,816 1257,S1Ó J,257,SI6 1,342,126 !,342.126 

ni FE..'lTOL"lA30MGCiSOTAl;! 710,413 336,078 :;36,078 4309>4 430934 430,9J~ 459,3l9 459,819 

FM FE'- RIZlOOMGC7iJTAB 773,220 174,9S0 3&4.9$6 ,&4.956 384,95-6 3&4,9% 511.817 j11,817 

FM FLN RIZ !oo\lGC'2i1TAB 2,205,658 942,987 1.069954 I 176.9'0 I 283 945 1,393,C74 1.497,936 U69,267 



I~¡ NDmb .. , ~ ", 
FM FE"OBARBITAL lOOMGCI20TAB 

FM FEt<OBAl\.BfTf\.L.l00MGCI2OTAB 

lIT FENOBARBITALC'IO TAE 1, MG 

FM FlJROSEMlDA 4O\1GCJ12 TAE 

FM FU OSAN 40MG TAE 

FM FU!<OSEMlDA40MGC1'lIJTAB 

FM FUROSEMlDA 4OMO 0'20 T AH 

FM TEl\M1Z0L200MGCJ10TAB 

fM T!;l<.M.UOI..200MGCllOTAB 

FM TERMIZOL 200MG C110 T AB 

FM KETOCONAZOL200MGCJlOTAB 

FM KE.TOCONAZOl. WO MG 010 TAl> 

FM KETOCONAZOL 2wMGOW TN> 

VT KE¡OCONAZOLQ101Ml 200MG 

FM TEIt.\1IZOL EN BLISTER CJA mooo 

FM METASIN5OOMGClIO 

FM METASIN 500 MG CIJO 

FM ME ASlN 500 MG 4 

FM ME ASIN 500 MG .... 4 

FM METAMIZOL3OOMGC'20TAB 

FM DO¡.OFUR 500MG OJO T AH 

FM DOLOFUR500MGCllOTAB 

FM OOWFUR500MGoIOTAB 

FM DOLOFUR 500MG CIJO T AB 

FM MET AMlZ.0l .. soo MG CI\~ 'HillS 

fM NIDROZOL 250MG cm T AB 

'M ROZOL 250MG en.o T AB 

FM NIDROZOL2SOMGC12UTAB 

FM NIDROZOL2S0\tGC12HAB 

FM MEU<ONlDAZOLZ50MGCf.lOTAB 

FM METRONlDAZOLZ50MG CI20 TAE 

VI METRONIDAZOLZ50MG C120 TAE 

FM "<wROZOL TABSOOMG CAJAC120 

I'M NIDROZOL TAB 5(1() MG CAJAC120 

FM PRuLAKEN looMG eno TAE 

FM PROLAKEN 100\10 010 TAB 

FM PROLAKD. l00\\.Gcn.OiAB 

FM METOPROLOL 1000MGCl:l.0 TAB 

VI METQPROLOLCI20TAI'IS l00MG 

F\i fUXEN 250MG CIJO T'UI 

F\{ FUXEN 250MG CIJO T'Ul 

FM FU....,,¡" Z,QM", CIJO T¡I,ll 

fM R;XEfo. 2S0\{G Cl30 T¡I,ll 

FM FLOGEN 550MGClllTABS 

2~2~~: 5lOO3 

Pz. 0 "l'z.' 

789,100 4,000 8,300 a,800 8,800 8,800 11,700 11,700 

8.7<l2,657 10,435)17 lQ,435,l17 13.nQ6JO 13,380,610 13,3&0,610 ]4,277,498 14,27,498 

1,013,455 305.15$ J05.155 391,283 391 l8) 391,283 4l7,'il1 41 ,Sll 

643.208 1,196,233 1,664 973 1,772,014 1.~S6,057 ;:'085,310 2.303,004 

46,703 51)10 56,137 59,711 61,693 63,368 64,SS8 ""'.791 

7,895,180 10,773.173 10,898,442 11,5OS,OS7 11.691,816 11,942,355 1;:'192.893 12,443,432 

2~1,Z60 337,740 1.129,590 1,129,590 1,129.590 1,129,590 J501JI44 I,S{H,844 

101500 109,228 113,922 124344 123,457 132,397 135,2&8 138,225 

\O,OO<J \1,821 

1,421,643 2,170)41 2,538,078 2,905,915 3,200,185 J,4S>4,455 J,1l62.29J 4, ,211 

726,%0 1,077,424 1,123,730 1,226.533 1,267,104 1,305,971 J,334,482 1,363,452 

6,591,790 6.591,790 6,'91,790 8,452,275 8.452.215 8,452,275 ,018,822 9,018,822 

1,653,310 1,787,890 1,787,890 2,Zn,51J9 2.292.509 2.292,509 2,446,174 2,44~,J74 

300,000 329,251 343,401 374,817 387,215 3\19,093 407,806 416,658 _ ID m _ _ _ _ _ 

¡¡7,SS<! 158,877 174,765 192.241 211,465 232,612 255,873 281,460 
,n _ _ _ = = m _ 

298,496 111,113 12:/,224 134,446 147,891 162,&80 178,948 196,843 

641,&66 682,513 7<01,112 817,054 865,605 902,385 94Q,855 977,515 

3,763 7,358 7,800 S,190 &,59') &,l,~ 9,123 9,)<j'J 

343,570 95,021 1<)6,047 \13,752 120,511 12S,632 130,938 136,092 

2.065.168 3,180,355 3,549,402 3,807,282 4,033,519 4,204,904 4,384,166 4,554,994 

9S2,l;0 I,Q2\,SI;'~ 1,0~2,1~7 1,128,253 1,176,352 1,z22,IS9 

411,41>0 147,620 324,11;4 324,764 324,764 324,764 431,789 431,789 

20,000 

969,364 1,116.531 1,266,866 1,393,552 1,520,239 1,655,371 ¡,m,GI2 1,858,069 

2,zn,620 1,027.70: 1,071,870 1,169,930 1,203,&9 1,245,702 1,272.897 1,300,530 

4 7,220 

S4,000 205,7~0 452, Z8 452,628 452,62S 452,628 6Ol,79O 001,790 

3,557,358 1.996.448 2,265,259 2,491,785 2,718,311 2,959938 ,,171,362 3,322,380 

6,111,120 7,731.210 7731,210 9,913238 9,913.288 9,913,28& 10,511,16ó 10,,']7,']0<> 

1,969,7&6 2,1!53,091 3.097,387 3,294,577 3,403,946 3,496,374 3,578.549 3,685,243 

52.000 573,:<24 1 075, S 1,496,75S 1,592,9114 1668,536 1,874.627 2070.327 

IN,(1,\4, 2,\\5\,\61 1.,216,19a 2W~,5(>\ 2447,\91 2513,1>4\ 2,572JI9 2,649,424 

13,&94,060 14,669.295 14839869 15,669,9')2 15,920 166 1626U¡¡ i6,602,4S8 16,943,605 

1,656,136 2,331,8>7 2602.422 2.79I,SOO 2,957,377 3,083,03; 3,214,471 3,))9,722 

37,656 56,86& 60 2 o 63.292 66,4SS 68,45> 70,507 72,6:<2 

45,390 

6,852,571 10,576,93\ 11,8M,23 12,661,90<> 13,414,30; n,9&4,28) 14,530,453 \S,148,577 

4,813 11,6&8 \3,044 13,992 \432l 15A53 16,l!2 16,740 
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. ,+C * 
FM FLQGEN 550MQCl12TABS 74,724 8,126 8,614 9,496 9,7&2 10,075 10,377 

FM FLOOID< SIOMGCl12TASS 674580 1414,471 1578,605 1,693,293 1,793,917 \,370.141 1,949,368 2,OZI,845 

FM ¡"OTEM 5OQ'>lG C/20 TtUI 3.181,404 3.786,OS7 4,225,42Z 4.1,2418 ~,80I,7~5 5,OO5,7n 5,Z19,176 5,422,540 

FM ¡"OTEM 500MG eno T tUI 495,170 534,777 566,863 195,190 624,937 643.73/ 663,040 6S2,927 

FM NOTEM 5ooM(¡ eno TAS 21.148 24.51)6 27,349 29,.36 Jl.080 32,400 n,1S2 31,098 

FM NOTE'>l 5OO\1G eno T AS 4,402,732 6,957,762 7,765,1H S)Z9l09 8.824.256 9,199,201 '.1,591,377 9,965,102 

FM l'ARACET AMOL SOOMG eno T AB 9421,083 dO,1n,1S8 10,782,488 11.321,295 \1,887,121 12,244.n6 12.611,8S7 12,990,164 

FM V ASOFYL 400 MG Cl30 359,974 \,2<n,243 1,402.891 1,492,204 \.541.740 1,583.603 1,620,822 1.669,147 

FM VASOFYL4OOMGCI30 3,407,430 134,634 250'>91 348,506 ,70.912 388,504 436,400 4S2.057 

F'vi VASOFYL400MGCl30 \,494579 2,247,841 2.440,)\3 2,595,671 2.681.839 2754659 2,319,402 2, 3,462 

FM PENTO A TABS 400 MG CI,O 6,775,830 7,296,704 7,381,549 7,794.463 1,918,00) 8,088,594 8,2~g,285 8,427,975 

FM PENTOXIFIUNA T ABS 400 MG CIJO 22,~60 

FM PEN10=AiABSAOOMGC!JO \S,no 

FM PPG 5MG 020 GRAGEAS 702,742 5,007 5,436 5,782 5,974 6,280 6,468 

FM PPG 5MG 020 GRAGEAS 878,129 647,303 702,/28 747.466 772,230 793,249 811.893 836,\00 

FM POLlCOSANOL 5MGCfJO TAS 513,540 561,os9 567,~S3 599,333 608,002 62\ 949 634,997 <>48,045 

3,37 ,970 

FM PRAVASTATThlA HlMGCiJOTABS 26.573 28.848 30,685 31J03 02.564 33,330 J4,323 

FM PRAVASTATThlA IOMGCiJOTABS 191,010 694,877 702,957 742,279 7$4,130 770,290 786,450 &02.609 

FM PROPS,ANOLOL lOMGCI30TAB 88,560 

FM PROpRANOLOl lOMGCiJOTAB 3.\66,440 2,449,559 2,478,042 2,616,661 2,658,436 2,7\5,40 2,7n,369 2,S¡9,135 

FM PROP OLOL 40MG UZO T AS 200,020 

FM PRO!' Ol L 40MG en.o T AB 

FM ACIFOL40MG020TAB 1,539,798 \,440,557 1.$63,005 1,663,468 1.718.690 1,765,353 l,SIX>,S49 1,8W,720 

¡'>.,f ACIFOL40MGC/20TAB 867,258 1,315,155 1.427,765 \.518,662 1,569,076 1.611,681 1.649,56\ \,698,742 

F'vi AMEfUR looMGC/J TA.tI 97,773 11,350 26,070 26,070 26,070 26,070 34,661 34,66\ 

F'vi AMEfUR loo\1G CI3 TAE 3,000 3,136 3,270 3,570 3.688 l801 3,884 ',968 

FM IAMEfURloo\1GCI3TAll 36,~33 \33,516 \51,494 166,643 18\,792 19795 212,091 222.,191 

FM QUlNFAMIDA lOO MG Cf3 TAB 

FM QUIN AMIDA lOOMGmTAS 

FM Q1JD;'FAMIDA lOOMomiAB \%,342 

FM RAI>.'!fUR II0MGCll00TABLETAS 716 838 940 1,015 1,063 1.117 1.169 

FM RA.'<itUR 150MGCll1XlTABLETAS 576.074 956.627 1.119,386 1,255,593 1,356.830 1.426.680 1.492,500 1,561,946 

F\l. RA1>.1F[jR 150MGC/l0c0GRA 

F\l. RAh1fLR 150MGCllOOO GRA 1,0CI0000 

FM RA.: L'RI50MGCll0c0GRA 

FM RA.'<lFU'R \5OMG C/l0c0 GRA 

fM ~.AN!FUR \5QMGClUlQ()GRA 33,8U,850 4,235,539 ~.446,729 4,624,176 4,S09,155 4,953,463 5,077,586 5,205,022 

¡'M RAN1TIDlNAGAL150¡..JGTASCllOOO 15.380,778 5n,476 623.316 6j¡ 389 67~,517 699.917 7\1,456 7)5,%2 

F'vI RAI,,>1FUR \IO\1G 020 TASLITAS \ 188.256 4.273,CJ6<; 5005,927 5615,049 6()Ó¡.7S~ 6,380155 6674,503 6,9$5,07\ 

FM RA."LFUR 150\iGC/20TASLETAS 5,8l4655 9,327592 9,792,6/8 10\83,456 10590,82\ 10903,618 1\,181.964 11, 2,608 

1'\1 RA."'lLFlfR ISOMO Cf2Q TABLETAS 369,436 2~,492 29,829 J,459 :;0,15{' ,~,o\~ :>~.in ~\,6n 

FV¡ RANlFL'R \50MGC/20 ABLETAS 7,~97,041 11,607,997 \3,5S2.959 \5,235,734 16,464,\77 \7,,\1,753 18,\10.431 :&,95>,1\8 

FM RANITIDlNA 150MGC!20GRA 1~,SD7.S46 16.124.212 16.<n8.187 \7,601,708 IS,J07,903 18.&57266 19.329,787 19814,924 

FM R,A,NlTI01N .... 150\1GCI20 ORA 146500 

FM RA1>.'lFUR 110\10Cl50 ABLETAS 13,\12 1',607 1~,262 22,B6 23,276 24,350 25.483 

¡. \.i RA}; [jI( 15 MO ClSO AllLJ:T AS 7,657,285 593,176 694,09S 77&.556 041,330 8&4,642 925,455 %S 517 



· :' •.. 
FM RM'lFUR1OOMGCI o TABLETAS 26S,I04 363,135 424,918 476,622 515,052 >41,567 566.554 592,914 

FM RANIFURJOOMGalOTABLETAS 2,161,454 3,57&.993 3.757,446 3,907,387 4J)6J,693 4,185,632 4,290,514 4,398,197 

'M ~" 300MGCI OTABLETAS 1,469 146 1,564,524 1,830,709 2,053,469 2..Z19,OJ9 2,333,275 2,44<:l,920 2,554,498 

FM RANlTIDlNA 300MG CIlO ORA S,S4D,41O 8,707,952 9,142,141 9.51>/;,960 9,887,263 10.1&3,949 10,439,136 10,701,1)7 

fM RANiFUR JOOMG CIlOO :"ABLETAS 145103 1,4>2 1,675 1,879 2,031 2,m 2,2.34 2..')8 

FM RAN1FUR300MGCllOO';'ABLETAS 1,606,090 45S.S79 533,442 598,351 646,595 679,882 711,248 744,:143 

FM RANlfUR. JOOMG Cl,O TASLET AS 2.296,729 14,318 16,755 12,793 20,309 21,354 22.339 23,379 

\W.:;99 lU,<:lS'S H7,Q(,'l 11&,079 40\!564 429596 449,416 470.,J27 

FM RANIFUR 300MG C/1OOO ORA 66,138,103 944,763 991,&70 1,031,451 1,072,712 1,104,901 l,lJ2,587 1,161.013 

FM A .... rrIClNA 75MG ClIO GRA 270,297 594,941 6%,163 nO,812 843,8B 887,273 928,208 971,)97 

FM ANTIClNA lSMG Cl20 GRAGEAS 645,066 919,598 1,076,057 1,206,991 1,304,310 1,371,456 1,434,128 1,501,487 

fM OF;>NTlClNA 5M(]CJIOGR.ACI~ 106,295 

FM RIF,.\MPlCINA300MGClloooCAP 19.673,000 145,802 161,389 174.124 132,434 193,001 Z09,OlO 

559,704 129,314 143,137 154,43Z 161,802 171,174 173,199 IS5)n 

FM FINATERAMIDA 150nS'400MGC/24 353,726 79,978 86,289 90,407 95,643 99,569 103, n 

FM FIN TERAMlDATAE FCOC/24 31,896 123,534 136,740 147,531 154,57l 163,524 170,236 177.088 

FM FL'I"TERAMIDA TAE Feo C/24 642,190 379,3;0 419,87> 453,006 474,623 502,1l5 522,723 543,165 

I:M RIFIISOll'lRA 1 5on5,l400MG C/24 60,552 14,6,;' 16,\n \1,.,.16 I'/;,WJ \9,310 10,,65 

FM RIFIlSOII'IRA 150/751400MG C/24 38,506 39,,,,,7 39,m 4O,nJ 41,532 42,364 42,572 42)SO 

FM RlfllSOll'lRA 15OI7Sf4OOMG C/24 234,792 

FM HN¡\.TERAMIDA cr.!4O GRA 1.462,142 1,395,517 1.481,499 1,539,706 1,598,881 1,651,686 1,691,584 1,129,947 

FM. RlFMSON/l'IRAC7MlTAS 614,640 871,104 %4,225 1.040.313 1,089,957 1,153,090
1 

1,200,417 1.:<l48,140 

FM RIF nSONlPlRA r.n.4O TAS 6,200,670 S,JlS,nS 8,355,7>5 8,529,813 8,686,433 8,8W.5611 8,904,081 3,947,600 

FM RIFAIISONll'lRAC/240TAS W,OOO 67,134 74532 80,414 &4,251 89,131' 92,789 %.525 

FM SUL!FUR200MGC!20TABS{V1A) 152,240 

FM SlJ1.!FUR 200MG Cl20TABS {YrA) 154,n4 361,61-6 404,705 434,lOS 459.904 479,446 499,885 519,:163 

FM SUL¡¡:UR 200 MG Cl20TABS {VIA) 185,407 21)6,922 221,955 235,144 245,lJ6 255,5$6 265,545 

FM SULIFUR 2ooMGC!20TABS (VIA) 

FM SULINDACOZOOl>mcaoTAB 1,586,S98 21S0315 2,433,318 2,610,109 2,765.208 1382.702 3,005,596 3,122, 08 

FM POL.1BATRIN Fl6OJ800MG C/.lOTAS S310S0 90.6$5 100,379 108,300 113,468 120,040 124,967 129,998 

Sl,4ilO 25,814 27,4lJ5 28,481 29,576 30,553 31,291 32,000 

FM POLlBATRIN F16C1f\WOMG C/20TAB 392,380 

FM POLlBATRJN 16018OO\oIGC/2ilTAB 1,977,879 2,965,578 3,282,W1 3,541,63l 3,710,641 3,925,S7J 4,056,688 4,251,198 

FM POLlBA TRIN 801400MG C/2Q T AS 5,737,400 4,155,1 4,599,291 ~.96Z.214 5,199,023 5,500,164 5,125,907 5,96,404 

FM POLIBA TRlN 801400MG C/.l0 T AB 2S1,W7 96,4;1 102394 106,416 1l0,506 l!4,15b 116,913 119565 

FM POLlBA TRJN 801400MG C/20 T AB 2g3,4ci9 22,600 22,648 23,119 23544 24,016 24,134 24,252 

F\1 POLlBATRIN 801400MG C/20TAB 4,15),431 5,612,480 6,211,4W 6,702,689 7,022,544 7,429,308 7,n4,229 8,045,571 

F\1 TRl\ffiT ClS A 80MG C/20 TAS 230,072 56,501 56,619 57,798 SS,S60 



FM ACIFUR200\{Gca5COMP 128,s¡7 21)9,128 4'14,720 474,'120 474,'120 631,162 31,162 

FM AClfUR lOOMa cas COME' \l 179 23,613 24,62$ 27,771 28,622 29,247 29,882 

FM ACiFUR 2OOMGCJ:.lS COMP 324,421 11,722 11.722 IS,030 15,030 IS,030 16.0:17 16,037 

FM ACIfUR 2ooMGC/25 COMP 2,113,504 ) 912.2&6 3,04.409 3,%5.Z91 4,317,762 4,626,173 4,846.467 

P"l ACICLOVIRCOMP200MGENVICJ:.lS &0,626 88,183 113,073 llJ,()73 113,073 120.652 120,652 

F\Il AC1CLOVIR 2ooM.G Cl25 T AH ,21)92 

FM L1DINAl,. C/20 T AH ¡.333.300 1.3Z3,665 3,004.720 3.004.720 3.004.720 3.004.'120 3.994,917 3,994,917 

FM BENDAPAR200MGCll000TABS 91,442 

\1>'1.431 Z45,3l2 24$,332 24$,332 326,180 326,180 

fM B APAR200MG TAB 216,7$6 n> 852 '" 
FM BEl'IDAPAR200MGC/2TAB 3,001 ." '" 
FM Br;:¡..'Di\PAR200MG TAB 356,5S2 506,152 574,302 750,422 8()4,023 &42,310 

VT AUlEJIIDAZOL 200 MG ca TABS 136,392 135,000 135,000 173,103 173,103 173,103 184,706 184.706 

62,2 131,212 297.852 297,852 291,852 297,852. 396,008 396,00;: 

FM AMBROFllR30MGC/2()TAB 5,972 6798 1,02, 7,397 7,557 

510,64 

1,784,528 838,919 951,875 1,()47,063 1,142,250 1,243,783 1,3l2,625 1,3%;083 

FM AMB!!.OXOL COME' 30 MG cao 

VT AMBROXOL CI20 COMPRIMIDOS 30MG 172,770 289948 2&9,948 371,784 371,784 371,784 396,704 396,7041 

lOMGClIU JAJ; 182,719 %,283 21$,%2 290,588 

FM ALaU'UR10MGCll0TAB 104,702 110,099 114,831 1 ,336 12,482 133,454 H6,367 119,32& 

FM AI,.EllfURlOMGCll0TAB 1,173,702 1,256,213 1,425,l5S 1,567,890 l,llD,426 1,362,464 1,99S,497 2,090.520 

1\$.<119 

FM BROMOCRlPTlNA25MGC-14 TAB ~95,96g 451199 45)199 5798~9 579819 579829 618,694 6IS,694 

FM 8ROl,.AMINA IOMGC/20GRA 661,881 291,91; 325,789 349,459 :170,224 385.9~5 402.409 418.039 

FM BROLAMINAIUMGcaOGRA 10,95S 1l,l94 Il,986 14,68~ 15,419 15,853 16,359 16,850 

FM BROLAMlNA lOMGcaO GRA 1,365,13 1.914,753 2,136.940 ~.292,19& 2.42&,405 2,531,5$9 2.639.515 Z,742.363 

FM BudUUOSCINA IOMGCll0GRA 392,997 37,133 41,503 44,519 47,164 49168 51,264 53,162 

tM BUTlLHlO~ClNA lO, GClIOGRA 1,945,6')4 2&06.678 3.132,364 :1,359,944 3,559,5 3,710,8~g 3,869,047 4,019,803 

FM E.CAiCN2SMQCilOOOlhB 

N hCATEN25MGCl1000TAB 23 42~ 

FM ECATEN25MGO'IOOOTAB 78,¡38 

FM ECATEN25\1.GCI3UTW 453,990 1.434.802 1,557,657 1,656,822 1,71L82:l 1 7>8,J05 I 799 630 I ~5J 286 

~M ECATEN2SMGCI30TAB 12l.S17 33.713 71,998 100,210 106652 111.710 125,508 138611 

FM ECATEN25MGCI30TAB 150,360 524 530 560 56" 5S1 593 605 

FM ECATEN25MGCiJOTAB 5,507,353 7,576,077 8224.773 8.748,395 9.038,812 9,284,245 9,~02,452 9785,766 

FM CAI'TOPRlL 2SMG Cl3~ i I<B ]f,2,n1 !9S648 73;,&21 1,024,153 I>OS9,995 1141,692 LZS2,709 1416616 

f\{ CAPTOPRlL25MG CIJO TAB 188';¡0 

FM ICN'TOPRll.. 2, MG CIJO 31,030 31,391 33,147 ,l,ó7r, :l, 120 35,841 

fM IC!;!OXIL TAB 250MGFCO CIJO II 44 9.679 W,711 11559 12.110 12,812 n.3H 13,875 

FM C!iTQXIL TAE 2SO MG FCO ClIO 617505 &297,0 918,451 990,926 1,0:8,214 1098.>'0 1,143,430 1,139.458 

F\'l rCE'TOXlL TAB 500 MG FCO ClIO 3, 24 46,286 ,1234 SS 277 5',915 61270 63.7S4 66 3S2 

FM ClITOXIL TAE 500 MO Feo ClIO 684,305 1 OH.7S6 l,l~S,~06 1,235,790 I Z94,763 1,36".759 1,4Z5,97S 1433.331 

9, 11 1l;¡gS Il,&Q5 IS.435 )6,733 J7,59S 18,406 19,263 



331,681 229,77 273,>16 292,854 306,364 320,620 

FM ClNAAlZINA 75 MG C-6O S-S TASS 2.12:1,215 3,556,754 3,5Só,754 4, 60,622 4.560,622 4.560,622 4.866.316 4.8t'>6.316 

FM CIPROFUR250MG C!8 TAB 474)95 a02,912 888.744 958,876 1,004,634 1062..824 1.106.446 1.150,986 

FM C ROFUR250MGC/8TAB 17J,71O 

FM C ROfUR. 250MG C/8 T A3 .073 8,359 8,l1~ S,551 8,708 S.EE2 8,926 8,969 

FM C ROFUR250\1GCJSTA3 ,S30,180 7,560998 8,157,640 8,546,927 9,041,98ó 9,41.1,097 9.7 ,022 

FM CIPROFLOXAC1NA~SO MG Cf8 TAIl 37,320 41.863 45.167 47.322 50,063 52,118 4216 

FM CI ROFLOXAClNA~50MGCf8 TAIl 35.OlS 216,530 216.9&: 221.503 225,571 230,092 231,222-

FM C ROFUR 'F 'SOOMG CJ& TAIl 26~,701 545,863 (i.()4,21 51,S95 683,004 722,565 752,221 782,502 

F\f CIPROFUR'F'5DOM CJ8TAS 186,905 69, 25 73,914 76.81& 79.771 82,405 &4,396 ,310 

~M CIPROfUR 'F '5DOMO CJ8 TAB 255.839 

FM ICIPROFlJR'F'500MOCJ&TAB 8.69:3,072 11,005,021 12.181.%9 13.142.715 U,769.892 14,567,479 11,165,373 15,775,856 

'M RONA 50 MO 010 T AB 3,468,800 557,502 605.139 643,770 6<05,141 683,202 699,259 no,107 

FM HID!l.QNA 50 MG enc T AB \1il,S51 

FM Hill¡tONA ~O MG cno TAB 2,998,466 3,439,¡~1 3,733,770 3,971,474 4.103,314 4,214,732 4,313,790 4.442.405 

FM CLORTALIDONAIO GCI20TAB 139,610 161. 175654 186,836 193,039 198,280 202.940 208.991 

FM U-IJI<-TAUDONA50.0Cl20TAB 1,793,465 2.151.Sll 2,176,832 2, 98,601 2,335,299 2.385.341 2,435,383 2.4;>5,425 

FM L-ULCHIClNA IMGTAB ENV CJ3Q 127,000 18,190 18,790 24,094 24,094 24.094 25,709 25,709 

FM D1CLOFENACO IOOMG010COMP 47,596 

FM D CLOFENACO ¡OOMGCi20 GRA 585,663 166,426 IS5,73S 199.233 211,072 220,1MO 229.421 2:18,360 

FM D1CLOFENACO l00MGCI2CGRA 4.143,699 >,879.3Q 6562..01) 7, s.no 7.457,030 7.773.882 8,105.294 8.421,114 

FM FUSTA.RENRETAR0100MGCI20GRA 1.13 ,667 2,663.S26 2.972.600 3,13~,573 3.378,045 3.52;,580 3,671,710 3.814,7n 

FM tuSTA.RENRETAR0100MOCl.!OGRA 14).135 138,859 2~3,190 265.843 279,129 287,S26 2%,145 305,030 

FM FUSTARENRETAR0100MOCl.!OORA 179.405 

FM I'USTARENRETARV100MGCI.!OGRA 7.442.925 11,482,S81 12,815,349 13,746.442 14,S63,286 1~,182,085 15.829,320 16,446.105 

FM fUSTAREN50MGClI50RA 24,671 49,425 55,160 59,168 62.634 6S,3.47 óS,ll3 0. 88 

F>.t S AREN SQMO C/l$ GRA 144,297 17931'1 lU,:m 2\l\l,14t 

FM F S AREN 50MG e/15 GRA 61,750 

FM F STAREN SOMO C/15 GRA 2,043,354 2.199.117 24$4,346 2,632,665 2.7S9.1()4 2,901.014 3,031,570 3,149.~94 

FM hOl\l'RTI.. \OMGCI:I TAS 4,231,224 S,(JI'I.¿,(i.g 5511.116 >,8<i.3,\S> 6,051,7&9 622ZJ-7S 6.368520 6,$5S, 96 

FM NORl'RIL IOMGCJ30TAB 2.710,5&1 2,539.118 4.722,227 6,572.618 6.995,170 7,326,938 3,231,~3) 9.091.297 

FM ORl'Rll..lOMGC/30TAB 17,932 

FM OR.!'RlLIOMGCJ3 TAB 2.626,900 :;UHJ3 ,.499,874 3,722.687 :;,&46,26& ,,950,706 4.043,:;59 4.164.117 

FM M'J..,EATODEbNALAP:uL IOMGCflO n2.230 806,189 S61,184 874.933 893,682 912,430 9:;1,179 

OM 500MO O T AS 438,923 17,695 86,000 n.787 97,215 107.067 111,371 

FM BE'/ITROM 500MG Cl20 T AB 2()4,277 356.949 :;57,6"" 365,146 371,853 379,305 381,168 3830.11 

FM Be-rfR.OM 500>.tG me T AB 340,928 474,506 525,231 566,677 593,719 628,109 653,8~g (;S0.211 

FM ERITROMlClNA 500MGC/20 T AB 99,942 270,546 271.111 276,759 281,1l42 "87,491 288.903 290315 

I'M AZOR.JR1OOMGCI20Tlill 

FM AZOFUR l00MG CfZO T,o.B 5,709 

F\l AZOFUR IOOMG mo T.'ü! 1,6S4 n6 1.¡n,790 1 :;15 576 1411158 ,495012 1,5;8.536 1,624.979 1,688,296 
, 

FM FENAZOPlRIDlNA l00\{GCI20TAB 82,7()4 !O7,OO2 119,418 128.09~ 135,706 141.472' 147.5D3 153,251 

FM FP.<AZOPlRIDlNA l00MGCI20TAII 

FM FENTIOlNA IOO\l:GCl51TAB 110,215 110,215 141,322 141.322 1~1,:;22 150,795 150.795 

FM ENlTOlNA30MOv50TA.B 138,989 178213 17S218 178.21a 190,164 1'11l.164 

FM l'E¡OCi>..lZIOOMGcn.aTAB S6}21 127,850 127,850 '27.850 169.n2 169,982 

FM FENOCRIZ100MOv (,TAB 2,72.2,285 360,026 408,502 449.352 4'11l,202 5:;3776 511902 599,136 



F\t FENOBARBITAL100MGC1UJTAB 430,305 1.160 ~,6}3 2,633 2,633 2,6}3 3,501 3,501 

FM ré."<OBARBITAL100MGC/20TAB 

YT Fr:NOBARBITALCll0'fABI5MG 909,347 55,593 55,5911 71,290 71,290 71,290 76,068 76,06$ 

fM flJltOSEMlDA40MG012TAB 64,011 184,712 207,526 229,191 

FM FUROSAN 40MG 020 1 AB lS8,}99 84,925 92,1% 98,066 101,321 W4,073 106,519 1 ,694 

FM FUROSAN 40MG Cl20 T AB 435,746 553,461 600,851 639,1(l3 660,319 673,249 6'14 139 714,gg7 

4,24S 4,700 5J03 5,42& S,60S 5,760 5,S95 6,071 

FM fUROSEMlDA40MGCI2OTAB 914,58(l 1.235,733 1,250,102 [,320,031 1,341,106 1,369,&4] 1,398,5S1 1,427,319 

fM TER.MIZOL 200MGalO TAE 297,231 341,509 1,142,195 1,142,195 1,142,195 1,142,195 1,518,602 1,513,602 

FM TERMJ:lOI..200MOal TAB 65,326 72,&44 75,975 82,925 85,668 88.296 9O,U4 n,¡aZ 

FM TER.~OI..200MGa¡(lTAB 

01.. 200MGCll0TAB 3,0]9,516 4,412,619 5,16Q,521 5,903,423 6,506,744 7,105,065 7,352,967 8,226,917 

FM KETOCONAZOt.200M ClIOTAB 430,377 637,372 664,76' nS..5al 749,5~1 77Z,S74 739,44'J S06,S7g 

FM KETOCQNAZOL 200MGClIO TAS 587,185 587,135 1,963,374 1,963,S14 1,963,S14 1,963,874 2611,063 2,611,063 

FM KETOCONAZOL 200 MG CIJO T AB 5,2S4,761 5,254,767 5,2S4,767 6,737,8&8 6,737,&88 6,737.888 7,189,521 7,189.521 

\'T KET Ol'<AZOLCllOTAB 200MG 1,21',253 1,.277,025 1,277,025 1,637,457 1,637,457 1,637,4'7 1,747,214 1,747,.214 

FM TERMIZOLE..-.::aUSTERCJAC/1OOO 195,959 211,5W n2,686 243,058 251,09S 25S,SOC 254,450 270,191 

FM METASIN"SOOMGCJlO 5,'94 5,762 5.935 6,113 6,2% 6,435 6,680 6,880 

FM METASIN"SOOMGCliO 1,412,998 1,911,161 2,\0<.,277 2,312,505 2,543,755 2,798,131 3,077,944 3,385,7]8 

FM MlITA.SIN5OCMGCJ4 l,S,S 1,910 1,968 2,027 2,OS7 2,150 2,215 2,231 

FM MlITASlN,OOMGCl4 1,174,568 1,324,11)6 1,4%,516 1,60<.,168 1,762,385 1,938.623 2,\32,485 2,345,734 

fM METAMlZOL300MG aTAB 

'FM DOLOFUR ,OOM 10 TAB 2.W,5W "\\),7~2 33",<;6 

FM DOLOFlJR500MGClIOTAB 1,437 2,551 2,704 2,839 2,9111 3,071 3,163 3,258 

Flvl DOLOFURSOOMGC/l0TAB 208,076 39,963 44,600 47,841 50.683 52.837 55,089 )7,236 

FM OOLOFURSOOMGCll TAB 1,257,215 1.672,434 1$66,502 2,002,112 2,121,082 2,2Il,207 2,30S,475 2,395,307 

FM METAMUOLSOOMG 10 TABS 145,069 161,90) 173,666 183,98S 191,803 1<;9,980 2rn,772 

160,035 91,Qn 206,542 21Jó,542 206,542 206,542 274,740 24,740 

1'1.1 NIDR.QZOL2S0MGU¡QTAB 4.268,664 4,455,810 4,647,3lJ 5,072,470 5,240255 5,400,994 5518,904 5,633,713 

FM I\IDRO¿OL250MGCI.lOTAB 

FM NIDR.QZOL nOMO cno T AB 466,350 '36,636 6QS,S91 669,780 730,670 795,61& 852,448 893,041 

FM METROl'<1DAZOL 2S0MG eno TAB 85,059 88,715 %,831 l00,OH '03,102 105,353 107,640 

i'M METRONiDAZOL250MG O2Q TAB 276,652 

VT METRONlDAZOL2>oMO Cl20 TAE 

FM NlDROZOl. TAB 500 MG CAlAC/20 29,773 64,(lS4 145,403 145,403 145,403 145403 193,321 Ig.l,3~1 

fM 'JIDRQZOL T AE 500 MO CAJA C/20 1,175,136 683560 TIS,597 853,157 930,716 1,013.447 I,OS5,836 1,137,542 

fl'.'l >.iETRO]>.'!DAZOL 500 MG T AB CIJO 741,052 933504 933,504 1,196,978 Lt96978 11%,'178 1,277,2\0 1,27,210 

FM PROLAKEK l00MG TAB 571,868 822, 110 sn503 949,323 9SO,837 L007470 I,OJ1148 1,()61,8~2 

~M PROLAKEN l00MG TAB 17,267 130,273 242,281 337 219 358,89& 375920 422,352 ,.¡.l3 

FM PROLAKEN lOOMG C!2(l rAB 1603,143 2,13&,197 2321,280 2~9,()6() 2.551,025 2620,293 2,óSl,87S 2.761,8:37 

FM \fETOPROLOt. lOO.,.G 020 TAB 

vT METOPROLOL020TAES l00MG 3,269,902 3,44&,110 3,48S,204 3,683,330 3742,135 3,822,323 3,902,512 3,9S2,7iXl 

FM FUXEN 250MG CIJO TAB 650701 929,7361,037,622 1,113,Oto [,179,143 1229,250 1281,655 1,331,594 

FM FUXEN250MGClJOTAB 

fM FUXD. 2So.\1GC/30 AB 259,632 

F,l fUXEN250MGC/3(lTAB J 626,919 5,424,081 6,053,433 6,493,301 6,879,14& 7 171 445 7,~77.174 7,763,521 

~LOGE." S50MGClI2TABS 8.698 19,936 22 249 23,866 2,284 26,3SS 27,482 28,553 



N FLOGIN 550MGCl12TABS 33,236 9,640 10,729 11,266 11,605 11,953 12,>11 

FM FLOGEN 550 MG C/12 HES 1,257,453 2,485,113 2,773,484 2,974,990 3,151,771 >,2&5,691 3,425,765 >,559,249 

l'M NOTf.),( l00MG C/2O TAB 614,471 749165 836,210 S%964 9502~ 990.641 1.0J2,S7J 1,073,119 

FM NOTEM SOO\tGC/20 TAB 70,701 76,],6 80,937 84,9S2 89,229 91,913 94,669 97,509 

F).l NOTEM 500MG cno TAl> 

Fl>< NOTEM:n¡oMGC/20TAB 1.50<>,476 2.310,WK 2,57g,2K3 2,765,607 2,929,945 3,054,440 3,184,65S 3,303,744 

1'1>1 PARACETAMOLl00MGCI20TAB 776,4>7 837,059 887,282 931,620 97&,18Z 1,007,60'.1 1,037,:'22 1063,950 

FM YASOFYL400MGCf30 533,988 1,883,6(19 2,044,991 2,115.rg2 2,247,391 2,30&.415 2,362,669 2,433,1l2 

F\l VASOFYL400MGCiJO 1,639,249 266,247 495,163 1\S9,191 733,499 76S,2&3 &63,1S4 953,295 

fM V ASOFYL 400 MG CIJO 2,826,555 4,265,949 4,631,221 4,926,060 5,OS9,58S 5,227,7S7 5,350,655 5,SlO,1S4 

9,49<\,42] [0,83'1,645 [O,%3jj64 11,576,957 11,761,785 12,013,823 12,265,862 12517,900 

FM PENTOXIFlLINA i AES 400 MG C/30 54,311 

FM PENTOXlFll.INA TAES 400 MG C/30 25,648 

FM PPG SMO Cl20 GRAUEAS 535,%1 26,469 28,135 30,%5 31,579 32,437 33,199 ,4,189 

FM PPG 5MO cao ORAGEAS 2,1149,476 4,602,598 4,""";696 5,3)~,802 5,491,235 5,640,34Q 5,772,!lO5 5,945,02l 

FM POLlCO~ANOL SMU CI30i AB 2,%~9,~:n >,11)1,11)5 ),\~"Ml ,.3\9,10, 3,312,1\13 1,4'.4,915 ],St'l,247 1,589,520 

FM POLlCOSANOL 5MO CIJO T AB 1141,890 

FM PRAYASTATINA IOMOenOiABS 93,00' 100,969 107,397 110,%2 113,975 116,653 120,131 

FM PRAY iATINAIOMGcnOiABS 38,396 5,038,965 5,097,557 5,3$2,708 5,468,644 5,,8',8Z9 5,703,014 5,1l20,200 

FM PROPRAI\OLOL IOMG O i AS 6524 

FM PRQPRANOLOL IOMG O i AS '120,355 324,719 328,495 

FM PROPRANOLOL 40MG CI20 T AB 27,663 

FM PROPRANOLOL 40MG \.:¡¿O iAB 

FM AClfOL40MGC/20TAE 315,9:22 212,790 1,010 245,717 253,874 260,163 2606,897 274,854 

FM ACIFOL 4OMGCIU! TAE 223,993 331,690 360,cm 395,731 406,476 416,029 428,4]3 

l00MGcrlTAE 1,315,641 49,439 112,227 lI2,227 112,227 112,227 149,211 149,211 

FM AMEFUR looMGv TAE 12,SS4 13,467 14,046 15,nl 15,838 16,324 16,680 11,042 

FM AMEFURlOOMOClliAE 641,159 879,0\4 997,368 1,0!l7,105 1,196,1142 1,303.228 1,3%,316 1,462,807 

FM QUINFAMIDA 100 MGCIJ TAB 

FM QUINFAMlDAIOOMGCF,TAB 

FM QUlli'FAMIDAlOOMGCSiAS 

FM RANlfUR 150MO CilOOiABLETAS '" ,," 
FM R.A.'lIFUR 150'vlOalooTASLETAS 339,379 531,201 621,578 697,212 75>,427 823,763 86,325 

¡.\t RANIFUR 150MG 01000 GRA 

FM RANlFUR 150MO CiIOCO ORA 4,200 

FM RANIFUR 150'vlOCiloooGRA 

F'vI RANlFUR 150MG C/l00üGRA 

FM RANlFUR 150MO CilOOO ORA ,14,113 840,597 &32511 917,727 954,439 983,07'1 1,007,l12 1.03,004 

FM RA.."l INAOALI50MGTABC/l000 148,196 135,415 142167 147,840 153,754 158,367 162,336 166 410 

F\1 RA.."IlFUR 150MG OTABLETAS 419,704 1269 363 148',330 1,666,%5 1,800,398 1,893,083 1,980420 2,07_,570 

150M00201ABLETAS 1352,345 2.172.M3 2,281,015 2,)72.040 2,%6,927 2.540,952 2,60<;,"23 2,669,993 

FM RAJ\1FUR ISO\10020TABLETAS 34,"47 9,04) 10,581 11,869 12,826 13,486 14,108 14,765 

F\l RA'lIFUR 150MG0'20TABLETAS ',698,66Z 8,669,350 10,144,336 1I :;78,699 12,296.153 12,929,lóO 1"S25,641 14IS5001 

FM RANITIDlNA lSOMO mo ORA 2,101,n5 2.434,113 2, 55,~81 2,657458 2,763,763 2,1146,6>5 :'918,021 2,'191,26, 

26,215 

M RANIFUR 150MG CISC T ABLE1 AS 6,476 7,5n 8,499 9,185 10lW 10,573 

~M RANlft.iRI50MOCl5CTABLETAS 61S 449 ~DI 975 470,367 527601 '70,141 599,492 627,149 656,331 



FM RANIFUR300MGC/IOTABLETAS m,H2 179,273 209,775 2n,lOO 2S4,272 261.362 279,697 292,711 

FM RAl'lIFUR3OOMGC/10TABLETAS 94&,41& 1,541,717 1,61&,$~9 1,6g),179 1,750,$10 1,&OJ,O.la 1,843,218 !,&94,604 

FM RANIFUR300MGCllOTABLETAS 3,19S':;SS 2304,628 2,696,733 3,024,&71 3,268,764 3,43,040 3,595,60& J,7629D 

FM RANITIDlNA 3DOMO ClIO GRA 1,644,032 2,S8.l.9S1 2,712,7'10 2.821,044 1,9n,393 3,OZl,930 3,097,6,3 3,17S,398 

UR }OOMGCll00TABLETh5 214,6t9 ,", 
S,291, S7 412,118 ~82,2J5 

F'v.! RAl'llFUR 3DOMG C/50 T ABLn AS 97,7S6 4357 5,719 6,1&0 6.498 6.798 7,114 

FM RAN1FUR 3DOMG C/50 r ABLEfAS 104,637 155,081 1&1,466 203.547 219.9S8 231,2S1 241,9,2 25],210 

FM RANIFUR3DOMGC/!OOOGRA 1,830,143 319,351 335,274 ]48,6S4 ]62.601 37:J.4S1 3S2,840 ]92,448 

FM ANrlClNA7SMGClIOGRA 834,179 935,682 !,O11,125 !,063,178 U 12,227 1,163,980 

FM ANTIClNA 75MG Cl20 ~RAGEAS 547.S72 597,700 699.3')2 7154,494 847,747 891 JS9 932513 975.904 

FM OFANTIClNA7,MGCl1OGRACl5 102,383 

FM R1FAMPIClNA300\iGCiIOOOCAP J84,627 14&.827 1(;4,737 177,736 186,.21& 191,00.; 205,OS9 213,345 

FM FINATERAMlDA 150i75I400MGCI24 1,247,284 284,~ 31S,407 340,296 356,535 37 .136 J92,667 408,474 

FM FINATERAMIDA.lS 4OOMGCI24 1,82&,880 144.37& 159,812 114,42.3 191,115 206,968 

FM FINATERA1 .. .¡lDA TAl! Feo C/24 52,672 224,239 248,211 2~7,797 2&0.577 296,S2S J09,OII 321,450 

FM FINATERA.\1IDATAB FC0Cl24 564,067 772,584 SSS,!74 922,656 966.686 1.022,678 1,064,6~2 1,107,>10 

FM IUFIlSOf¡>UlA 15Q!7S/400MGC/24 274,121 211755 255,277 267,459 282,950 294,564 ]06,421 

FM RlFIISOf¡>IRA 15onSl400VlGC124 658,392 681,660 6$3,083 697.314 710,122 724,353 727,910 731,46& 

FM RIFIISO/PUlA ISon9400MGCI24 38,754 

FM FlNATERAMlDA o GRA 948,HO 1.135,.242 1,205.18S 1,252,539 1300,677 1,:J.-l>,63J 1,376,000 1.~07,29S 

FM RIFNl50NIPIRAW't'l"ihB 

FM RlFAlbONiPIFAcr.40TAB 10,220,615 13,9OUW 13,936,34S 14,227,196 14,488,512 14,77S,&63 14,~51.450 14,924,033 

FM RlFNISONIPUlACf'.AIlTAB 632 140.230 155276 167,529 175,52.3 1&5,~ 193,311 201,093 

FM SULlFUR 200 MGCI20JTABS {VTA) SS,183 

fM SULIFl.;R200MGO'2OTABS{VTA) 289,822 776,$19 866,626 929,590 9114.828 1.026,674 1,070,443 l,lJ2,152 

FM SULIFUR 2ooMGCI2OTABS {VTA) 241029 26S 998 30',688 318,671 332,262 345,209 

FM SULlFlJR 200 \iGCI20TABS {VTA) 79078) 8S2,543 ~ó63 1.002,916 1,045,530 1,090.103 1.132,578 

FM SU ACO 2OOMGC/20 TAB 2,715,435 ~.029,12J 4,496.660 4,823,36.l S,W'I,<J78 5n7,IOl 5,554,205 s, 70,~23 

FM POLIBATRINFI6O.'S0lMGC/20TAB 1,455,102 4&,(4) 53,179 57,375 1;0,113 63,595 66,205 ~8,870 

fM POLIBATRIl'< FI60/~(l)MG C/2OTAB 29,511 13,755 14,295 14,845 15,33S 15,705 16.061 

fM l'OLIBATRIN Fl6MlroMG Cl20T AB 1,332,606 1,983,1 2,195,195 2,368,~19 2,481,441 2,625,1'12 2.712.9tJ 2,1142,9,1 

FM POLIBATRIN SOI400MG C/20 TAB 1,~S5,O)6 3,7404 949,061 1023952 1072 315 1 ]34,9'6 1,ISI538 1,229,100 

FM POLIBATRIN80/400MGCI20TAB 44,025 17,50 18586 19,}I~ 20,058 20.721 21,221 21703 

FM POLIBA, TRIN 801400MG Cl20 T AB 641,493 

2,024,347 2,618.6 2,898,555 J 1272S2 3,27~,517 3.466,l~1 J,608,569 3.53,832 

FM TR..!Ml>TClSULFAi!OMG Cl20 TAE ]2.278 6,89J 6,907 70S) 71S1 7,325 7,361 7)97 
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fM TPA{)?Q6 ,U"CUM' 25 L.WU.uuu f &5 425 

fM TPA0706 ACIFUR 2QOMG CflS COMP 2S 1,000,00 f 8.5 4.25 

fM TPAQ706 ACIFUR 2QOMG CIlS CQMP 2S 1,000,00 f 8.5 4.25 

fM TPA0706 AClFUR 2QOMG Cf2S COMP. 25 1,000,000 f 8.5 4.25 

fM TSA4263 ACICWVIRCOMP.200MG.ENY/CI25 25 1,000.000 f &.5 4.25 

fM TSA5258 ACICLOVIR 2QOMu U25 rAB 25 1,000,000 f 85 425 

fM TPL087Q LlDINALCflOTAB 20 1,000,000 f 9.96 ll5 

fM lRB7413 BENDAPAR200 MQe/loao rABS 100 1,000,000 f 2 12 

FM TPB1414 BENDAPAR200MG CI2 TAB 2 1,OOO,OOC f 2 12 

fM TPB1414 BENDAPAR 200MG CI2 T AB 2 1,000,00 f 2 12 

fM TPB1414 BENDAPAR200MGC!2 rAE 2 1,000,00 f 2 12 

fM TPB1414 BENDAl'AR200MGC12 rAB 2 1,000,00 f 2 12 

VT TSA1344 ALBENDAZOL200 MGC!2 TABS 25 1,000,00 f 2 12 

, ,M TPAOO33 AMBROFUR 30MO Cl20 TAE 20 1,000,00 f 2 10 

fM TPAQ033 AMBROFUR 30MO e/20 T AB 20 1,000,00 f 2 10 

FM TPAOO33 AMBROFUR 30MO Cl20 rAE 20 1,000,00\ f 2 10 

fM TPAOO33 AMBROFUR 30MG 000 TAB 20 1,000,00 f 2 10 

FM TSA2462 AMBROXOLCOMP.30MG020 20 1,000,00 f 2 10 

VT TSA2462 AMBROXOL C/20 COMPRIMIDOS 30MG 20 1,000,00 f 2 10 

FM TPA0045 ALERFUR 10MGClIOTAB 10 1,000,000 f 2 10 

fM TPA0045 ALERfUR 10MGCllOTAB 10 1,000,000 f 2 !O 

FM TPA0045 ALERFUR lOMGuIOTAB 10 \,000,1,)0 f 2 10 

VT TSA3141 ASTEMIZOL 10 MG C/I O TABS. 10 1,000,000 f 2 10 

fM TSB1096 BROMOCRlPTINA2.5MGC-14 TAB 14 1,000,00 f 2 10 

FM TPB0127 BROLAM1NA 10MG Cl20 GRA 20 1,000,00 f 9.96 11.5 

fM TPB0127 BROLAMINA IOMG Cl20 GRA 20 1,000,00 f 9.96 11.5 

FM TPBQ127 BROLAMINA lOMGGf20 GRA 20 1,000,00 f 996 11.5 

CM TSB1206 BUTILHIOSCINA 10MGCIl0 GRA 20 1,000,00 f 9.96 llS 

fM TSB1206 BUTILHIOSCINA 10MGC/IO GRA 20 1,000,00 f 996 llS 

fM TRE7414 I1:<LATEN 25MG CIlDQD TAB 1000 1,OOO,\N\ f 95 9.33 

CM TRE7S05 ECATEN 25MGClI000 TAB 1000 1,000,00 f 95 9.88 

fM TRE7S09 ECATEN25MGC/iOOO 1M 1000 1,000,000 f 9.5 9.88 

fM TPE0850 ECATEN 25MG CGO TAB 30 1,000,00 f 95 9.88 

fM TPE0850 ECATEN 25MGCI30 TAB 30 1,000,00 f 95 9.88 

fM TPEn8Sn EI ... ATEN 25MGCf30 rAB 30 1,000,00 f 95 9.88 

FM TPE0850 ECA TEN 25MG C/30 T AB 30 1,000,000 f 95 9.88 

FM TRA7008 CAPTOPRlL 25MG CJ30 TAB 30 1,000,00 f 95 9.88 

FM TSC0574 CAPTOPRIL 25 Mli Cl30 TAB 30 1,000,000 f 95 988 

FM TSC0574 CAPTOPRIL 25 MG Cl30 TAB 30 1,000,000 f 95 988 

fM TPC0124 CETOXIL TAB 250 MG FCO e/lO 10 50.000 , 954 588 

CM TPC0124 CETOXIL TAE 250MG FCO. ello ¡o 50,000 ; 954 588 

FM TPC0125 CETOXlL TAB. 500 MG Feo. CIlO 10 50.000 , 954 5.88 

FM TPC0125 CETOXlL 1AB 500MGFCO.CflO 10 50.000 , '5' 5.88 

CM TPU¡652 ULO-GEN H2300MG C/30 TAB 30 1,000,00 f 2 10 

FM TPU¡652 ULO-GEN H2 300MG C!30 TAB 30 1,000,00 f 2 10 

fM TSC5451 CL'\ARIZINA 75 MG.C-60 s-s TABS 60 500,000 f [ 9 

fM TPCOl15 C¡PROFUR 250MG C/8 TAS 8 800,000 f 915 17.75 

FM TPCOl15 CIPRQFUR 250MGC/8 TAE 8 800,000 f 9.15 17.75 
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FM TPCOl25 CETOXIL TAB SOOMGFCO.C/IO 10 50,000 , 9.54 588 

FM TPU1652 ULO-GEN H2 300MG CJ30 T AB 30 1,000,00 f 2 10 

FM TPUl652 ULO-GEN H2 300MGCf30 TAB 30 1.000,000 f 2 10 

FM TSC54S1 CINARlZINA 75 MG C-60 S-S T ABS 60 500,000 f I 9 

FM TPeGllS ClPROFUR 250MG CJS r AB 8 800,000 f 915 17.75 

FM TPeOllS CIPRQFUR 250MG CJ8 í AS 8 800,000 f 915 1775 

FM TPCOl15 CIPROFUR 2S0MG CIS 'fAS , 800,000 f 9.15 Ins 
FM TPeOllS CIPROFUR150MG e/8 TAE 8 800,000 f 9.15 1775 

FM TSC4255 CIPROFLOXACINA 250 MG CJS T AB 8 800,000 f 9.15 1775 

FM TSC4255 CIPROFLÜXACINA 250 MG e/s T AB 8 800,000 f 9.15 17.75 

FM TPC0215 CIPROFUR 'F '5DOMG CJ8 TAB 8 800,00 f 9.15 l7.75 

FM TPC021S CIPROFUR 'F 'SOOMO e/8 TAE 8 800,000 f 915 17.75 

FM TPC021S CIPRQFUR 'F 'SOOMG e/S TAB 8 800,000 f 915 1775 

FM TPCOll5 CIPROFUR'F '500MG e/8 TAB 8 800,000 f 9.15 1775 

FM TPH2100 HIDRQNA SO MG Cl20 TAE 20 1,000,000 f 9.79 975 

FM TPH2100 HlDRONA so MG Cl20 TAE 20 1,000,000 f 9.79 975 

FM TPH2100 HIDRONA so MG 0'20 TAB 20 1,000,00 f 9.79 975 

FM TSCOS61 CLORTALlDONA SOMG 0'20 TAB 20 1,000,00 f 9.79 975 

FM TSC0561 CLORTALIDONA SOMO 020 TAE 20 1,000,00 f 9.79 975 

FM TSC3409 COLCHICINA lMG TAB.ENV Cf30 30 500,000 , 7,5 30 

FM TRD7088 DlCLOFENACO ¡OOMG UlO COMP 10 700,000 f 9.69 6044 

FM TSD3417 DICLOFENACO 100MG Cl20 GRA 20 700,000 f 969 6A4 

FM TSD3417 DICLOFENACO 100MG 0'20 GRA 20 700,000 f 969 6,44 

FM TPF0250 FUSTAREN RETARD 100MG C120 GRA 20 700,000 f 9.69 6044 

FM TPF02S0 FUSTARENRETARD lOOMGCl20 GRA 20 700,000 f 9.69 644 

FM TPF02S0 FUSTAREN RETARD lQOMGCl20 GRA 20 700,000 f 9.69 6044 

FM TPF02S0 FUSTARENRETARD 100MG0'20GRA 20 700,000 f 969 644 

FM TPF02S, FUSTAREN SOMG ClIS GRA 15 700,000 f 969 644 

FM TPfi)Z5; FUST AREN SOMG ClIS GRA 15 700,000 f 969 644 

FM TPF0255 FUSlAREN SOMGC/lS GRA 15 700,000 9.69 6044 

FM TPF02S5 FUST AREN SOMG C/I S ORA 15 700,000 f 9.69 644 

FM TPl';0390 NOKl'RlL 10MG C!30 T.-\B 30 1,000,000 r 2 10 

FM TPl\0390 ,NORPRIL lOMG Cl30 TAE , 30 1,000,00 r 2 10 

FM TI'N0390 NORPRlL lOMG Ci30 rAB 30 1,000,000 f 2 10 

FM TPN0390 NOKrRlL 10MGCf30TAB 30 1,000,00 f 2 10 

FM TSM4116 MALEATO DE ENALAPRIL 10MGC/30 30 1,000,00 f 2 10 

FM TPB3663 BENITROM SOOMG Ci20 T AB 20 100,000 , 825 575 

FM TI'B3663 BENITROM SOOMG Cf20 TAS 20 100,00 k 825 575 

FM TPB3663 BEl\'ITROM SOOMG C120 TAE 20 100,000 k 825 575 

1M TSE1971 ERITROMICINA 500MG CilO T AB 20 100,000 k 8.25 5.75 

FM TPA3032 AZOFUR 100MG Cf20 T AB 20 1,000,000 f 9 50 

FM TPiU032 AZOFUR lOOMG eno l'AB 20 i,OOO,OO() f 9 50 

FM TPA3032 AZOFUR 100MGCf20 rAE 20 1,000,000 f 9 50 

FM TSF2331 FENAZOPIRIDlNA rOOMO C120 T AB 20 1,000,000 f 9 50 

FM TSF2331 FENAZOPlRIDINA 100MO Cf20 TAB 20 1,000,000 f 9 50 

FM TS~0525 FENITQINA ¡DOMO CIJO rAE 50 1,000,000 k 65 3738 

FM TS~2610 FENITOINA 30MG Ci50 T AH 50 1.000.000 k 654 3738 
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FM TPF0403 FENOCRlZ 100MGC120TAB 20 1,000,000 f 2 10 

FM TPF0403 FENOCRIZ lOOMGCI20TAB 20 1,000,000 f 2 10 

FM TSF2601 FENOBARBITAL 100MG C/20 TAE 20 1,000,00 f 2 10 

FM TSF2601 Ft""NOBARBITAL 100MGCJ20 TAB 20 1,000,000 f 2 10 

VT TSF2602 FENOBARBITALClIOTAB 15 MG 20 1,000,00 f 2 10 

FM TRF7025 FUROSEMIDA40MG CIl2 TAE 12 1,000,000 f 10.21 938 

FM TPF0575 FUROSAN 40MG Cl20 TAB 20 1,000,000 f 10 21 938 

FM TPF0575 FUROSAN 40MG C/20 TAB 20 1,000,000 f 10.21 938 

FM TSF2307 FUROSEMIDA 40MG C120 T AB 20 1,000,000 f 10.21 9.38 

FM TSF2307 FUROSEMIDA 4QMG C120 TAE 20 1,000,000 f 10.21 9.38 

FM TPT0333 TERMIZOL200MG C/I0 TAE 10 1,000,000 f 942 9.25 

FM TPTu333 TERMIZOL200MGCIl0 TAB 10 1,000,00 f 942 9.25 

FM TPT0333 TERMIZOL200MGC/IO TAE 10 1,000,00 f 9.42 9.25 

FM TPT0333 TERMIZOL 200MGClJO TAB 10 1,000,000 f 9.42 9.25 

FM TRK7014 KETOCONAZOL200MG CllO TAE 10 1,000,000 f 9.42 '2' 
FM TSK2016 KETOCONAZOL 200 MG C/lO TAB 10 1,000,00 f 9.42 92' 
FM TSIClOl6 KETOCONAZOL 200 MG CIlO TAB !O 1,000,000 f 9 . .:1.2 9.25 

VT TSK2016 KETOCONAZOL ClIO TAB. 200 MG 10 1,000,000 f 9.42 925 

FM TRT7416 TERMIZOL EN BLISTER CJA CllOOí) 1000 1,000,00 f 9.42 92' 
FM TPM0599 METASIN 500 MG CItO 10 300,000 f 5 4,' 

FM TPM0599 MtTASIN 500 MG ClI0 10 300,000 f 5 45 

FM TPM0600 METASIN 500 MG C/4 4 300,000 f 5 45 

FM TPM0600 METASIN 500 MG Cl4 4 300,000 f ,,' 
FM TRM7030 METAMIZOL 300 MG C120 TAE 20 1,000,00 f 2 10 

FM TPD0777 DOLOFUR 500MG ellO T AB 10 1,000,000 f 2 10 

FM TPD0777 DOLOFUR SOOMG CJiO TAB 10 1,000.00 f 2 lO 

FM TPD0777 DOLOFUR 500MG C/IO T AB 10 1,000,00 f 2 10 

FM TPD0777 DOLOFUR 500MG .... 1l0 TAE 10 1.000,000 f 2 10 

FM TSMOlO8 METAMIZOL 500 MG CI10 TAES 10 1,000,00 f 2 10 

FM TPNI008 NlDROZOL 250MG C120 T AB 20 1,000,00 f 2 10 

FM TPNI008 NlDROZOL 250MG Cl20 TAE 20 1,000,000 f 2 10 

FM TPNI008 NlDROZOL 250MG Cl20 TAB 20 1,000,000 f 2 \O 

FM TPNlO08 NIDROZOL 250MG C/20 TAB 20 1,000,000 f 1 lO 

FM TRM7D16 M~TRONIDAZOL 250MG CI2D T AB 20 1,000,000 f \O 

FM TSMI308 METRONIDAZOL 250 MG C!2D TAB 20 1,000,000 f 2 \O 

VI TSM1308 METRONlDAZOL250 MG C!20 TAB 20 1,000,000 f 1 \O 

FM TPNI029 NIDROZOL TAE 500 MG CAJA C120 20 300,000 , 8.7 15.75 

FM TPNI029 NIDROZOL TAB.500 MG CAlA Cl2D 20 300,000 , 8.79 157S 

FM TSMI1308 METRONIDAZOL 500 MGTAE C130 30 1,000,000 ; 8.79 1575 

FM TPPIOOO PROLAKEK 100MGC120 TAS 20 1,000,000 f - 10 

FM TPP1000 PROLAKEN 100MG C120 T AS 20 1,000,000 2 lO 

FM TPPI000 PROLAKEN 100Mv C120 TAB 20 1,000,00 t \O 

FM TSMC572 METQPROLOL lOO MG CJ20 TAB 20 1,000,000 t 2 10 

VT TSM0572 METOPROLOL Cl20 T ABS 100 MG 20 1,000,000 f 2 10 

FM TPF0748 FUXEN 250MG 1.../30 TAE 30 1,000,000 f 10.59 9,5 

FM TPF0748 FUXEN 250MG Cl30 TAB 30 1,000,000 lO.59 9.5 

FM TPF0748 FUXEN 250MG C130 TAS 30 1,000,000 f !O 59 95 
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FM TPF0748 FUXEN 250MG CJ30 T AB 30 1,000,00 f lO 59 95 

FM TPFI606 FLOGEN 550 MG C/12 TABS 12 1,000,000 k 5 20 

FM TPFI606 FLOGEN 550 MG C/l2 TABS 12 1,000,000 k 5 20 

FM TPPI606 FLOGEN 550 MG ClI2 TABS 12 1,000,000 k 5 20 

FM TPNI607 NQTEM 500MG C120 TAB 20 1,000,000 f 804 1225 

FM TPNI607 NOTEM 500MG C120 TAB 20 1,000.00 f 804 1225 

FM TPN1607 NOTEM 500MG ef20 TAn 20 1,000,000 f 804 1225 

FM TPNl601 NOTEM 500MG Cf20 T AB 20 1,000,000 f 804 12.25 

FM TRA7001 PARAeETAMOL SOOMG e/20 TAB 20 1,000,000 t 804 12.25 

FM TPVI400 VASOFYL 400 MG Cl30 30 416,000 k 10 35 

FM TPVI400 V ASO¡;'YL 4QO MG mo 30 416,000 k 10 35 

FM TPV1400 V ASOfYL 400 MG el30 30 416.000 k 10 35 

FM TSP4117 PENTOXIflLlNA TABS:400 MG.cJ30 30 416,000 k 10 35 

FM TSP510l PENTOXIFlUNA TABS:400 MG:Cf30 30 416,000 k 10 35 

FM TSP51Cll PENTOXlFlUNA ABS·40Q MG:CJ30 30 416,000 k 10 15 

FM TPPIOO PPG 5MG Cf20 GRAGEAS 20 1,000,000 t 9.96 11.5 

FM TPPIOO PPG 5MG Cl20 GRAGEAS 20 1,000,000 f 9.96 11 5 

FM TSP0658 POLICQSANOL SMG CJ30 T AB 30 1,000,00 f 996 11.5 

fM TSP%58 POUCOSANOL SMG 030 T AT3 30 1,000,00 f 9.96 t1.5 

FM TSP0657 PRAVASTATINA IOMGCl30TABS. 30 1,000,00 f 9.96 11.5 

FM TSPü657 PRAVASTATINA IOMGC/30TABS. 30 1,000,00 f 996 11.5 

FM TSP0539 PROPRANOLOL IOMG Cl30 TAB 30 1.000,000 , 859 4.66 

FM TSP\)S39 rROPRANOLOL IOMGCf30TAB 30 \,000,00 f S.59 466 

FM TSP0530 PROPRANOLOL 40MG e/20 TAB 20 1,000,000 f 2 10 

FM TSP0530 PROPRANOLOL 40MG Cf20 TAB 20 1,000,000 f 2 10 

FM TPAl511' ACIFOL40MGCf20TAB 20 1,000,00 , 2 10 

fM TPA1513 ACIFOL4uMGCJ10TAB 20 1,000,00 f 2 la 
FM TPAI312 AMEFUR IOOMGC/3 TAB 3 1,000.00 j 2 10 

FM TPA1312 AMEFUR 100MO e/3 TAB 3 1.000.000 f 2 10 

FM TPAI312 AMEFUR tOOMG C/3 TAE 3 1,000,00 j 2 10 

FM TSQ1312 QUINFAMlDA l00MGC13 1AB 3 1,000,00 t 2 lO 

FM TSQI312 QUINFAMIDA 100MGCl3 TAB 3 1,000,000 f 2 10 

FM TSQ1312 QUINFAMIDA iDO MG C/3 TAE 3 1,000,00 f 2 10 

FM TPRI268 RA."'lFUR 150MG CllOO TABLETAS 100 1,000,000 j 5 10 

FM TPRI268 RANIFUR 150MGCJIOOTAKETAS 100 l,OOO,OO j , la 
FM TRR7405 RANIFUR 150MG cn 000 GRA 1000 1,000,00 f 5 10 

FM TRR7802 RANIFUR 150MG CI1000 GRA 1000 1,000,00 f 5 10 

FM TRR7808 RANIFUR ¡50MG ell 000 GR.-\ 1000 1,000,00 f 5 10 

FM TRR7810 RANIFUR lSOMG c/lOOO GR.<\ 1000 1,000,00 f 5 10 

FM TRR78 1 1 RÁ.t"'{IFUR 1S0MO CI1000 GRA 1000 1,000,000 f '1 10 

FM TRR7812 RANITIDlNA GAL150;-.10 T ARClI 000 IODO 1,000,000 f 5 10 

FM TPR1265 RANIFUR 150MG Cl20 TABLETAS 20 1,000,00 f 5 10 

FM TPRl265 RANIFUR ISOMG ef20 TABLETAS 20 l,OOO,Oo f 5 10 

FM TPRl265 RANIFUR lSOMG Cl20 TABLETAS 20 1.000,00 f 5 10 

FM TPR1265 RANIFUR lS0MO Cl20 TABLETAS 20 1,000,000 f , 10 

FM TRR70lS RAl'-:ITIDlNA IS0MG CJ20 ORA 20 1,000,000 f 5 10 

FM TSRt233 RANITIDINA 150MG CJ20 GRA 20 1,000,000 f , 10 
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FM TPR1264 RANIFUR 150MG ClSO TABLETAS 50 1,000,000 f 5 10 

FM TPR1264 RAN1FUR 150MG ClSO TABLETAS 50 1,000,000 f 5 10 

FM WR1266 RANIFUR 300MG C/lO TABLETAS 10 500,000 f 5 10 

FM TPR1266 RANIFUR 300MGC/IO TABLETAS 10 500,000 f 5 10 

FM TPRl266 RANIFUR 300MG C/lO TABLETAS 10 500,000 f 5 10 

FM TRR7020 RANITIDINA 300MG ello ORA 10 500,000 f 5 10 

FM íPR1260 RANIFUR JOOMG CflOO rABLETAS lOO S()Ü,OO f 5 lO 

FM TPR1260 RANIFUR 300MG e/lOO T ASLETAS lOO 500,000 f , 10 

FM TPR1261 RANIFUR 30QMG CISO TABLETAS lOO 500,000 f 5 10 

FM TPRl261 RANIFUR 300MG C/50 TABLETAS IDO 500,OOD f , 10 

FM TRR7406 RANlFUR 300MG CllOOO ORA 1000 500,000 f , ID 

FM TPAOO30 ANTICINA 75MG C/IO GRA 10 500,000 f 5 10 

FM TPA0331 ANTICINA 75MG.C/ZO GRAGEAS 20 500.000 f , 10 

FM TPA0332 OF ANTICINA 75MG CliO ORA C/S 5 500,000 f 5 10 

FM TSR2409 RIFAMPICINA 300MG CflOOO CAP lODO 335,000 , 904 15.63 

FM TPFOO78 FINATERAMlDA lS017S/400MG Cfl4 24 335,000 , 9,04 15.63 

FM TPFOO78 FINATERA..ll.fIDA lSOI7SI4OOMG Cfl4 2' 335,000 , 9.04 15.63 

FM TPFOO79 FINATERAMIDA TAE. FCO Cfl4 24 335,000 , 9,04 15.63 

FM TPFOO79 FINATERAMIDA TAE. FCO C124 24 335,000 , 9,04 1563 

FM TSR2414 RIFIISOIPIM 150/7S/400MG Cfl4 24 335,000 , 9,04 15.63 

FM TSR2414 RIFIISQIPIM lS017:l/400JVlGCfl4 24 335,000 , 9,04 1563 

,M TSR2414 RIFIISOIPIM lS017S1400MGCfl4 24 335,000 , 9.04 15.63 

FM TRF7303 FINA TERAMIDA C1240 GRA 2~O 335,000 , 9,04 1563 

FM TSR12414 RIFAlISONIP1RA Cl240 TAB 240 335,000 , 9,04 15.63 

FM TSR12414 RlFAfISON!PlRA Cl240 TAB 240 335,000 , 9,04 15.63 

FM TSRI2414 RIFAlISONIPIRA Cl240 TAB 240 335,000 , 9,04 15.63 

FM TPS0427 SULlFUR 200 MG CflOTABS.{VTA) 20 1,000,00 f 1 14 

FM TPSl5S03 SULlFUR 200MGCI20TABS.{VTA) 20 1,000,00 f 1 14 

FM TPSl5503 SULIFUR 200MGC120TABS {VTA) 20 1,000,000 f 1 14 

fM Tí'S15503 SULU'UR 200 MG mOTABS {YTA} 20 1,000,000 f 1 14 

FM TSS5503 SULlNDACO 200MG C120 TAB 20 1,000,000 f 1 14 

FM TPP1l90J POLlBATRlN FI60!~OOMG CflOTAE 20 1,000,000 f 8.79 12.58 

FM TPP!190J POLIBATR..TN FI60/800MGCI20TAB 20 1,000,000 f 8.79 12.58 

FM TPP1l903 POUBATRlN FI60i300MGCI20TAB 20 1,000,1JI.I'C f 8.79 12.58 

FM TPP11903 POLIBATRlN F160/800MG C120TAB 20 1,000,000 f 8.79 1258 

FM TPP1l98 POLIBATRIN 80/400MG Cf20 T AB 20 1,000,000 f 879 1258 

FM TPP1198 POLlBATRIN 80!400MGCI20 TAE 20 1,000,000 f 8.79 1258 

FM TPPl198 POLlBATRIN 80f400MG CJ20TAB 20 1,000,00 f &.79 12.58 

FM TPPl198 POLlBATRIN 80/400MG CJ20 TAB 20 1,000,000 f 8.79 1L.58 

FM TSTl903 TRlMET CfSULFA 80MO C120 TAB 20 1,000,000 f 879 1258 

FM TPA0706 ACIFUR 200MG C/25 COMP 25 1,000,000 f " 425 

FM TPA0706 AClFUR zOOMG C125 COMP 25 1,000,00 f 8,5 425 

FM TPA0706 ACIFURZOOMGC125 COMP. 25 1,000,000 f 85 425 

FM TPA0706 AClFUR 200MG Cl25 COMP 25 1,000,000 f 85 4.25 

FM TSA426j ACICLOVIR COMP.200MG EN\I!CI25 25 1,000,000 f U 4.25 

FM TSA5258 ACICLOVIR 200MG cm T AB 25 1,000,000 f 8.5 425 

FM TPUl870 LlDINAL Cl20 TAB 20 1,000,000 f 996 115 
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FM TRB7413 BENDAPAR 200 MG ell 000 T ABS. 100 1,000,00 f 2 12 

FM TPB1414 BENDAPAR 200MG C/2 TAB 2 1,000,000 f 2 12 

FM TPB1414 BENDAPAR2DOMG CI2TAB 2 \,000,000 f 2 12 

FM TPBl414 BENDAPAR200MG C!2 TAE 2 1,000,000 f 2 12 

FM TPB1414 BENDAPAR 200MG C/2 T AS 2 1,000,000 f 2 12 

VT TSAI344 ALBENDAZOL 200 MG C/2 TABS 25 I,ODO,Out f 2 12 

FM TPAD033 AMBROFUR 30MO e/20 TAS 20 1,000,000 f 2 10 

FM TPAD033 AMBROFUR 30MIJ C120 TAH 20 1,000,00 f 2 10 

FM TPA0033 AMBRuFUR 30MG C120 rAB 20 1,000,00 f 2 10 

FM TPAOO33 AMBROFUR 30MG C/20 TAE 20 1,000,000 f 2 10 

FM TSA2462 AMBROXOL COMP 30 MG Cl20 20 1,000,00 f 2 10 

VT TSA2462 AMBROXOL CJ20 COMPRlMlDOS 30Mu 20 1,000,000 f 2 10 

FM TPA0045 ALERFUR IOMG ellO rAB 10 1,000,00 f 2 10 

FM TPA0045 ALERFUR lOMO C/1O TAB 10 1,000,00 f 2 10 

FM TPA0045 ALERFUR IOMG CllO rAE 10 1,000,000 f 2 10 

VT TSA3141 ASTEMlZOL 10 MG ello rABs. 10 1,000,000 f 2 10 
,M 1'5BI096 BROMOCRIPTINA25MGC~14 TAB " 1,000,000 f 2 10 

FM TPB0127 BROLAMLNA lOMG C/20 GRA 20 1,000,00 f 996 11.5 

FM TPB0127 BROLAMINA lOMG Cl20 ORA 20 1,000,00 f 9.96 11.5 

FM TPB0127 BROLAMINA 10MGCI20GRA 20 1,000,00 f 9.96 11.5 

FM TSBI206 BUTILHItlSCINA lOMO CllO GRA 20 1,000,000 f 996 115 

FM TSB1206 BUTILt"llQSCINA lOMO CllO GRA 20 1,000.00 f 9.96 11 5 

FM 11Kr.74l4 ECATEN 25MGCfl000TAB 1000 1,000,00 f 9.5 988 

FM TRE7&05 ECATEN 25MG C/I000 TAE 1000 1,000,00 f 9.5 988 

FM TRE7&09 ECATEN25MGClIOOO rAB 1000 1,000,000 f 9.5 9.&& 

FM TPEO&50 ECATEN25MGUjOTAB 30 1,000,00 f 9.5 9.&& 

FM TPEO&50 ECATEN 25MGUJO TAE 30 1,000,000 f 9.5 9.88 

FM TPE0850 ECATEN 25MO C130 TAB 30 1,000,000 f 95 9.88 

FM TPE0850 ECATEN 25MG C/30 TAB 30 1,000,000 f 95 988 

FM TRA7008 CAPTOPRlL 25MG Cl30TAB 30 1,000,IM f 95 "8 
FM TSC0574 CAPTOPRlL 25 MG C!30 TAB 30 1,000,000 f 9.5 9.88 

FM TSC0574 CAPTOPRIL 25 MG C130 TAB 30 1,000,000 f 9.5 9.88 

FM TPCOl24 Ct:.TOXlL TAB. 250 MG FCO. C/iO 10 50,000 , 9.54 5.88 

FM TPC0124 CETOXIL TAR 250 MG FCO. CIlO 10 50,000 , 954 5&8 
FM TPCOI2; CETOXIL TAE 500MGFCO 010 10 50,000 , 954 5.88 

FM TPC0125 CETOXIL rAE 500 MG Feo cno 10 50,000 , 9.54 588 

FM TPUl652 ULO-GEN H2 300MG C/30 T AB 30 1,000,000 f 2 10 

FM TPU1652 ULO..QEN H2 300MG C/30 TAB 30 1,000,00 f 2 10 

FM TSC5451 CINARIZINA 75 MG C-6O S-S TAES 60 500,000 f 1 9 

FM TPC01l5 CIPROrUR 250MG 08 TAB 800,000 f 9.15 1775 

FM TPeOI!5 CIPROFUR 250MlJ C/8 TAE 8 800,000 f 9 15 1775 

FM TPCQI15 CIPROFUR 250MO 08 TAB 8 800,000 f 9 15 1775 

FM TPCOll5 CIPROFUR 250MU a8 TAE 8 800,000 f 9.15 17.75 

FM TSC4255 ClPROFLOXACINA 250 MG a8 T AB 8 800,000 f 9.15 17.75 

FM TSC4255 ClPROFLOXACrNA 250 MG 08 TAB 800,000 f 9 15 1775 

FM TPC0215 CIPROFuR 'F '500MGCl8 TAB 8 800,000 f 9 15 1775 

FM TPC0215 CIPROFUR 'F '5DOMG Cl8 T AH 8 800,000 f 9.15 17.75 
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FM TPC0215 eIPROFUR 'F 'SOOMG e/8 TAB 8 800,000 f 915 1775 

FM TPC0215 CIPROFUR 'F '500MG C/8 TAB 8 800,00 f 9.15 1775 

FM TPH2100 HIDRONA 50 MG Cf20 TAS 20 1,000,000 f 9.79 975 

FM T?H21()Q ffiDRONA 50 MG Cf2() TAS 20 1,1J()(),OOO f 9.79 9.75 

FM TPH2100 HlDRONA 50 MG Cl20 TAS 20 1,000,000 f 979 9.75 

FM TSC0561 CLORTALlDONA 50MGCI20 TAB 20 1,000,00 f 979 9.75 

FM TSC0561 CLORTALlDONA 50MOC120 TAB 20 1,000,000 f 9.79 975 

FM TSC34-J9 COLCHICINA lMG TAE ENV.u30 30 500,000 , 75 30 
FM TRD7{)88 DICLOFENACO ¡OOMO CllO COMP 10 700,000 f 969 644 
FM TS03417 DICLOFENACO 100MGCf20 GRA 20 700,000 f 969 6M 

FM TSD3417 DICLOFENACO 100MG Cf20 ORA 20 700,000 f 9.69 6.44 

FM TPF0250 FUSTARENRETARD 100MOCILOORA 20 700,000 f 9.69 6.44 

FM TPF0250 FUSTAREN RETARD ¡00MGCf20 ORA 20 700,000 f 9.69 6A4 

FM TPF0250 FUSTAREN RETARD lOOMG Cf20 ORA 20 700,000 f 9.69 644 

FM TPF0250 FUSTAREN RETARD 100MO mo ORA 20 700,000 f 9.69 644 
FM TPF02S5 USTAREf'[50MOCIl5 ORA 15 700,000 f 969 644 

FM TPF0255 FUSTAREN SOMGC/15 GRA 15 700,00 f 9.69 6.44 

FM TPF0255 FUSTAREN SOMO Cl15 GRA 15 700,000 f 9.69 6M 

FM TPF0255 FUSTAREN 50MOCIl5 ORA 15 700,000 f 9.69 6.44 

FM TPN0390 NORPRlL lOMO C/30 TAB 30 1,000,000 f 2 10 

FM TPN0390 NORPRIL lOMO C/30 TAB 30 1,000,00 f 2 10 

FM TPN0390 NORPRlL IOMGC/30TAB 30 1.000,00 f 2 10 

CM TPN0390 NORPRIL IOMGC130TAB 10 1,000,00 f 2 10 

FM TSM41l6 MALEATODEENALAPRlL IOMGC/30 30 1,000.000 f 2 10 

FM TPB3663 BENll"ROM 500MG Cf20 TAB 20 100,000 k %.25 5.75 

FM TPB3663 BENI1ROM 5QOMG 0'20 TAB 20 100,000 k 8.25 5.75 

FM TPB3663 BENITROM 500MG Cl20 TAE 20 100,000 k 825 575 

FM TSEI971 ERl1ROMIClNA 500MG C/20 T AB 20 100.000 k 8.25 5.75 

FM TPA3032 AZOFUR 100MOcnOTAB 20 1,OOO,1M ¡ 9 50 

FM TPA3032 AZOFUR l00MGCl20TAB 20 1,000,00 f 9 50 

FM TPA3032 AZOFUR 100MG Cf20 T AB 20 1,000,000 f 9 50 

FM TSF2331 FENAZOPIRIDINA 100MG Cf20 T AE 20 1,000,000 f 9 50 

FM TSF2331 FENAZOPIRlDmA lO{lMG Cf2.0 TAB 20 1,000,000 f 9 50 

FM TSF0525 FENITOINA 100MO Cl50 TAB 50 1,000,00 k 654 3738 

FM TSF2610 FENlTOlNA 30MG C/50 TAB 50 1,000.00 k 654 3738 

FM TPFQ403 FENOCRlZ 100MG C120 T AB 20 1,000,00 f 2 10 

FM TP~04Q3 FENOCRIZ 100MG 0'20 TAE 20 1,000,00 f 2 10 

FM TSF2601 FENOBARBITAL 100MG0'20 TAB 20 1.000,000 f 2 10 

FM TSF2601 FENOBARBITAL 100MG cao TAB 20 1,000.000 f 2 10 

vr TSF2602 FENOBARBITAL ClIO TAB 15 MG 20 1,000,00 f 2 10 

FM TRF7025 FUROSEMIDA 40MG CJl2 TAE f2 1,000.000 f 1021 9.38 

FM TPF0S75 FUROSAN 40MG C/20 TAE 20 1,000,000 f 10.21 9.38 

FM TPF057S FUROSAN 40MG CaD 'fAB 20 1,000,000 f 10-21 938 

FM TSF2307 FUROSEMIDA 40MO C/20 TAE 20 1,000,00 f 1021 938 

FM TSF2307 FUROSEMIDA 40MG Cl20 T AB 20 1,000,000 f la 21 9.38 

FM TPTD333 TERMlZOL 200MG CIJO TAE 10 1,000,000 r 9.42 925 

FM TPT0333 TERc\.1IZOL 200MGClIO TAE 10 1,000.00 f 9.42 9.25 
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FM YPT0333 TERM1Z0L 200MG ello T AB 10 1,OOO,{\O f 941 915 
FM rPT0333 TERMIZOL 200MGCJlO TAB 10 1,000,00 f 942 925 

FM TRK7014 KETOCONAZOL 200MG CIJO TAB 10 1,000,00 f 9.42 925 

FM TSK2016 KETOCONAZOL 200MGC/IO TAB 10 1,000,00 f 9.42 9.25 

FM SK2016 KETOCONAZOL 200 MGClIO TAB 10 1,000,000 f 942 925 

VI TSK2016 KETQCONAZOL ClIO TAB 200 MG 10 1,000,00 f 942 925 

FM TRT7416 TERMIZOL EN BLISTER CJA.CIlOOO 1000 1,000,000 f 9.42 925 

FM rPM0599 l'dETASIN 500 MG C/IO 10 300,000 f 5 4.5 

FM TPM0599 METASIN 500 MG C/IO 10 300,000 f 5 45 

FM 1 PM0600 METASIN 500 MG Cl4 4 300,000 f 5 45 

FM TPM0600 l'dETASIN 500 MGCl4 4 300,000 f 5 45 

FM TRM:7030 METAMIZOL 300 MG Cl20 TAB 20 1,000,00 f 2 10 

FM rPD0777 OOLOFUR500MGC/IO TAE 10 1,000,00 f 2 10 

FM TPD0777 OOLoFuR 500MG CIlO TAE 10 1,000,00 f 2 10 

FM TPD0777 OOWFUR SOOMG CllUTAB \O 1,OOO,\YJ\ f 1 10 

FM TPD0777 DOLOFUR 500MGCJIO TAB 10 1,000,00 f 2 10 

FM TSM0108 METAlvfIZOL 500 MG. ClIO TABS 10 1,000,0\i\ f 2 10 

FM TPNI008 NIDROZOL 250MG C/20 T AB 20 1,000,000 f 2 10 

FM TPNI008 NIDROZOL 250MG C120 TAE 20 1,000,00 f 2 10 

FM TPNI008 NIDROZOL 250MG caD TAE 20 I,{IOO,OOO f 2 10 

FM TPNIOO8 NIDRO¿OL250MO C/20 TAE 20 1,000,00 f 2 10 

FM TRM7016 MElRONIDAZOL 250MG C!20 TAE 20 1,000,00 f 2 1O[ 

FM TSM1303 METIWNlDAZOL 250 MG C!20 TAn 20 1,000,000 f 2 10 

VI TSM\308 METRONIDAZOL 250 MG C/20 TAS 20 1,000,00 f 2 10 

FM TPNI029 NIDROLOL TAB.500 MG. CAJA C/20 20 300,000 , 8.79 15.75 

FM TPN1029 NIDROZOL TAE.500 MG. CAJA C!20 20 300,000 , 879 15.75 

FM TSMI1308 METRONIDAZOL 500 MG T AS C/30 30 1,000,00 , 879 1575 

FM TPPIOOO PROLAKEN 100MO mOTAB 20 1,000,00 f 2 10 

FM TPPlOOO PROLAKEN iOOMGCf10TAB 20 1,000,000 f 2 10 

FM TPPIOüO PROLAKEN 100MOC/20TAB 20 1,000,00 f 2 10 

FM TSM0572 METOPROLüL 100 MG C!20 TAB 20 1,000,00 f 2 10 

VI TSM0572 METOPROLüL C!20 TAES 100 MG 20 1,000,00 f 2 10 

FM TPF0748 FUXEN 250MG Cf30 TAE 30 1,000,000 f 1059 95 

FM TPF0748 FUXEN 250MO Cl30 TAB 30 1,000,000 f ID 59 9.5 

FM TPF0748 FUXEN 250MG Cl30 TAB 30 1,000,00 f 10.59 95 

FM TPF0748 FuXEN 250MO Cf30 TAB 30 1,000,000 f lO 59 95 

FM TPFI606 FLOGEN 550MGCl12TABS 12 1,000,000 k 5 20 

FM TPFI606 FLC>GEN 550 MG ClI2 TABS. 12 1,000,00 k 5 20 

FM TPF1606 FLOOEN 550 MO C!l2 TABS 12 1,000,000 k 5 20 

FM TPNl607 NOTbM 500MO CIZO T AB 20 1,000,00 f 804 1225 

FM TPN1607 NOTEM 500MO C/20 TAB 20 LOOO,OO f 804 1225 

FM TPN1607 NOTEM 500MO eno rAE 20 1,000,00 f g 04 12.25 

FM TPN1607 NOTEM SGOMG eno TAS 20 1,000,000 f 804 1225 

FM TRA7001 PARACETA,\10L 500MG eno TAB 20 1,000,00 f 8.04 1225 

FM TPVI400 VASOFYL 400 MG cr30 30 416,000 k 10 35 

FM TPVl400 VASOFYL 400 MO Ct30 JO 416,000 k 10 3S 

FM TPVl400 VASOFYL 400 MG C/30 30 416,000 k !O 35 
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FM TSP4117 PENTOXIFILlNA TABSAOO MG:C/30 30 416,000 k 10 35 

FM TSP5101 PENTOXIFILINA TABS:400 MG C/30 30 416,000 k 10 35 

FM TSP5101 PEN"lOXIFILINA TABS'400 MG C/30 30 416,000 k 10 35 

FM TPP100 PPG 5MG C120 GRAGEAS 20 1,000,000 f 9.96 11.5 

FM TPPlOO PPG 5MG C120 GRAGEAS 20 1,000,000 f 9.96 11.5 

FM TSP0658 POLICOSANOL 5MG Cl30 T AB 30 1,000,000 f 9.96 11 5 

FM TSP065& POUCOSANOL 5MG Cl30 T AS 30 1,000,000 f 996 11 5 

FM rSP0657 PRAVASTATINA IOMGC130TABS 30 1,000,000 f 996 11 5 

FM rSP0657 PRAVASTATINA lOMGCI30TABS 30 1.000,000 f 9.96 115 

FM TSP0539 PROPRANOLOL 10MUCJ30TAB 30 l,OOO,O\)\ f &,59 466 

FM TSP0539 PROPRANOLOL IOMGC130 TAS 30 1,000,00 f 8.59 466 

FM rSPOS30 PROPRANOLOL 40MG C120 TAS 20 1,000,00 f 2 10 

FM TSP0530 PROPRANOLOL40MuC!20TAS 20 1.000,00 f 2 10 

FM TPAl518 ACIFOL 40MG C!20 T AB 20 1,000,000 f 2 10 

FM TPA151& ACIFOL40MGCI20TAB 20 1,000,00 f 2 10 

FM TPAI3l2 AMEFUR 100MG CI3 TAB 3 1,000,00 f 2 10 

FM TPAl3l2 MI.EFUR ¡OOMO Cl3 TAE 3 1,000,00 f 2 10 

FM TPA13l2 AMEFUR ¡OOMG CI3 TAB 3 1,000,000 f 2 10 

FM TSQB12 QUINF AMIDA 100 MG C!3 TAS 3 1,000.000 f 2 10 

FM TSQI3l2 QUINFAMlDA lOO MG C!3 TAB 3 1,000,00 f 2 10 

FM TSQ13l2 QUINFAMlDA 100 Mu CI3 TAB 3 1,000,00 f 2 10 

FM TPRl268 RANIFUR 150MGuluOTABLETAS 100 1,000,00 f 5 10 

fM TPRl268 RANIFUR 150MOCllOO TABLETAS 100 1,000,000 f 5 10 

FM TRR7405 IKANIFUR lS0MGCllOOOGRA 1000 1,000,00 f 5 10 

FM TRR7802 IKANIFUR 150MGCllOOOGRA 1000 1,000,000 f 5 10 

FM TRR7808 IKANIFUR 150MGCfl000GRA 1000 1,000,00 f 5 10 

FM TRR7810 IKANIFUR 150MG e/iOOO GRA 1000 1.000,00 f 5 10 

FM RR7811 I RAN1FUR 1S0MG ClIOOO GRA 100O 1,000,000 f 5 10 

FM TRR7812 I KANITIDINA GALI50MG T AB.C/IOOO 1000 1,000,000 f 5 10 

FM l-lt'RI265 jKANlFUR 150MGC120TASLETAS 20 1,000,00 f 5 10 

FM TPR1265 IKANlFUR 150MGu.lO TABLETAS 20 1,000,00 f 5 10 

FM TPR1265 IKANiFUR 150MG C/20 TABLETAS 20 1,000,000 f 5 10 

Fi"i TPR1265 RA.NlFUR t5ClMG el20 TABLETAS 20 1,000,000 f 5 10 

FM TRR7018 RANITlDlNA 150MG C/20 GRA 20 1,000,00 f 5 10 

FM TSR1233 KAl"'lTIDrNA 150MG C/20 ORA 20 1,000,000 f 5 10 

FM TPR1264 KANlFUR l50MG Cl50 TABLETAS 50 1,000,000 f 5 la 
FM TPR1264 K.A!"IFUR 150MGCJ50 TABLETAS 50 1,000,000 f 5 10 

FM TPR1266 :KAr'"IFUR 300MG ClIO TABLETAS 10 500,000 5 10 

FM TPR1266 RANIFUR300MG UIO TABLETAS 10 500,000 f 5 10 

FM TPR1266 RANIFUR 300MG e/lO TABLETAS 10 500,000 f 5 10 

FM 1RR7020 RANITIDINA 300MG CllO GRA 10 500,000 f 5 10 

FM TPR1260 RANlFUR 300MO C/IOO TABLETAS 100 500,000 f 5 10 

FM TPRl260 RANIFUR 300MG ClIOO TABLETAS 100 500,000 f 5 10 

FM TPR1261 RANIFUR 300MG Cl50 TABLETAS 100 500,000 f 5 10 

FM TPR1261 RANIFUR 300MG Cl50 TABLETAS 100 500,000 f 5 10 

FM TRR7406 I~IFUR 300MGClI000 GRA 1000 500,000 f 5 10 

FM TPA0030 ANTIClNA 75MGCllOGRA. 10 500,000 f 5 10 
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FM TPAOBl ANTICINA 7SMG.CI2Q GRAGEAS 20 500,000 f 5 10 

FM TPA0332 OF ANTICINA 75MGulO GRAC/S 5 500,000 f 5 10 

FM TSR240~ RlFAMPICfNA 300MG CllODO CAP 100 335,000 , 9.04 15.63 

FM TPFOO7lS FINATERAMlDA 150n5/400MG C/24 24 335,000 , 904 1563 

FM TPFOO78 FINATERAMIDA I!:>0I75/400MG C/U 24 335,000 , 904 1563 

FM TPFOO79 FINATERAMIDA TAB. Feo e/24 24 335,000 , 904 1563 

FM TPFOO79 FINATERAMIDA TAB. Feo C/24 24 335,000 , 904 1563 

FM TSR2414 RIFIISOIPIRA 150175/400MGC/24 24 335,000 , 904 15.63 

FM TSR2414 RIFIISO/PlRA lS017S/400MG Cl24 24 335,000 , 904 1563 

FM TSR2414 RlFIlSOlPlRA 150I7S/4QOMG C124 24 335,000 , 9.04 1563 

FM TRF7303 FINATERAMIDA Cl24Q ORA 24 335,000 , 904 1563 

FM TSR12414 RIFAlISONlPlRA Cl240 TAB 240 335,000 , 9.04 15.63 

FM TSR12414 RIFAlISQNlPlRA Cf24Q TAB 24 335,00 , 9.04 15.63 

FM TSR12414 ruFAflSONfi'lRA Cf240 TAE 240 335,OQO , 9.04 15.63 

FM TPS0427 SULIFUR 200 MGCJ20TABS.{VTA} 20 1,000,00 f 1 14 

FM TPS15503 SULIFUR 200 MGCf20TABS.{VTA} 2 1,000,00 f 1 14 

FM TPS15503 SUL1FUR 200MGCf20TABS.{VTA} 20 1,000,00 f 1 14 

FM TPSIS503 SULIFUR 200 MG Cf20TABS {VfA} " 1,000,00 f 1 14 

FM TSS5503 SULINDACO 200MG 020 TAB 20 1,000,00 f 1 14 

FM TPP1l903 POLlBAlRlN F160J800MGCflOTAB 20 1,000,00 f 8.79 1258 

FM TPP1l903 POUBAlRlN F160f800MG 020TAB 20 1,000,00 f 8.79 1258 

FM TPPl!903 POUBATR.TN F160f800MG C/20TAS 2 1,000,00 f 879 1258 

FM TPP1l903 POLIBAT'itIN.'Ff607Sl'fOMG CflOTAB 2 1,000,00 1 "9 12 ,8 

FM TPPll9S POLIBATRIN 80/400MGCI20 TAS 20 1,000,00 f 879 1258 

FM TPPl198 POLIBATRIN 80/400MGCI20 TAB 20 1,000,000 f 8.79 lZ.58 

FM TPPI198 POLIBATRIN 80/400MG C/ZO TAB 20 1,000,00 f 8.79 12.58 

FM TPPI19S POLIBATRIN 80/400Mu mo TAB 2 1,000,00 f 879 12.58 

FM TSTI903 I KlMETClSULFA 80MG C/20 TAB 20 1,000,00 f 8.79 12.58 
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fM ACIFUR lOOMG C/25 cm&'. 7.875 0.227 1.678 

FM ACIFUR 200MG CJ25 COMP. 7.875 0227 1678 

FM ACIFUR200MG cm COMP. 7.875 0.227 1678 

FM ACIFUR 2GOMO Cf25 COMP 7875 0227 1678 

FM ACICWVIR COMP 200MGENV/CJ25 7.875 0227 1.678 

FM AClCLOVIR 200MG 025 TAE 7875 0227 1.678 

FM UDINALCJ20TAB 1123 0.166 0.607 

FM SENDAPAR 200 MGO\\lOO 1:ABS 0306 0.Q95 0.292 

FM J::lJ:ONuAPAR200MGC!2 rAH 0306 0.095 0.292 

FM BENlJAPAR 200MG CI2 rAE 0306 0095 0292 

FM BENDAPAR 2COMO C!2 TAH 0306 0095 0292 

FM BrJ'<vAPAR 200MGC/2 TAH 0306 0095 0292 

VT ALBENDAZOL200 MGC!2 lABS 0297 0095 0292 

FM AMBROFUR30MGC/20 rAE LID 0166 0.607 

FM AMBROFUR 30MG C!20 T AB L123 0.166 o 6Q7 

FM AMBROFUR30MG mo TAE U23 0.166 0607 

FM AMBROFUR30MG C/20 TAE L123 0166 0607 

FM AMBROXQLCOMP.30MGcnO 1.031 0154 0.577 

VT AMBROXOL C/20 COMPRIMIDOS 30MG L031 0.154 0.577 

FM ALERFUR lOMGClIO TAH 0651 0.112 0.387 

FM ALERFUR1OMGClIOTAB 0.651 0.112 0.387 

FM Al...ERFUR \OMGCilO"IA» 0.651 0.112 0387 

VT ASTEMIZOL 10 MGctiOTABS 0.683 0.099 0353 

FM BRuMOClW"llNA 2.5 MOC-14 TAE 6.060 0173 0173 

FM BROLAMINA 10MG 0'20 GRA 2518 0301 1.593 

FM BROLAMINA IOMG0'20 GRA 2518 0301 1.593 

FM BROLAMINA 10MG 0'20 GRA 2518 0301 1593 

cM BUTll.HlO::>CINA iOMOClIO ORA 1301 0.216 0951 

CM fIUTll..HlO::;ClNA lOMO 010 (iRA UQ\. 0216 Q95t 

FM ECATEN 25MG CI1000 TAE 53.490 10.178 38231 

FM ECA1EN 25MG CllOOO TAE 53490 10178 38231 

CM ECATEN 25MGCllOOOTAB 53.490 10178 38.231 

CM ECATEN 25!>1GC/30TAB 1605 0305 1.147 

CM ECATEN 25MG C/30 TAE 1605 0305 1 147 

CM ECATEN 25MG C/30 TAB 1605 0305 I 147 

FM ECATEN 2!>MG-CI30 TAE l..(;()S Q3QS 11.47 

FM CAPTOPRIL 25MG C/30 TAB 1579 0281 LiDS 

FM CAPTOPRIL 2S MG mo TAB 1579 0281 l------nos 
FM CAPTOPRIL 25 MG mo TAB 1579 0281 uos 
CM CETOXIL TAE. 250 MGfCO ClIO 45.920 1.657 16059 

CM CETOXIL TAE 250 MG Feo 010 45-920 L657 16059 

CM CETOXIL TAB. 500 MG FCO. 010 45.920 1657 16059 

FM CETOXIL TAB. 500 MGfCO.01O 45no 165, 16.QS9 

FM ULO-GEN HZ 300MG Cl30 TAB 5697 0338 1358 

FM ULC}-{TEN H2 300MG Cl30 TAB 3697 0338 t 358 

CM CINARIZINA 75 MG.C-60 S-S TABS 
1 '''' 

0.1&4 0702 

CM ClPROFUR250MGCl8 TAE 1.563 0093 0327 

1 CM CiPROFUR250MGOS TAE 1.563 0093 0327 1 , , , , , , 



'fáf{i"'>" ~W~ 
" , , ' , " , , '." 

"12' ~~' / ?" , ? ./ " "4> "" .oC ~o.d ' "g.i.f. ~ 

FM yLU-lit>N H2 300MG mo T AB 36'+7 0338 1358 

FM ULO-GEN H2 300MGCl30 TAl:! 36'+7 0338 1358 

FM CINARlZINA 75 MG C-6O S·S TABS 1204 0184 0702 

FM CIPROFllR250MG 08 TAE 1.563 0093 0327 

FM CIPROFllR2S0MGeJ8 TAE 1563 0093 [)327 

FM CIPROFllR 250MG e/s TAE 1563 0093 0.327 

FM CIPROFUR 250MG Ci81AE 1563 0093 0327 

FM CIPROFLOXACINA25UMGCJS TAB 09'>2 0093 0327 

FM CIPROFLOXACINA 250 MGC/8 TAB 0992 0093 0327 

FM CIPROfUR 'F '500Mti ClS TAE 1.864 0091 0317 

FM CIPROfUR 'F 'SOOMG a8 TAE 1&64 0091 0317 

FM CIPROFUR 'F '500MG C/8 TAB 1&64 0091 0317 

FM CIPROFUR 'F 'SOOMu C/8 T AE 1&M 0091 0317 

FM HIDRONA 50 MG 0'20 TAB 1419 0166 0601 

FM HIDRONA 50 MG 0'20 TAB 1419 0166 0601 

FM HIDRuNA50MG0'20 TAB 1419 01'" 0601 

FM CLORiALIDONA 50MG C/20 TAE 1419 U 166 "" 
FM CLORTALIOONA 50MG mo TAB 1.419 0166 0,5&4 

FM COLCHlCINA IMG TAE.ENV Cl30 0465 0.555 0.756 

FM OICLOFENACO lOOMG ClIO COMP 1084 0.193 0.795 

FM DlCLOFENACO lOOMGcn.U GAA 1084 (U'H 0.795 

FM DICWFENACO lOOMGC/20 ORA 1084 0193 0795 

FM FUSTARE'<RETARD lOOMGC/20 GRA "84 0193 0795 

FM FUSTAREN RETARD IOOMGC/20 GRA 1484 0193 0795 

FM FUSTAlti:N RETARD JOOMG 020 GRA 1.484 0193 079 

FM FUSTAREN RETARD IOOMG C/20 GRA 1484 0193 0.795 

FM FUSTAREN 50MG 015 GRA 0632 0447 2.255 

FM HJSTAREN 50MG015 GRA 0632 0447 2255 

FM FUSTAREN SOMG015 GRA 0632 0447 2255 

FM FUSTAREN 50MGC115 GRA 0632 0447 2255 

FM NORPKiL 10MGC/30TAB 1618 0331 LS38 

FM NORPRIL IOMGC/30TAB 1618 0337 1838 

FM NORPRIL IOMGa30 TAE 1.618 0337 1838 

FM NORPRll.. \OMGCi}\) TAB 16\8 0337 1838 

FM MALAATO DE ENALAPRIL IOMGCI30 1.618 0337 1.838 

FM BENITROM 500MG C/20 T AB 11740 1096 6193 

FM BENITROM 500MG 0'20 TAB 11740 1 <196 6193 

FM BENITROM 500MG C/20 TAE 11.740 1.096 6193 

FM ERITROMICINA 500MG C'20 TAB 11753 1081 6.175 

FM AZOFUR 100MG Cl20 T.".B 1 562 O,,, 2 134 

,M AZOfUR IOOMGCI20TAB 1562 0.2S4 2134 

FM AZOFUR ¡OOMG Cl20 TAE I I 562 0.284 2.134 

FM Ffu"AZOPlRIDINA IOOMG0'20 TAE 1531 o 2S3 2283 

FM FENAZOPlRIDINA 100MG Cl20 TAB 1.5:;\ 02&3 "" 
'M FENITOINA 100MO e/50 TAB 2891 0.657 4287 

FM FENlTOlNA 30MG 050 TAE 1699 0614 3.636 

FM fENOCRlL lOOMGCfl.OTAB 1 1'+0 0195 0805 
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FM FENOCRlZ lOOMGCI2\),AB 1.190 \} \95 0005 

FM IFENOBARBITAL lOOMGen TAE 1 190 0.195 0.805 

FM FENOBARBITAL lOOMG eno TAS 1190 0195 0.805 

VT FENOBARBITALC/I<lTAB \5 MG 1\90 0195 0};05 

FM FUROSEM:IDA 40MG ClI2 TAE 0,46 0013 0052 

FM FUROSAN ..fOMG Cl20 TAE 0198 0189 0767 

FM FUROSAN 40MG Cl20 TAS 0198 0189 0767 

FM FUROSEMIDA 40MG eno TAS 0137 0189 0767 

FM FUROSEMIDA 40MG eno TAS 0137 0189 0767 

FM TERMlZOL 200MG CllO TAS 3.901 O III 0413 

FM TERMIZQL200MG ClIO TAS HOI 0111 0413 

FM ITERMIZOL200M""G ClIO TAS 3901 0.111 0.413 

FM TERM"iZOL 200MG al0 T AB 3,901 011\ 0.413 

FM fKEíOCONAZOL200MGC/I TAH 3923 o JlI 0.413 

FM KETOCONAZOL 200 MG CI o TAH 3923 O 1I1 0.413 

FM KETQCONAZOL 200 MG ClIO TAE 3 23 o III 0413 

VT KETQCONAZOLCllOTAB 200MG 3923 0111 0413 

FM TERMIWL EN BLISTER CJA ClIOOO 390069 11098 41313 

FM METASIN 500 MGC/IO 0473 0231 2179 

FM METASIN 500 MGClIO 0.473 0231 2179 

FM ]ME'FASIN 500 MG Cl4 0.204 0171 1.409 

FM METASlN 500 MG C/4 0204 0.171 1.409 

FM METAMIZOL 300 MG mo TAH 1.513 0.249 0958 

FM DOLQFUR 500MG ClIO TAB 0157 0124 0479 

FM DOLQFUR500MGC/10 IAB O 57 0124 0479 

FM DOLOFUR500MGaI0 TAE 0.757 0124 0479 

FM DOLQFUR 500MGal0 TAE 0757 0124 0479 

FM IMEíAMIZOL500 MG.Cll0 TAES 0.729 0124 0.479 

FM Nit5kozOL 250Mcfeno -tAlr' 0895 0182 L276 

FM NIDROZOL 250MG eno TAE o S95 0.182 1276 

FM NIDROWL 250MG eno TAB 0895 0182 1276 

FM NIDROZOL 250MG Cf20 TAE u '-'"S U \%:;: 1116 

FM lMETRONIDAZOL 250MG 020 TAB 1896 0280 3.978 

FM IMElRONIDAZOL250MG C/20 TAS 1896 0280 3978 

VT ]METRONIDAZOL 250 MG C120 TAB ¡g% 0280 3'318 

FM NIDROWL TAB 500 MG CAJA C/20 1803 039& 3330 

FM l'.WROWL TAE 500 MG CAJA C'20 1803 0398 3330 

FM ~ONIDAZOL SOO MG TAB CI~O 2.981 0578 2175 

FM PROLAKEN l00MG mo T AE 1493 0186 0767 

FM PROLAKEN 100MG 0'20 TAE 1493 OJ&; 0767 

FM PROLAKEN \OOMGCflO TAE ]493 0186 0767 

FM METOPROLOL IOOMGO'20 TAE 1659 0257 3.105 

VT jMlTIDPROLOL mo TAES 100 MG 1659 0257 3 105 

CM FUXSN 250MG mo TAE 4171 0.325 1223 

FM FUXf..'l250MGC/OTAE 4171 0325 1223 

FM FUXEN 250MG 030 TAE 4171 0325 1.223 

FM FIJXEN 250MG 030 TAE 4171 0325 1223 
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FM FLOGEN 550 MGa12 TABS 4109 0289 1 556 

FM FLQGEN 550MGCJ12 TABS 4109 0289 1556 

fM fLOGEN 550 MG CJ12 TABS 4109 0289 ¡ 556 

fM NOl'EM 500MG C/20 TAB 1409 0205 '6<4 

FM NQTEM 500MGC!20 TAE 1409 0205 0644 

FM NOl'EM 500MG 0'20 TAB 1409 0.205 , ,,, 
FM NQTEM SOOMG cao TAH 1409 0205 OM' 

FM PARACETMiOL 500MG C/20 TAB 1409 0205 'M4 

FM V ASOFYL 400 MG C/30 'M' 0650 3734 

FM VASOFYL 400 MG Ci30 'M, 0650 3734 

FM V ASOFYL 4w MG 030 '''' 0650 3134 

FM PENTOXIFILINA TABS 400 MG-C/30 8583 0.632 3.719 

FM PENTOXIFILINA TAES 400 MG 030 8.583 0.632 3.719 

FM PENTOXIFILINA TABS 400 MGC/30 S 583 0.632 3719 

FM PPG 5MG0'20 GRAGEAS 43985 0161 0473 

FM PPG 5MG Cl20 GRAGEAS 439&5 0161 0473 

FM POUCOSANOL 5MGCI3(l TAB 65928 0199 0734 

FM POUCOSANvL 5MGCJ30 TAE 65928 0<" 0734 

FM PRAVASTAHNA IOMGC/30 JABS 31408 1963 5889 

FM PRAVASTATlNA IOMGC/30TABS. 31408 1963 5889 

FM PROPRANüLOL IOMG C/3Q TAE 0417 0.28¡ 1180 

FM PROPRANQLOL IOMG 030 TAB 0417 0281 1180 

FM PROPRANOLOL 4OMGCI20 TAE 0743 0182 0780 

FM PROPRANOLOL 40MG C!20 TAE 0743 0182 0780 

FM AClFOL40MGC!20 TAB 0748 0182 0780 

'M ACIFOL 40MG C!20 TAE 0748 0182 0780 

FM AMEFUR IOOMOC/3 TAE 4802 0.111 0338 

'M A.,\lliFUR 100MO C/3 TAE 4802 0.111 0338 

FM AMEFUR IOOMOC/3 TAE 4802 0111 0338 

FM QUJNFAMIDA 100 MGC/3 TAB 4808 o ]JI 0336 

FM QUlNFAMIDA 100 MG C/3 TAR 4808 0111 0336 

FM QUINFAMIDA 100 MOC/3 TAE 4808 0111 0336 

FM RANIFUR ISOMOC/IOO TABLETAS 6141 1.437 7862 

FM RANIRJR \ SOMG Ci\OO TABLETAS 6141 1437 7862 

FM RANIFUR IS0MOCllOOO ORA 61409 14366 78616 

FM RANIFUR ¡SOMO C/IOOO ORA 61 409 14366 78 616 

'M RANIFUR 150MGCllOOO ORA 61409 14366 78616 

'M RANIF1]R 150MGCJ1000 GRA 6\ .w.9 l~ 366 78.6\6 

'M RA."IIFUR 1S0MO 01000 GRA Al 41\9 14 ;66 78616 

FM RANITIDlNA GALI50MG TARen 000 61409 14366 7S 616 

FM RANlFUR 150MG 0'20 TABLETAS 1409 0255 1421 

FM RANIFUR ISOMGC/20 TABLETAS \409 0255 , 42\ 

'" RA."IlFUR 150MGC/20 ,ABLr.,AS "09 0255 1421 

FM RANlFUR ¡SOMO 0'20 TAELET AS 1409 0255 1421 

'" RANITlDL"JA 1S0MO 020 CRA 1409 0255 1421 

'M RANITIDINA ISOMO V10 GRA 1409 0255 1.421 

FM RANIFUR 150MGCl50 TABLETAS 3447 0490 2771 
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FM RANlFUR 150MG ClSO TABLETAS 3441 049<) 2.771 

'M RANlfUR 1C1QMG CIIO TABLETAS 1316 0.202 1.056 

FM RANlFUR 300MGC/10 TABLETAS 1316 0202 ¡ 056 

FM RANIFUR 3QOMGCJIO TABL-ETAS 1316 0202 1056 

FM RANITIDlNA 300MG CIJO GRA 13115 0202 1056 

FM RANmJR 300MGCllOO TABLETAS 11836 1907 10913 

FM RANlFUR 300MG 0100 TABU"A$ 11836 1907 10.913 

FM RANIFUR 300MG Cl50 TABLETAS 614' 0%1 5.464 

FM RANIFUR 3QOMG 050 TABLETAS 6144 0961 5.464 

FM RANIFUR 300MG C/l 000 ORA 122880 19214 109.288 

FM ANTICINA 75MG Cl10 ORA 0954 0204 0.801 

FM ANTICINA 75MG Cl20 GRAGEAS 1775 0371 1541 

FM OF M'TIClNA 7SMGCJ10 ORA ClS 09S~ 0204 0001 

FM RIFAMPIClNA 300MG C/lOOI CAP 100 106 7200 39250 

FM FINATERAMIDA 150ns/400MGCJ24 10135 0680 33" 

FM FINATERAMIDA 150nS/40óMG C/24 \0.\35 0680 3.366 

FM FINATERAMIDA TAB FCO 024 10 135 0680 3.366 

FM FINATERAMlf)A TAS FeO 024 10135 0680 33" 

FM RIFIISOIPIRA 150175/400MCfcn4 100 loe 7200 39250 

FM RIfIlSOlPíRA ISOrlSl400MG CI14 100 lQ6 1.200 39250 

FM RIFIlSOIPIRA 150ns/400MGCI24 100106 7.200 39250 

FM FINATERAMIDA C!240 GRA 10.135 0680 D" 
FM RlFAIlSONfPIRA C1240 TAB 100106 7200 39.250 

FM RlFAIlSONfPIRA C/240 TAB IOD.IOf "00 39251) 

FM RlF AlISONIl'lRA C/240 TAB 101) 106 7200 39250 

FM SULIFUR 200 MGC/20TABS.{VTA} Hl044 0.164- 0"' 
FM SULIFUR 200 MGC/20TABS {VTA¡ 

\O "" 
,,6< 0669 

FM SULIFUR 200 MGC/20TABS {VTA} 10044 0\64 0669 

FM SULlFUR 200 MGC/20TABS {VTA} 10.044 016< O", 
FM SULINDACO 200MG C/20 T AB HlO44 ,,6< O", 
FM POLIBATRIN F1601800MG C/20TAB 2611 1) 195 0&30 

FM POLlEA TRIN FI60/S00MG Cl20T AB 2627 0195 0830 

FM POLIBA.'I'Rl"NFI60I800MGmOTAB 2621 0195 0.830 

FM POLIBA TRIN FI60lSOOMG Cf20TAB 2627 0195 0830 

FM POUBATRIN 80140DMG eno TAB 1410 0226 0882 

FM POLIBA TRIN 801400MG eno T AB 1410 0226 0882 

CM POLlBATRlN 801400MGCI2O TAB 1410 0226 0.882 

FM POLlBA TRíN 8ül400MG enü T AB \4\0 02" 0.8&2 

FM TRIi'YfETC/SULFA80MG Cl20 TAB 1410 0226 0882 
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